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	Pro Rachelle

	

	1.

	

	DEN, v němž se svět Ryan Evanse navždy změnil, začal jako každý jiný, tak jak by mohl začít jakýkoli den strávený v horké poušti. 

	V pohybu, za poklusu.

	Na přesunu, jak tomu rádi říkali v armádě. Změna postavení, výměna jednotek, zaujmutí nové pozice a to vše vždy okamžitě, bez předchozího upozornění, protože když velení řekne Skoč! tak zkrátka skočíte. Když dostanete povel Nástup v plné polní, tak vyskočíte, sbalíte se a naběhnete tam, kam vás pošlou. Nezáleží na tom, jestli myjete nádobí v hodnosti vojína nebo jste poručík toužící po studiu na War College. Patříte ministerstvu obrany, Pentagonu a organizačnímu plánu.

	Fregatní kapitán Ryan Evans byl dočasně propůjčen spojené operační jednotce sestávající ze zpravodajských specialistů armády, válečného námořnictva a letectva. Jeho jednotka zpracovávala zpravodajské údaje ze satelitního průzkumu, z informací získaných od obyvatel, z elektronických zdrojů a od vojenského zpravodajství. Zlomky dat přicházely ze všech koutů zpravodajského spektra a stékaly se do jednoho centra. Odspoda až nahoru, jak s oblibou prohlašovalo velení.

	Většina času strávená ověřováním a vyhodnocováním zpravodajských dat připomínala pohled dalekohledem na elektrickou vodicí desku. Nebo snahu otevřít konzervu tubou. Občas se ale výsledky dostavily. Pak to bylo skutečné zpravodajství. Odhalení.

	Ryan byl analytik, válečným námořnictvem zapůjčený armádě. Četl zprávy, prověřoval fakta a sestavoval další zprávy nadřízeným složkám. Bylo jich víc, než jich byl Pentagon schopen přečíst. Lidským sítem nic nepropadlo. Přesto však byl je malou figurkou ve hře, která se jmenovala válka. Ničím víc.

	Pak ale nastal ten zvláštní den, kterým začíná náš příběh.

	Moderní teorie her, taktika, terén, čísla, procenta – takto vždy Ryan pohlížel na svět, i předtím, než se rozhodl pro kariéru ve válečném námořnictvu. Poslední dva roky v centru dění ho přesvědčily, že kariéra v účetnictví by zřejmě byla moudřejší volbou, ale nepatřil k lidem, kteří by si stěžovali nebo si lámali hlavu, zda se investování šestnácti let života vyplatilo. A už vůbec ne teď, kdy mu do konce posledního turnusu scházely jen tři měsíce.

	Nicméně je třeba podotknout, že jeho postavení v ozbrojených silách bylo ve srovnání s mnoha jinými záviděníhodné. Nemusel se zakopávat ani postupovat s pěchotou, ale trávil své dny u psacího stolu, udílel příkazy a probíral se výsledky dvacítky lidí, kteří pod ním pracovali, zachycoval a dekódoval každičký zlomek, který uvízl v jeho síti rozmanitých prostředků, rozhozené po mnohem širší oblasti, než by většina lidí předpokládala. Každý, kdo nedokázal pohlížet na svět z určité vzdálenosti, by byl zavalen takovou záplavou informací ze satelitních fotografií, natočeného materiálu z bezpilotních letadel, zachycených elektronických zpráv a hlášení přímo z terénu, že by ho úplně pohřbily a zavalily. Tam, kde byli jiní posedlí každou větvičkou a listem, sledoval Ryan pozorně celý les, a hledal nepřítele skrytého pod listovím. Struktury a trendy.

	Dnes se velení rozhodlo, že se má přemístit do jiného segmentu svého sektoru, aby na místě posoudil jisté údaje. Vpád do malé vesnice asi patnáct kilometrů od Fallúdži přinesl cosi, co mohlo, ale také nemuselo být pokladnicí informací. Nazývalo se to citlivé vytěžení naleziště. Nebyl si zcela jistý, proč generál rozhodl, že by si měl osobně prohlédnout komplex bunkrů v oblasti, která v důsledku blíže neidentifikovaných hrozeb nebyla dosud přístupná. Ryan však nepatřil k těm, kteří by pochybovali o rozkazech. O informacích ano, ale nikoliv o rozhodnutích svých velitelů.

	V osm ráno už bylo téměř čtyřicet stupňů ve stínu.

	Dveřmi s automatickým zavíráním vkráčel do zpravodajské místnosti a obešel Jamila, nadaného jednadvacetiletého kluka, který stejně jako Ryan v jeho věku měl mimořádné nadání k tomu, aby našel jehlu v kupce sena, jak se prosévání zpravodajských informací někdy přezdívalo.

	„Venku už na vás čeká konvoj, pane.“

	„Řekněte jim, že už jdu. Vypracoval jste tu zprávu pro generála Mitchella o průchodech na íránských hranicích?“

	„Včera večer, jak jsem slíbil.“

	Ryan přejel pohledem své pracoviště o rozloze deset krát třiadvacet metrů, skládací plechovou chatu Quonset Hut z lehkého kovu, vybavenou takovým množstvím elektronických přístrojů a komunikačních buněk, že by z toho každý civilista nejméně na minutu strnul ohromením. Vše, co se kdy odehrálo na Středním východě, prošlo touto místností. V tomto okamžiku se nad přístroji skláněla asi dvacítka profesionálních vojáků a většina z nich sledovala materiály na monitorech. Nepřetržité bzučení pocházelo z laserových tiskáren, bílý šum, který provázel většinu Ryanova dospělého života.

	Poručík Gassler k němu vykročil a vykrucoval přitom krk, aby si protáhl a uvolnil strnulou šíji. „Máme tady novou várku zpravodajských informací z jihu. Jste si jistý, že nemám na ten výlet jet místo vás?“

	Jenže generál přidělil tenhle úkol jemu, a navíc dřepěl za psacím stolem v sousední kanceláři už příliš dlouho. Sem tam nějaký ten jednodenní výjezd do pouště neuškodí. Práce na něho den počká.

	„Cesta mi udělá dobře. Už jste to zpracoval?“

	„Samozřejmě.“

	Ryan se obrátil ke dveřím. „Do západu slunce jsem zpátky.“

	„Držte hlavu dole.“

	Hned nato Ryan Quonset opustil, aniž by si tuto radu vzal k srdci. Škoda.

	

	PNEUMATIKY obrněného humvee zaskřípaly na asi altu u Ryanových nohou. Rozjeli se po silnici číslo 10 k Fallúdži a Ryan asi deset minut seděl mlčky.

	„Tři kiláky k odbočce,“ oznámil mu řidič, desátník z Virginie. „Sedí se vám vzadu dobře, pane?“

	Ryan se ošíval ve snaze zbavit se svědění na levé straně hrudi. „Vcelku ano, jen by neškodilo trochu vzduchu.“

	Štábní seržant Tony Santinas, který seděl vedle něho, se zasmál. „Tohle ještě nic není, pane. Zkuste sedět v tyhle rozpálený krabici osm hodin při rychlosti osm kilometrů za hodinu. Vítejte v armádě.“

	Ryan si setřel krůpěje potu z obočí. „To si můžu jen zkusit představovat.“

	Svištěli rychlostí sto třicet kilometrů v hodině za vedoucím vozem stejné značky a za nimi následoval ještě jeden. Rychle se pohybující terč je nesnadným terčem. Rychlost na dálnici znamenala bezpečí. Také však měnila vůz v pojízdnou pec, protože nasával vzduch o teplotě čtyřiceti osmi stupňů. Naštěstí byla neprůstřelná skla natolik popraskaná, že umožňovala slušnou cirkulaci – podobně jako studený vítr i rychle se pohybující horký vzduch vedro poněkud zmírňoval.

	Ryan přes seržanta vyhlížel na poušť. Z obou stran ploché pouště se zvedaly vlny vedra. To, že se Arabům daří vydobýt z téhle zpustošené půdy život, je důkazem jejich vynalézavosti. Tam, kde by se Američané rozpustili horkem a vypařili a první písečná bouře by je odnesla, se Iráčanům dařilo. Není divu, že Babyloňané kdysi vládli světu.

	Proti nim se s duněním přehnala skupina pěti obrovských cisteren s naftou, přijíždějících z jordánského Ammánu.

	„To je váš první turnus, Tony?“

	„Ano, pane.“ Štábní seržant na něho vrhl nervózní pohled. Ostrý zahnutý nos měl postříknutý velkými pihami. Vyzáblý kluk, který nevypadal, že by mu bylo byť o den víc než jedenadvacet.

	„Odkud jste?“ zajímal se Ryan.

	Přerušil je řidič, který jim přes rameno oznámil: „Vůdčí vozidlo odbočuje. Teď budeme vířit prach. A taky to bude skákat, takže se dobře držte.“

	Od pneumatik vedoucího vozu, který si i po sjezdu z dálnice udržoval vysokou rychlost, se zvedala oblaka zvířeného prachu. Opodál ležela na boku vyhořelá kostra velkého transportního vozidla popsaného arabským písmem. Nikde žádné známky civilizace. Vesnice, do níž měli namířeno, chumáč vepřovicových chýší, se jmenovala AI Musib a ležela ještě třináct kilometrů na sever.

	Seržant přehmátl na své M-16, poslepu zkontroloval zásobník a pojistku a dál se věnoval pozorování pouště. Neviděl nic. Ale jestliže existovalo něco, čemu se americké síly naučily, pak to, že nic se v téhle pustině může závratnou rychlostí změnit v něco.

	Řidič projel v plné rychlosti zatáčkou a držel se za prvním vozidlem jen v takové vzdálenosti, aby zůstával z dosahu zvířeného prachu. Burácení pneumatik se změnilo v tlumené svištění.

	„Vyrostl jsem v Pensylvánii,“ odpověděl Tony, „ale teď bydlím v Jižní Karolíně.“

	„Ženatý?“

	„Ano, pane.“

	„Stýská se vám po ní?“

	Tony vytáhl fotografii a podal ji Ryanovi. „Betty,“ oznámil.

	Byla na ní na první pohled průměrně vyhlížející blondýna, trochu při těle a s účesem, který už ve většině amerických států vyšel z módy. Měla široký nos a v úsměvu ukazovala zuby, které by potřebovaly alespoň na rok rovnátka. Velmi průměrná i na druhý pohled. Dokonce by se dalo říci nehezká.

	Seržant mu strčil pod nos další fotku. Tentokrát kojence, usmívajícího se bezzubou pusou. Ryan pohlédl na pihovatého, rusovlasého seržanta, který se ani nepokusil maskovat svoji pýchu.

	„Rozkošná, co?“

	Těchto několik kusých informací, kterých se Ryanovi dostalo, stačilo jeho vycvičené, chladně uvažující mysli k tomu, aby doplnila celý seržantův život. Tony vyrůstal v malém městě, snad v oblasti uhelných dolů, kde jeho výběr vhodných partnerek byl omezen na pár tuctů dívek, z nichž jen dvě nebo tři o něho projevily zájem. Vzdal se pubertálního snění o divokém milostném životě s Jessikou Albaovou a spokojil se s životem s Betty, která sice nebyla hezká ani bohatá, aby si mohla vyskakovat, ale měla dobré srdce, a co bylo důležitější, otevřela mu ho. Protože toužil po ženě a lásce, rychle sám sebe přesvědčil, že Betty je pro něho ta nejlepší. Nepochybněji miloval.

	Nejprve ji přivedl do jiného stavu a pak následovala svatba.

	Nyní jako hrdý otec kladl rovnítko mezi matku a dítě a upřímně je miloval. Vzdálenost jeho city jen zesilovala a jejich nepřítomnost stupňovala něhu, kterou k nim cítil.

	„Je jako panenka,“ prohlásil Ryan. Nepodléhal emocím, byl spíš rozumový typ, ale nyní pocítil zvláštní příval empatie. Nebo to bylo něco jiného?

	Poskakoval na zadním sedadle během rychlé jízdy po písečné cestě a náhle si uvědomil, že to nebyla ani tak vlna emocí nad obrázkem dítěte, který přiřadil k životu tohohle muže, jako spíš snaha potlačit v sobě pocit viny. Viny za to, že on sám se vlastní dcery i manželky vzdal už před lety. Své rozhodnutí si sám před sebou ospravedlňoval dlouhými službami mimo domov, ale popravdě si nebyl tak docela jistý, jestli je opouštěl z nutnosti, nebo před nimi utíkal. Přinejmenším tedy prchal před Celině, svou ženou.

	S Bethany to bylo něco jiného. Vedlejší ztráty, nevyhnutelný důsledek nesporně odměřeného vztahu mezi ním a Celině. Miloval Bethany, o tom nemohlo být sporu, ale okolnosti ho nutily trávit většinu života bez ní.

	I když „nutily“ jistě nebylo to správné slovo, protože to, že se v jejím životě téměř nevyskytoval, bylo důsledkem jeho dobrovolné volby sloužit v námořnictvu. A za tuto svou volbu sklízel její nelibost.

	Ryan si uvědomil, že seržant má stále ještě nataženou ruku a čeká, až mu vrátí manželčinu fotografii. Vrátil mu ji. „Hezká.“

	„Vy máte nějaké děti?“

	„Mám. Jednu dceru stejně jako vy, ale o dost starší. Šestnáct. Jmenuje se Bethany.“

	„Je to k vzteku, co?“ Tony pečlivě uklidil obě fotografie do peněženky, ze které je předtím vytáhl. „Muset tu trčet.“

	„To teda jo.“

	Na rozdíl od Tonyho, který kromě manželky a dcerky tam doma neměl pro co žít, si Ryan vybral daleko složitější cestu. Nedalo se říct, že by se kvůli Celině a Bethany netrápil – jistým způsobem mu strašně chyběly. Ale bylo nutno přinášet oběti.

	A on tuto oběť přinesl v podobě rozhodnutí před deseti lety, když přijal nabídku na službu v Saudské Arábii, a to navzdory tomu, že ho manželka odmítla následovat. V tom, co dělal, byl nejlepší, a jeho práce v Saudské Arábii zachránila víc životů, než kdokoli věděl.

	Potom se vrátil do San Antonia, kde v té době žili, a okamžitě mu bylo jasné, že přes veškerou jeho snahu už si s Celině nikdy nebudou tak blízcí jako kdysi. Ona nedokázala pochopit jeho svět a on neměl žádný zájem stát se lvem salonů. Nicméně sloužil v San Antoniu dva roky, než přišla nabídka přesunout se do zámoří, tentokrát do Turecka.

	V době, kdy ho poslali do Iráku, už jeho vztah se Celině, trval pouze proto, že si oba přáli udržet manželství a rodinu. Jestliže Ryan nebyl schopen poskytovat své ženě takovou intimitu a osobní přátelství, po jakých toužila, byl jí alespoň věrný jako manžel, ochránce a živitel.

	Generálové nemusejí milovat své vojáky, aby byli dobrými generály. Po pravdě řečeno na druhé straně mu Celině a Bethany zas tolik nescházely.

	Ponořen do takových myšlenek na chvíli přerušil konverzaci.

	„Nebo vy myslíte, že to za to stojí, pane?“

	„Jak se to vezme. Máte práci, není to tak? Napřed mise, pak lidé a všechno ostatní až potom.“

	Seržant vyhlížel zaprášeným okénkem. „Nikdy jsem nepomyslel na to, jak to pro ně bude těžké.“ Zakroutil hlavou. „Dítě všechno změní. Bože, jak mi schází.“

	„Však se k nim vrátíte.“

	Ryanův pocit viny pramenil z toho, že nesdílí stejný zápal s tímhle mladičkým seržantem, který po ničem netoužil víc než po tom, aby mohl být doma se svou ženou a dítětem.

	Ale aby bylo jasno, Ryan svou manželku a dceru miloval daleko významnějším způsobem. Nebyla to láska okatě demonstrovaná a překypující slovy nebo srdceryvnou touhou, ale spolehlivostí a věrností, a to nejen k nim, ale i ke své zemi a k celému světu. Cena v podobě odloučení se mu za takové vznešené a hodnotné poslání zdála přijatelná.

	Přesto se v něm při pohledu na muže, jako byl Tony, dychtivě toužícího po návratu ke své nevalně vyhlížející manželce, spící pocit viny opět probudil k životu.

	Zajímavé.

	„Vím, že je to těžké, Tony, ale to, čeho se dnes vzdáváte, se vám jednoho dne vrátí. Musíte v to věřit. Nejsme první, kdo musí platit tuhle cenu.“

	„Cenu za co, pane?“

	„Za svobodu.“

	„Kvůli tomu jsme tady?“

	Na okamžik byl v pokušení říct seržantovi, že si prověří jeho loajalitu, ale hned zapochyboval, že něco jako neloajalita by vůbec bylo v jeho přirozenosti. Byl to jen mladík napnutý mezi věrností dvěma věcem.

	Ryan si posunul neprůstřelnou vestu, aby zase trochu zmírnil svědění na levé straně hrudi. Naposledy byl v plné polní už víc než před měsícem. Po chvilce nadhodil: „Kolik vojáků si asi kladlo stejnou otázku za občanské války? Nebo ve válce za nezávislost?“

	„Já jsem myslel spíš na Vietnam,“ odpověděl Tony.

	„Jistě, Vietnam. Ale je těžké vidět les, když jste mezi stromy. Dějiny nás jednoho dne dostanou daleko od zdejšího zmatku a řeknou nám, proč jsme tady byli. Až do té doby si o naší misi nepřipouštějte žádné pochybnosti. Je to jasné?“

	„Ano, pane. Ale jestli prominete, stejně to pro mě nebude o nic lehčí…“

	Prásk!

	„Do prdele!“ Řidič, který se držel ve stopách vůdčího vozidla, dupnul na brzdu. „Dolů! Na podlahu! Rychle!“

	Ryan nevěděl, zda oblaka prachu před nimi pocházejí z kol vedoucího vozu nebo z výbuchu. O zvuku, který slyšel, se však nedalo pochybovat. Buď z raketometu nebo protitankového kanónu – neměl dost zkušeností z terénu, aby to mohl rozeznat.

	„Tak už sakra jeďte,“ vykřikl řidič. „Další raketa…“

	Prásk!

	Tentokrát dopadla za ně.

	„Jeďte! Hněte sebou!“ řval Tony. „Takhle jsme nehybný terč!“

	Nemohlo být sporu, že na ně zaútočili. Řidič šlápl na plyn. „Držte se, objedem je.“

	Humvee vyrazilo do horkého písku a kouře. Ryan se na zadním sedadle instinktivně skrčil natolik, jak mu jen opěradlo předního sedadla umožňovalo, ale díval se dopředu, odkud stoupal vzhůru dým a prach.

	Řidič se naklonil na bok a mačkal tlačítka vysílačky, zatímco jednou rukou řídil. „Konvoj Echo-jedna, tady je trojka, ozvěte se. Co se to sakra děje?“

	Ve vysílačce praskala statická elektřina. „Hovno,“ ulevil si a ohlásil se znovu. „Konvoj Echo-jedna… tady trojka. Caboose, slyšíte mě?“ Přes rameno sykl na seržanta: „Popadněte kulomet, Tony!“

	„Nic nevidím!“

	Stále nic. Od vozidla vpředu ani od toho za nimi.

	Prach přímo před nimi se trochu rozptýlil, aby odkryl sloup černého dýmu stoupajícího k obloze. Oranžové plameny olizovaly horky pouštní vzduch.

	„Do prdele, držte se!“

	Obrněné vozidlo prudce odbočilo doprava a pak se otočkou vlevo obrátilo téměř do protisměru. Ryan se chytl kliky od dvířek, aby nespadl na seržanta, který se nalepil na okno. Většina vozidel by se při tak ostré změně směru převrátila, ale tenhle pracovní kůň armády s téměř půl tunou pancéřových plátů se na rovném terénu jen tak nepřevalil.

	Je zajímavé, jak fungují různé mysli ve chvílích náhlého, katastrofického stresu. Ta Ryanova měla sklon stahovat se do sebe a spoléhat na chladnou kalkulaci, v níž byla dostatečně trénovaná. Nevěděl sice, jak z téhle krizové situace vybřednout, ale dokázal útok analyzovat lépe, než většina šachistů sklánějících se v chládku za letních dní nad šachovnicí.

	7m prvé: Stali se terčem nepřátelské palby, přívalu raket a dávek z kulometu, které nyní bušily do pancířů jako kladiva.

	Za druhé: Jak vůdčí vozidlo před nimi, tak to za nimi zřejmě dostalo přímý zásah.

	Za třetí: Výpadek rádiového spojení může být způsoben…

	Sklo vedle řidiče se vysypalo. Okno na vzdálenější straně pokropila sprška krve. Vozidlo sjelo z cesty do mělkého příkopu a narazilo do vzdálenějšího náspu.

	Za čtvrté: Řidič vozidla, ve kterém právě jeli, je zabit a vůz uvízl ve škarpě, kde mohou každou chvíli čekat zásah raketou.

	Kolem se rozhostilo ticho a bylo slyšet jen ťukání horkého motoru.

	Ryan se naklonil přes sedadlo, sebral vysílačku a tiše řekl do mikrofonu: „Tady Echo-jedna, konvoj na cestě do Fallúdži. Ocitli jsme se v těžké palbě protitankových a lehkých střelných zbraní. Všechna vozidla nepojízdná, opakuji, tři vozidla humvee zasažena. Přepínám.“

	Po chvilce váhání se ozval klidný, pohotový hlas dispečera, dobře obeznámeného s podobnými hovory. „Držte se, Echo-jedna. Dostanete vzdušnou podporu a postarám se o evakuaci raněných. Odhadovaný čas příletu sedmnáct minut. Podejte situační zprávu.“

	„Předpokládám, že veškerý personál přišel v akci o život. Můj vůz je v příkopu, čtyři kilometry na sever od dálnice. Kouř nemůže přehlédnout.“

	„Rozumím. Vydržte.“

	Uvědomil si, že Tony mlčí. Otočil se a viděl, že leží zhroucený na sedadle – jednou rukou svíral svou M-16, druhou měl nataženou ke střeše, jako kdyby se chystal ke střelbě z kulometu M-2 ráže 50. Žádnou krev ale neviděl. Mohlo to být neviditelné zranění šrapnelem nebo důsledek nárazu.

	„Seržante!“ Ryan ho několikrát poplácal po tváři. Nereagoval, a tak mu Ryan vzal zbraň z ruky. Představa praskajících plamenů v kabině ho tlačila na okraj paniky. Zhluboka se nadechl.

	Není na tom nic odlišného. Jen další mise. Krok v čase.

	Není důležité, že při této misi nepotřebuje tužku ani počítač, je to jen jeden krok v čase.

	Ryan se natáhl přes mrtvolu řidiče, z palubní desky sebral modulární vysílačku, vzal za kliku, otevřel dveře a s úlevou, že už není zavřený v rakvi, skočil do písku. Pak se natáhl do vozu, popadl seržanta za opasek a vytáhl ho ven. Přistál na zemi a zasténal.

	Palba ustala. Jejich plán byl nyní prostý. Mlčet, ležet, zůstat naživu. Přežít a čekat na vrtulníky. Letecká podpora pro ně nyní představovala jedinou naději na přežití. Dým stoupající ze zničených vozidel je jistě vidět na míle daleko.

	„Kde to… jsme?“ Tony nabyl vědomí.

	„Dostali jsme zásah,“ odpověděl tiše Ryan a pátral v poušti po nepříteli. Nebylo však pravděpodobné, že ho uvidí. Zdokonalovali se v umění zaútočit a utéct, protože věděli, že po příletu vrtulníků Apache už je jakákoli snaha o boj nebo útěk odsouzena k nezdaru. Povstalci, kteří se dokázali ukrýt v poušti, pravděpodobně pod pískem, a zničit tři vozidla humvee, měli jistě dost rozumu, aby se dokázali vytratit a další boj odložit na jindy.

	„Pomoc už je na cestě,“ dodal a otočil se.

	Něco černého – palice nebo pažba pušky? – ho uhodilo do čela. Páteří mu projela bolest. Snažil se zůstat při vědomí.

	Pak ucítil další úder, ale teď už se jeho kalkulující mysl začala přiklánět víc k názoru, že to, co ho zasáhlo do hlavy, byla spíš kulka než co jiného.
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	BETHANY EVANSOVÁ PROHLÍŽELA e-mailovou poštu a hledala odpověď od agenta z Triptonu, modelingové agentury, se kterou před třemi měsíci podepsala smlouvu. Práce měla poměrně málo – hlavně módní katalogy od Style Wear až po Sears. Dvakrát v televizi jako statistka, jednou pózování v reklamě na posilovnu Gold s Gym a pak v jiné jako jedna ze tří děvčat, která líbají chlápka v reklamě na lesk na rty pro Severe Lip Service, což podle ní byl dost podivný název.

	Tentokrát to ale měla být obálka. Obálka módního katalogu Youth Nation. Za předpokladu, že tu práci dostane – a její agent Stevie Bartoň ji o tom ujišťoval –, uvidí její tvář víc než pět milionů potenciálních kupců, kteří dostávají podzimní katalog.

	„Je to tam?“ chtěla vědět Patty.

	Bethany si přehodila mobil ke druhému uchu. „Vydrž. Dovedeš si vůbec představit, jakým brakem se dneska člověk musí prohrabávat?“

	„Jasně. Všechny módní časopisy tě zaválej produkty zadarmo, aby tě nalákaly.“

	„To snad ne.“

	„Vážně, dojde k tomu. Udělají to a začnou ti posílat všechno možný zdarma. Jako fotbalisti dostávají boty a podobný věci.“

	„Jsem jen obyčejná modelka, Patty. Jedna z tisíce tváří v milionu časopisů. Nebavíme se o Angelině Jolie.“

	„Kde si myslíš, že začínala? Poslyš, Beth, musil mě tam dostat taky. Pořád ještě nemůžu uvěřit, že se ti to podařilo. Budeš šíleně slavná!“

	Bethanyina ruka přestala pohybovat myší. Slavná? To slovo mělo zvláštní zvuk. Nikdy nesouhlasila s matčiným naléháním, aby chodila do kursů pro modelky a budovala si kariéru s ohledem na budoucí slávu. Vždyť je jí teprve šestnáct!

	Slavná.

	Nebyla si ani moc jistá, co to slovo vlastně znamená. Nechystala se v nejbližší době do Hollywoodu, ani se nehodlala učit zpívat. Jen se snažila prosadit, jak tomu říkala její matka. Využít toho, co jí bylo dáno. Což znamenalo pohlednou tvář, hezky úsměv a tělo, které vypadalo na osmnáct, nebo téměř na osmnáct.

	„Neříkej takový věci,“ bránila se.

	„Proč ne? Budeš šíleně slavná a všichni to vědí.“

	„Mlč už! Myslím to vážně, Patty. Chci se stát lékařkou, nejen hezkou tvářičkou, kterou každý…“

	Zadržela dech, když přišel nový e-mail. Odesilatel: Stevie Bartoň. Agentura Tripton, Austin, Texas.

	Patty její odmlka neušla. „Co je? Přišlo to, že jo?“

	„Počkej chvilku.“

	Dvakrát klikla pro otevření a rychle četla.

	

	Bethany! Blahopřeju! Máš to. Na tři týdny tě chtějí

	v New Yorku na fotografování. Budeš i na plakátu

	Youth Nation na tento podzim. Vyjednal jsem ti

	20 000 dolarů týdně. Ale to je jen začátek. Zavolej.

	Stevie

	Bethany přivřela oči. Pocítila, jak jí obličej sálá horkem, když si uvědomila, co by to pro ni mohlo znamenat. Snad život hvězdy odmítla příliš ukvapeně. Málem upustila telefon.

	„Tak co? Máš to?“ nemohla se dočkat Patty.

	„Já…“ teď už se Betty nedokázala udržet. Začala ječet radostí. A navzdory tomu, jak nesnášela afektované holčičky, které štěstím skákaly mávajíce zaťatými pěstmi, teď udělala přesně tohle. Pištěla jako malá holka.

	Patty začala do telefonu ječet s ní. „Já to věděla! Bylo mi to naprosto jasný! Přečti mi to.“

	Bethany se bez dechu zase posadila a s trochou zahanbení za svůj dětinsky emocionální projev (díky bohu ji přitom nikdo neviděl) kamarádce ten e-mail přečetla.

	„No teda! A to je jen zatracenej začátek! Neříkala jsem ti to?“

	„Nepřeháněj!“ „Jedu s tebou!“

	„Do New Yorku?“

	„Kam jinam. Na Broadway, kočko.“

	Bethany si začala uvědomovat, k čemu by mohla vést tahle cesta do New Yorku, aby se tam stala plakátovou hvězdou americké mládeže. Teď byl konec srpna a příští týden má začít škola. A škola znamená spoustu obdivu. Stane se vůdkyní roztleskávaček univerzitního týmu. Bude muset chodit na všechny tréninky, protože pravidla jsou daná a trenér Carter je kvůli obálce nějakého časopisu nezmění.

	„Kdy je tenhle rok abiturientsky sjezd?“ zeptala se.

	V telefonu se rozhostilo ticho.

	„Druhy zářijový týden?“

	„No jo, asi máš pravdu,“ zamumlala Patty. „To není dobrý.“ Došlo jí, jak je tahle událost důležitá. Ale její nadšení pro vše, co se týkalo popularity, převážilo nad jejím nadšením pro vedení dvou tisíc horkokrevných texaských kluků v provolávání slávy, přičemž by samozřejmě měla na sobě minisukni – ačkoli se to tomu docela blížilo.

	„Zapomeň na sjezd abiturientů. Budeš slavná.“

	To se od Patty dalo čekat.

	„Zavolám ti později.“

	„Počkej ještě! Kam jdeš?“

	„Jdu to říct mámě.“

	Bethany ukončila hovor a schody do přízemí brala po dvou, dole se otočila kolem sloupku zábradlí a vletěla do kuchyně.

	„Mami…!“

	Její matka však jen zvedla ruku s otevřenou dlaní, protože také telefonovala. „Mám to!“

	Matka luskla prsty a pak na ni namířila ukazováček, což byl její způsob, jak říct: Buď zticha, copak nevidíš, že telefonuju?

	To víš, že to vidím, Celině. Ale copak ty nevidíš, že tvá dcera ti chce říct něco mnohem důležitějšího, než je tvé klábosení?

	Samozřejmě nic takového nahlas neřekla. Místo toho si založila ruce na prsou a provrtávala matku pohledem, o kterém věděla, že ho nesnáší.

	„To už ho pustí? Vždyť byl zavřený jen dva roky.“ Celině odešla až na druhý konec kuchyně, aby se vyhnula dceřinu pohledu. Bethany přistoupila k lince, matčina naštvaného výrazu si nevšímala a čekala.

	„A co všechny ty důkazy? Přece ho nemůžou beze všeho pustit jen kvůli nějaké formalitě. Vždyť jsi toho cvoka usvědčil!“

	Matka mluvila s Burtonem Welshem, okresním prokurátorem. V spletivé síti jejích vztahů představoval zajímavé vlákno. To, jak se Celině dařilo vetřít se do životů tak mocných lidí, nepřestávalo Bethany udivovat. Měla se dát na politiku.

	S prokurátorem Welshem se seznámila, když vyšetřoval případ zločince přezdívaného Lamač kostí, který unesl dívku ze střední školy, kam chodila i Bethany, z akademie sv. Michala. Celině tam seděla v radě pro spolupráci rodičů s učiteli.

	Bethany se přesunula doprava, aby ji matka měla na očích.

	„Co tím chceš dokázat?“ utrhla se na ni matka a znovu se k ní obrátila zády. Zdálo se, že už jí dochází trpělivost.

	Pak tiše řekla do sluchátka: „Dobře to dopadne, Burte. Nevzdávej to.“ Na okamžik se odmlčela. „Bohužel už budu muset končit. Dcera si zřejmě myslí, že mám čas jenom pro ni.“ Nuceně se zasmála. „Jistě. Zatím se měj.“

	Rychle se otočila a zamávala telefonem. „Kolikrát ti ještě budu muset říkat, že si počínáš nevychovaně? Nevidělas snad, že telefonuju, když jsi sem vtrhla?“

	„Vyšlo mi to.“

	Je mi jedno, co ti vyšlo, ale měla by sis uvědomit, že nejsi jediná, kdo žije v tomhle domě. To znamená, že budeš respektovat můj soukromý prostor a já budu platit za ten tvůj. Obě víme, jak je drahý. Přísahám, že jestli něco takového uděláš ještě jednou, tak ti ho platit přestanu. „Je ti to jasné?“

	Bethany cítila horkost ve tvářích. Její matka se někdy chovala jako dítě a v posledním roce, kdy táta odjel zabíjet lidi do Iráku, se to ještě zhoršilo. Ve chvílích, jako byla tato, Bethany nevěděla, koho z nich nesnáší víc.

	„Už jsi skončila?“

	„To nevím. A co ty?“

	To už bylo trochu moc. Bethany už ztratila zájem svěřit se s tím, co mohlo docela dobře být nejdůležitější novinkou v jejím krátkém životě, téhle osobě, která se pokládala za její matku.

	„Nezapomnělas na něco?“ utrousila místo toho.

	„Na co?“

	„Že v tomhle našem prostoru, jak tomu říkáš, jseš rodič. A já jsem dcera. Tak se chovej podle svýho věku.“

	Matka přivřela oči, což dělala pokaždé, když chtěla dát najevo, že je v šoku, přestože ve skutečnosti ji něco šokovalo jen zřídkakdy. Spíš to jen hrála jako součást role manipulující příšery, v niž se pomalu, ale jistě měnila.

	„Jak se opovažuješ se mnou mluvit tímhle způsobem? Jsem tvoje matka!“

	Bethany cítila sucho v krku. „A já tvoje dcera.“

	Mlčky proti sobě stály – Celině se semknutými rty, Bethany vší silou zadržujíc divoký vír potlačených pocitů, které všechny dohromady působily, že si připadala zoufale opuštěná.

	Matka tu sice byla, ale nikdy ne pro ni. Neustále ji od sebe odháněla nekončící řadou vztahů s různými muži, otročením dietám, aby nepřibrala ani deko nechtěného tuku, a každodenní sebelítostí, že se jí blíží čtyřicítka.

	Její táta tak do sebe zahleděný nebyl. Ten jenom jednoduše nebyl. Fakt, že je opouští, nebyl tak zjevný, dokud Bethany nebyla dost stará na to, aby si to dokázala poskládat dohromady. O Celininých nevěrách a Bethanyině bytostné potřebě mít otce neměl sebemenší tušení. Spíš se však dokázala vyrovnávat s matčiným sobectvím než s otcovou ignorancí.

	Většinou. Teď, když matka ve své mateřské roli naprosto selhala, se Bethany ocitla na hraně.

	Když Celině konečně odložila telefon, ani se na Bethany nepodívala, jen prohodila: „Tak copak máš tak naléhavého, ty malá narcistko?“

	„Zapomeň na to.“ Bethany se otočila a se slzami v očích vyšla z kuchyně. V takových chvílích by slovo nenávist nebylo pro její pocity nijak přehnané. Nenáviděla matku za to, že se nechová jako máma, a otce za to, že tady není, aby ji před matkou ochránil.

	„Takže to si teď jenom tak odejdeš?“ vyštěkla na ni matka a vyběhla za ní. „Vrať se.“

	Bethany šla dál.

	„Poslyš, mrzí mě to. Tos chtěla slyšet? Víš přece, že je to těžké pro nás pro všechny. Myslíš si, že pro mě je to jednoduché? Nejsi jediná, koho Ryan opustil. Tak mi promiň, když nejsem neustále dokonalá.“

	Další manipulace, postavená na polopravdách a použitá ve správný okamžik pro žádoucí reakci. Bethany však už měla po krk nepřetržitých matčiných stížností, že ji opustil manžel, zvlášť když ho vesele nahrazovala jinými muži a nečinilo jí to sebemenší potíže. Zdálo se, že tátova nepřítomnost jí spíš vyhovuje, protože se tak může lépe věnovat svým avantýrám.

	Nebyla to její matka, kdo byl opuštěný, ale Bethany.

	Náhle to Celině všechno došlo. „Tobě přiklepli tu obálku?“ vykřikla.

	Bethany se zastavila.

	„Budeš na té obálce Youth Nation? Je to pravda?“ Chlad v jejím hlase najednou roztál. Bethany se zhluboka nadechla a potlačila svůj hněv.

	

	Její matka rychle přeběhla po dřevěné podlaze. „Jsem na tebe moc pyšná, andílku.“

	Dotkla se jejího ramene, ale Bethany ucukla. „Neříkej mi tak. Víš dobře, že to nesnáším.“

	„Tak už toho nech.“ Celině ji objala.

	Takhle jí říkával táta, když byla ještě malá. Tím, že odešel, jí ale dokázal, že ve skutečnosti pro něj žádným andílkem není, a Bethany začala tohle oslovení nenávidět. To, že si matka dovolila jí tak říct v takové chvíli, byl přímo zločin. Vítejte ve světě Celině Evansové.

	Když ji Celině pustila, oči jí zářily jasem, který dával znát, že dceřinu bolest vůbec nezaznamenala. „Proč jsi mi to neřekla dřív? Kdy ses to vůbec dověděla? To je ale báječná zpráva!“

	Bethany se ani nenamáhala na její otázky odpovídat. Byly to jenom řeči a vůbec neznamenaly, že ji to doopravdy zajímá.

	„Kolik ti za to zaplatí?“

	„Dvacet tisíc. Tři týdny mě chtějí v New Yorku fotit.“

	Matčiny oči se naplnily slzami. „Jsem na tebe opravdu hrdá.“

	Přes všechno její pitvoření Bethany věděla, že tohle myslí vážně. A právě proto byla ochotná se s ní pokaždé zase smířit.

	„Takže si myslíš, že bych do toho měla jít?“

	„O tom nepochybuj! Je to fantastický! A ničeho se neboj. Pojedu tam taky a budu pořád s tebou. Vyhodíme si v New Yorku z kopýtka. Takový příležitosti se nezahazují.“

	„Mohla bych ale prošvihnout abiturientský sjezd.“

	Bethany skoro viděla, jak se za matčiným čelem otáčejí kolečka. „Neboj se, nech všechno na mně, Bethany,“ ujistila ji matka a zamířila znovu do kuchyně. „Jen se mě drž. Budeme-li se svými kartami hrát dobře, celý svět nám bude ležet u nohou. Nemusíme se spoléhat na toho neschopnýho chlapa, který si říká tvůj otec.“

	Bývaly doby, kdy by se Bethany proti takovým slovům o svém tátovi ohradila, ale teď už zapomněla, co k němu tehdy cítila. Nemohla souhlasit s tím, co její matka v těch několika posledních letech, kdy si táta odjel hrát na vojáčky, prováděla, ale zjistila, že si v duchu představuje, jaké by to bylo, kdyby měla jiného otce. Takového, kterému by na ní záleželo tak, aby se podílel na jejím životě. Možná by to bylo nejlepší řešení pro všechny.

	Vzpomněla si na matčin telefonát. „Co ses dozvěděla od Burta Welshe?“

	Matka se na ni váhavě zadívala, nebyla si jistá, jestli jí to má říct. Nakonec se ale rozhodla, že ano.

	„Říkal, že Lamače kostí pustí na svobodu.“
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	NA OKRAJÍCH jeho vědomí zněl ozvěnou jakýsi hlas, jako řečník v hučícím davu, jehož slova se jen stěží zvedají nad kakofonii zvuků, aby vůbec byla slyšitelná.

	„Probuďte se… Tak už se vzbuďte…“

	K hlasu se připojila představa vln narážejících na pobřeží. Stál na břehu s mladším bratrem Petem, oba se surfovacími prkny, připravení vrhnout se do ustupujících vod. Pete zahynul asi před deseti lety při autonehodě – opravdu už je to tak dlouho?

	Možná že on sám je také mrtvý.

	„Probuďte se! Probuďte se!“

	Cosi ho uhodilo do tváře a odtrhlo jej od hlučícího davu na podivném opuštěném, temném místě. „Tak už se vzbuďte!“

	Další tvrdý políček zahnal tmu. Spatřil rudý obzor a slyšel sám sebe, jak sténá.

	„Ano? Takže už jste zas mezi námi?“

	Vzpomínka na střelbu mu oslnivě prošlehla myslí jako výbuch bomby. Vozidla humvee jsou zničená… štábní seržant přežil… on taky… postřelili ho a upadl do bezvědomí…

	Je naživu a je tu s ním někdo hovořící s těžkým arabským přízvukem. „Otevřete oči.“

	Víčka se mu zachvěla a pak se zvedla. Nacházel se v nějaké matně osvětlené místnosti. V duchu si skládal detaily. Prostá fakta, která začnou něco znamenat, až budou všechna pohromadě. Zatím žádné ukvapené závěry, není třeba rozhodnout okamžitě. Chybná zpravodajská hlášení zabila víc vojáků než kulky.

	Betonové zdi. Staré dřevěné dveře. Žádná okna. Kovový stůl se stohy papírů po jeho pravici. Seděl na židli s rukama spoutanýma za zády. Nad hlavou se mu houpala jedna slabá žárovka se zeleným kovovým stínítkem. Na stěně přímo před ním visela prázdná korková nástěnka.

	V místnosti stáli tři Arabové ve špinavých žlutohnědých kalhotách a košilích. Dva z nich se opírali o stěnu a každý z nich choval v náručí kalašnikov. Třetí, s největší pravděpodobností jejich mluvčí, přecházel přímo před Ryanem tam a zpět, jednu ruku položenou na pouzdře s pistolí, druhou volně svěšenou podél těla.

	Zřejmě jej tedy zajali tři povstalci či teroristé, kteří ho teď – vzhledem k tomu, že zde neviděl žádná okna – drží buď uvnitř nějaké budovy, nebo v podzemí, což bylo pravděpodobnější.

	Ryan pohnul rukama a zařinčení řetězu kolem zápěstí spíš uslyšel než ucítil. Tvrdit, že ho to nijak neznepokojovalo, by bylo hrubým zkreslením jeho pocitů, ale nehodlal dovolit svému strachu, aby se v něm pevněji zahnízdil.

	Je naživu, což byl daleko lepší osud než ten, který potkal ostatní. Nebo ne? Mohou ho samozřejmě mučit, aby zjistili, co z něho můžou vytáhnout, ale tuhle myšlenku okamžitě potlačil. Mohou jej také využit jako politicky nástroj a nakonec zabit.

	Ten, který ho prve fackoval, se k němu naklonil tak blízko, že by ho mohl praštit znovu – bylo zřejmé, že je spíš rváč než myslitel. Ryan byl poměrně mohutný muž, vážil téměř devadesát kilo a měřil přesně metr osmdesát, a služba ve válečném námořnictvu ho udržovala v dobré kondici, ale ještě nikdy v životě nikoho neuhodil a ani od nikoho ránu nedostal.

	„Slyšíte mě?“

	Mužův dech voněl jako čistá hlína. Jako většina lidí ze Středního východu si čistoty cenil daleko víc než průměrný obyvatel Západu, a to dokonce i tady v poušti – Ryan alespoň předpokládal, že ho nevezli nikam daleko a že není ve městě – si dával záležet na tom, aby se každý den myl. Ryan z něj cítil mýdlo.

	Pokusil se promluvit, ale z jeho vyprahlých úst nic nevyšlo, takže si odkašlal a zkusil to znovu.

	„Ano.“

	„To je dobře.“ Ten člověk se k němu naklonil ještě blíž, takže jeho nos se ocitl méně než deset centimetrů od Ryanova. Měl plnovous a na hlavě červenou kostkovanou kefíju, která ho najisto řadila do tábora těch, které by většina bez váhání nazvala extremisty. Obyvatele Středního východu však nebylo tak snadné rozškatulkovat. Bujely zde desítky ideologií, z nichž každá měla vlastní dlouhou historii, každá své vlastní křivdy a každá rovněž srozumitelné hledisko, pokud jste se dívali na svět těma správnýma očima.

	„Můžete mi říkat Chálid. A než se dovím vaše pravé jméno, budu vám říkat Kent. Vy Američané jste přece rasa Supermanů, což?“

	Jeden z mužů za ním tiše arabsky pronesl: „A my jsme Lexové Luthorové.“ Všichni se zasmáli.

	Jestliže neznají jeho jméno ani hodnost, pak nemohou ani vědět, že mluví docela slušně arabsky.

	Chálid, což jistě nebylo jeho pravé jméno, se stáhl a sepjal ruce za zády. „Pokud by vás to zajímalo, všichni ostatní vaši kamarádi jsou mrtví. Vás jsme dokázali dostat z místa střetnutí dřív, než přiletěly vrtulníky. Teď jste tady s námi sám a my vás využijeme, jak uznáme za vhodné. Trápí vás to?“

	Ryan odpověděl poctivě. „Ano.“

	„Dobře. Musím vám říct, že máme v úmyslu trápit vás ještě víc. Řekl bych, že mnohem víc, když vidím váš relativní nedostatek zájmu.“

	Arabova bezchybná angličtina bez náznaku britského přízvuku nasvědčovala tomu, že pravděpodobně studoval na některé univerzitě Ivy League. Možná na Harvardu nebo Stanfordu. Na jeho vzdělání nic překvapivého nebylo, ale to, že se takový cenný člověk může zabývat přepadáním konvojů u Fallúdži, bylo velice neobvyklé.

	Mohlo to znamenat jediné: že to nebylo naplánováno jako obyčejné přepadení.

	V Chálidově obličeji se objevil jemný úsměšek. „Co jste zač, Kente? Důstojník rozvědky? Speciálních sil? Co? Proč ve vašich očích nevidím žádný strach? Třeba jste jenom hloupý. Neobeznámený s metodami, které používáme, abychom vyhnali řezníky, kteří obsadili naší zemi.“

	Ryanovy tyhle výroky skýtaly určité povzbuzení, ačkoli dobře věděl, že se jím snaží manipulovat.

	„Jste tady z jistého důvodu, Kente. Jste naše vizitka, kterou pošleme se zprávou světu. Abychom ji z vás však mohli udělat, musíme vás zlomit. Jestliže jste tak inteligentní, jak vypadáte, tak víte, že už jsme s tím začali. Víte to?“

	„Vím.“

	„To je dobře. Tenhle bunkr je deset metrů pod zemí, daleko od jakékoli zástavby, takže vaši špehové si nevšimnou, kdo sem přichází nebo odsud odchází. Nikdo vás tady nenajde, nikdo vás neuslyší křičet. Možná byste byl raději, kdybychom byli vaše humvee zasáhli raketou nemám pravdu?“

	„Něco takového už mě napadlo.“

	„Tak dobře. Vidím, že umíte říct víc než jedno slovo. Nemohl byste mi, Kente, vyložit, co děláte v mé zemi? Proč jste tady?“

	Ryan váhal a zvažoval svoje možnosti. Mohl mlčet a uspíšit tak nevyhnutelné drcení kostí nebo mučení elektrickým proudem, případně spoustu jiných donucovacích technik dovedených k dokonalosti právě ve zdejších pouštích. Nebo je mohl zdržovat mluvením a přitom zvažovat různé možnosti. Rozhodl se pro to druhé.

	„Plním rozkazy,“ odpověděl.

	„To vám věřím. Já také. Bude na konci skutečně záležet na tom, kdo z nás odváděl lepší práci? Zachrání se tím životy? Získá svoboda?“

	„To nevím.“

	Arab zase začal přecházet sem a tam, stále s rukama za zády, jako vyšetřovatel ve starých filmech o druhé světové válce.

	„Pak tedy dovolte, abych vám řekl pár věcí. Předpokládejme na chvíli, že jste Bůh. A že zde mluvíme o vás a o vašich dětech.“ Při řeči hodil rukou ke zdi, jako by chtěl ukázat ven. „Dokážete uvažovat v náboženských pojmech, nebo jste jako mnozí vaši krajané bezvěrec?“

	„Ano.“

	„Ano znamená, že jste ateista, nebo že věříte v Boha?“

	„Věřím v Boha.“

	„A věříte, že miluje své děti? Všechny děti?“

	„Ano.“

	„Pak mi tedy povězte, co asi Bůh cítí, když se dívá dolů a vidí tuhle vaši válku.“

	„Za předpokladu, že Bůh opravdu všechno vidí, jsem si jistý, že ho válka rmoutí.“

	„Kdybyste byl Bohem vy, Kente, co byste cítil? A prosím, abyste odpověděl po pravdě.“

	Ryan se rozhlížel po místnosti. Jediná cesta ven vedla dřevěnými dveřmi, ale jeho situace byla beznadějná. Byl spoutaný a z téhle díry nebylo úniku. Všechno, čím disponoval, byl jenom jeho mozek, a bylo proto třeba jej udržovat aktivní.

	„Soustřeďte se, prosím.“

	Ryan se opět podíval na vyšetřovatele. „Předpokládám, že by mě to rozzlobilo.“

	„Proč? Proč by vás to rozzlobilo? Protože někdo zabíjí vaše děti?“

	„Ano.“ Arabovy argumenty v něm však žádnou emocionální odezvu nevyvolávaly.

	„Takže stejně jako já alespoň do jisté míry tuto válku odsuzujete?“

	„Ano. Ale stejně jako vy jsem vázán povinností, protože jsem přísahal.“

	„Jste vázán povinností k člověku, a nikoli k Bohu?“

	„Bůh v poslední době žádné rozkazy nevydal,“ odpověděl Ryan.

	„A pokud by tak učinil, řídil byste se jimi, nebo těmi, které vám dali lidé?“

	Ryan neodpověděl. Věděl, kam Chálid míří, ale jeho přístup pro něj byl nepochopitelný a nesmyslný, protože na rozdíl od muslimů nepletl Boha do politiky. Jeho víra byla příliš neosobní a odtažitá, než aby dokázal takto uvažovat.

	„Vše, co se tady v poušti stane, má vztah k Bohu,“ pokračoval Chálid. „Ale vidím, že vy se podle Boha neřídíte tak jako já, takže vás nebudu unavovat odvoláváním na jeho vůli. Budu se tedy muset řídit naším původním plánem a snažit se otestovat vaši vlastní vůli. Jste s tím srozuměn?“

	„Ne, nejsem.“

	„Jste upřímný, to se mi líbí. Vyzkoušíme si tedy, nakolik je to pravda.“ Pokývl na muže nejblíže u dveří. Ten otevřel, tiše něco řekl někomu venku a zmizel v tmavé chodbě. V tunelu.

	„Může to trvat i několik dní, ale nakonec budete na svět pohlížet tak jako my.“

	Voják se vrátil s kamerou a stativem. Zavřel za sebou dveře a začal připravovat kameru k natáčení.

	„Natočíme si vás, abychom mohli ukázat světu, co jsme se tady dnes dověděli. Doufám, že proti tomu nemáte námitky. Chceme jen zjistit pravdu, nic víc. Teď se nebudeme bavit o vaší hodnosti a jednotce, ve které sloužíte, protože než skončíme, rád nám to všechno řeknete sám. Nás zajímá víc vaše srdce. Protože svou přirozeností spočíváte v Božím srdci.“

	Ryanovi přebíhalo po páteří jemné mrazení. Výslech začínal nabírat směr, který přes všechnu podobnost se stovkami jiných případů, které během své kariéry zkoumal, byl naprosto odlišný; lišil se už jen Chálidovým vyjadřováním.

	Pohlédl na vyšetřovatele, který se nyní usmíval. „Nemáte dost filmového materiálu, na kterém američtí vojáci odsuzují válku?“

	„Máme ho dost. A od vás žádný další nepotřebujeme.“

	Co bude dál?

	Následovalo znervózňující ticho. Voják opatrně upevnil kameru na stativ, zasunul do ní kazetu a zasunul zástrčku do prodlužovací šňůry.

	„Máme benzin na třídenní provoz generátoru. Bude-li to trvat déle, doplníme nádrže. Ale starosti mi dělá spíš něco jiného než to, že by nám mohl dojít benzin.“ Pohlédl na kameramana, který se díval do objektivu. „Připraven?“

	Muž přikývl.

	„Zapněte to.“

	Červené světlo bylo jediným signálem, že kamera běží.

	Chálid přešel ke stolu, sebral hromádku papírů a hrstku připínáčků a přešel s tím vším k nástěnce. V úhledné řadě na ni začal připichovat okopírované fotografie formátu A4.

	Obrázky zachycovaly zřícené budovy, kusy betonu, na nichž bylo patrné dílo výbušnin. Snímky byly pořízeny ze země a některé byly trochu rozmazané, jako by fotograf pracoval ve spěchu.

	Ryan už viděl spoustu válečných fotografií, dost na to, aby k nim – až na ty nejhorší – otupěl. Na samotném předvádění těch obrázků však bylo cosi znepokojivého.

	Pak to uviděl: polámané a pokroucené údy, jen stěží rozeznatelné od kusů suti. Doklady o tělech, která byla uvězněna a rozdrcena pod vahou zbořené budovy.

	Chálid pomalu pokračoval v připínání dalších fotografií na nástěnku, dokud se jich tam neocitlo dvanáct, ve dvou řadách po šesti. Na posledních osmi byly detailní záběry se zaprášenou paží trčící mezi několika velkými bloky. Velice hubená ručička chlapce nebo děvčátka, dítěte, kterému jistě nebylo ani deset let, zavaleného tunami kamení. Na třech fotografiích byly různé záběry této ručky, zlomené nad loktem, visící, zaprášené, ale nikoli krvavé.

	Ryan teď viděl ve škvírách mezi sutí další části těl. Vesměs děti, jak si všiml hned poté. Prohlížel si ty ruce a nohy a okolní sutiny nevnímal. Zvedl se mu žaludek.

	Chálid se otočil a ustoupil stranou. „Viděl jste už někdy tyhle fotografie, Kente?“

	Viděl je? Ne, zřejmě ne.

	„Pane Kente?“

	„Hmm… Ne, neviděl.“

	„Ovšemže jste je neviděl. Vaše fotografie jsou pořizovány z výšky a vedlejší ztráty se před veřejností bezpečně tají.“

	Chálid se zhluboka nadechl. Rty se mu chvěly.

	„Já na rozdíl od vás tyto fotografie znám, protože jsem je sám pořizoval. Podíváte-li se pozorně, na třetím snímku zleva ve spodní řadě uvidíte paži mé dcerky Sophie. Na dalších dvou je také její ruka. A na té další je noha mého syna.“

	Chálid přivřel oči a přistoupil zprava k Ryanovi. „Bylo jim sedm a devět, když z oblohy začaly padat vaše bomby a jedna dopadla na byt vedle toho, kam jsem poslal svou ženu a čtyři děti, aby byly v bezpečí. Všechny toho dne zemřely. Měly rozlámané a rozdrcené kosti. Je pro mě těžké si vůbec představit, jak hroznou musely trpět bolestí.“

	Ryan neměl zdání, jak na jeho zármutek reagovat.

	„Nechám vás tady chvíli s dílem toho vraha, Kente. Chci, abyste si dobře prohlédl mé děti. Boží děti, ležící rozdrcené na zemi. Chci, abyste cítil jejich bolest. A až to uděláte, tak se vrátím a můžeme přistoupit k dalšímu kroku. Co vy na to?“

	Poprvé od chvíle, kdy nabyl vědomí, pocítil Ryan zmatek.

	Chálid sklonil hlavu a prošel dveřmi. Ostatní ho následovali. Ryan zůstal sám pod stálým dohledem blikajícího červeného světla kamery a s pohledem upřeným na to, čemu se v armádě eufemisticky říkalo vedlejší ztráty.
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	RICKI VALENTINEOVÁ SEDĚLA s pravou nohou přehozenou přes levou, pomalují pohupovala a zkoumala hloubavé šedé oči Morta Krackera. Zástupce ředitele měl hranatou hlavu a vlasy ostříhané na ježka, čímž připomínal laskavější verzi Frankensteina bez jizev.

	Rozhovor v místnosti ustal. Jestliže poslední projev obhájce u soudu zapůsobí a obstojí, mohl by Phil Switzer alias Lamač kostí za dva týdny docela dobře chodit volný po ulicích a všechny zraky se zaměří na okresního prokurátora, který ho poslal za mříže.

	Burton Welsh, jenž nyní působil v Austinu jako okresní prokurátor, a to hlavně díky všeobecně sledovanému stíhání Lamače kostí přede dvěma lety, to vše pozoroval ze svého vyvýšeného místa u okenního parapetu; jednu ruku měl položenou na břiše a druhou si mnul bradu, jako by doufal, že tím vyvolá na světlo nějaký nápad.

	Welsh se výsledku nemusel příliš obávat, ale Ricki byla v tomhle případu vedoucí vyšetřovatelkou FBI. Na dopadení a usvědčení Lamače kostí měla tedy větší podíl než okresní prokurátor. Nyní nejspíš dojde k podrobnému šetření a zjišťování, zda spis na jejím psacím stole obsahuje pravdu. „Takže?“ chtěl vědět Welsh.

	„Nu…“ Kracker hleděl kamsi mezi ně. „Máme tady problém.“

	Přestože Mort Kracker nebyl za vyšetřování přímo odpovědný, jeho dohled nad případem nebylo možné opomíjet. Navíc zde byl dobře známý fakt, že Kracker tenhle případ Burtu Welshovi přidělil, protože se znali už z právnické fakulty na Texaské univerzitě.

	Zde v této místnosti seděli tři profesionálové, jejichž prací bylo prosazování práva, kteří by mohli dostat nevinného člověka za mříže, anebo ještě hůř, nechat sériového vraha na svobodě, aby mohl dál vraždit a pečlivě za sebou zametat stopy.

	„Nechcete snad tvrdit, že téhle snůšce nesmyslů věříte?“ odfrkl Welsh a ukázal svým tlustým prstem na stěnu. „Ten muž je bez jakýchkoli pochybností vinen. Proto jsme ho stíhali a proto teď sedí v nápravném zařízení.“

	Přešel místnost a zastavil se u Ricki. „Vy jste vedla vyšetřování a spis o něm je třicet centimetrů tlustý.“

	Ricki, která se v jeho stínu cítila nepříjemně, vstala. Welsh měl na sobě na míru šitý, skvěle padnoucí modrý oblek, který dobře skrýval jeho svalnatou postavu, ale protože byla o hlavu menší než on, připadala si vedle něho jako myš.

	Přešla na místo u okna, které uvolnil. „Víte stejně dobře jako já, že vzorky krve poslední oběti jsou jasným důkazem a případ uzavřely.“

	Kracker se opřel lokty o desku svého stolu. „Oni ale tvrdí, že jsou zfalšované. Obhajoba prohlašuje, že může dokázat, že byly odebrány ze stejného vzorku, který jsme měli, abychom ho prověřili přes databázi násilných kriminálních činů, VICAP, a že jsme tím narušili řetěz důkazů. Jak už jsem řekl, je to pro nás problém.“

	„Za předpokladu, že jim ten důkaz projde,“ namítl Welsh a posadil se do křesla, které uvolnila Ricki. „Ať to dopadne jakkoli, na Switzerově vině to nic nezmění.“

	Ricki přikývla. „Pravděpodobně. Ale u odvolacího soudu nám to nepomůže. Dvojí obvinění – za stejný trestný čin nemůže být souzen dvakrát. Pokud nenajdeme další oběť, kterou budeme moci s tímto případem spojit, jsme v koncích.“

	„Chápu, že je to právní problém,“ přikývl Welsh. „Ale jestli si myslíte, že budu nečinně sedět a čekat, až budeme mít další oběť, než něco udělám, pak mě neznáte. Až tohle prosákne na veřejnost, vzbudí to pohoršení po celém městě.“

	Přezdívku Lamač kostí mu dala média, protože svým obětem vždycky zpřelámal kosti v těle, aniž by poškodil kůži, a před dopadením jich za sebou zanechal sedm, všechny na veřejnosti, všechny v klidných texaských čtvrtích od El Pasa až po Austin, kde zabil poslední dvě ženy.

	Za předpokladu, že muž, který má být propuštěn, opravdu je oním Lamačem kostí.

	„Neříkám, že máme špatného člověka,“ prohlásila Ricki. „Jen poukazuji na to, že máme před sebou potíže.“

	Welsh dal najevo, čeho se skutečně obává. „Nemusím opakovat, co to pro mě znamená, Mořte. Pro mě osobně.“

	„Všichni neseme v tomto případě profesionální i osobní rizika,“ odpověděl Mort. „To však nic nemění na problému, o kterém tady hovořila Ricki.“

	„Nemusíte mě šetřit.“ Zhluboka se nadechl. „V sázce je víc, než Lamač kostí a jeho oběti. Starám se o tohle město. A poslední věcí, kterou naše město potřebuje, je další šíření strachu z takových věcí. Média z toho udělají senzaci a budou se oddávat spekulacím v zastoupení milionů lidí, kteří sami přemýšlet neumějí. Nakonec dojde na zavření škol a lidi se budou bát vyjít na ulici. Jak tomu bylo ve Washingtonu D. C. v případě toho odstřelovače.“

	„Myslela jsem, že o město pečuje starosta,“ namítla Ricki. „Už o tom vůbec ví?“

	Welsh na ni vrhl zlostný pohled.

	Nechte toho, Ricki.

	„Ovšemže o tom ví. Mám jeho plnou podporu.“

	„Podporu v čem?“

	„Přece nejste tak naivní. Abychom s tím už skončili. Kvůli sobě, kvůli městu, kvůli spravedlnosti pro miliony, a nikoli jen kvůli jednomu člověku.“

	Ricki si nebyla jistá, zda ho správně pochopila. Vždy pokládala Welshe za býka, který udupe každého, kdo vstoupí do jeho arény, ale nikdy ho nepodezřívala z toho, že chce podvracet zákony, ačkoli byl zvolen právě proto, aby vymáhal jejich dodržování.

	Její šéf se zaklonil v křesle a kradmo se po ní podíval. „Nemyslím si, že by kdokoli z nás nesouhlasil s názorem, že k téhle věci je nutno přistupovat přiměřeným způsobem,“ prohlásil opatrně. „Na tomto případu se odpracovalo přes dva tisíce hodin, abychom dostali obviněného před soud, a nikdo nenavrhuje, abychom ho pustili. Ale stojíme před faktem, který podkopává naši pozici. Nemůžeme si dovolit ho ignorovat.“

	Uhodil dlaní do opěradla křesla. „Pak mi tedy najděte další důkazy!“

	Ricki se ho nejprve chtěla zeptat, jak si to představuje, ale nakonec se rozhodla držet jazyk za zuby.

	„Musí existovat něco, čím bychom mohli zatlouct víko jeho rakve. Například další krevní vzorek, který v laboratoři přehlédli, nebo shodná DNA, kterou se nikdo nezabýval, protože jsme se domnívali, že už máme všechno, co potřebujeme. Cokoli!“

	Kracker pozvedl dlaně. „Ricki?“

	V duchu si rychle zopakovala detaily případu, kterým žila a dýchala přede dvěma roky.

	První oběť Lamače kostí byla nalezena v texaském El Pasu. Vyčerpávající pátrání po sedmnáctileté Susan Carterové, která zmizela, když se jednoho úterního večera vydala pro mléko, skončilo v jedné opuštěné stodole. Policie okamžitě požádala o pomoc FBI a Ricki byla federální agentkou, které byl tento případ přidělen.

	Obraz polámaného a modřinami pokrytého Susanina těla přibitého kolíky k zemi v kruhu svíček děsil Ricki v noci po celý rok. Přestože byla Susan nezvěstná týden, posmrtné ohledání podle krve, otoku a stupně rozkladu ukázalo, že v době nálezu nebyla mrtvá ještě ani šestatřicet hodin. Terénní tým z dallaského policejního úřadu, který byl vyslán na místo, pak zjistil, jakým utrpením si za ty čtyři dny, které od jejího únosu uplynuly, Susan prošla.

	Vrah jí postupně lámal kosti, aniž by jí přitom způsobil jedinou ranku na kůži. Začal pravděpodobně prsty a v průběhu dalších dní přecházel k větším a silnějším kostem. Jediná krev, která byla nalezena na místě činu, pocházela z popálenin od hořícího provazu, kterým měla zavražděná spoutaná zápěstí a kotníky.

	Nic, co by nasvědčovalo znásilnění. Žádné tělesné sekrety, které by nepatřily oběti. Žádné vlasy ani chlupy, žádná vlákna, žádné otisky.

	Pořídili odlitky stop po pneumatikách z místa, kde měl zaparkovaný vůz, i otisků bot zanechaných pravděpodobně bez jakékoli snahy o zamaskování. Konopný provaz byl běžného typu, stejně jako stanové kolíky, jimiž vrah přibil oběť k zemi. Všechno to koupil v True Value a zaplatil v hotovosti. Nezanechal po sobě jedinou stopu.

	Laboratorní analýza jim později řekla, že podle umístění a hloubky otisků pneumatik by pravděpodobně měli hledat dodávku Ford F-150, ale v podobných automobilech jezdila polovina okresu. Vysoké boty velikosti čtyřicet čtyři vyrobila firma Brahma a byly v Texasu stejně běžné jako laskavec.

	Měli pátrat po muži, který váží něco mezi sedmdesáti pěti až osmdesáti pěti kilogramy, nosí boty Brahma a jezdí v pickupu Ford F-150. Mohlo to pomoci, ale v žádném případě to nijak zvlášť nezmenšilo počet možných podezřelých. Ve státě Texas nosil vysoké boty, jezdil v dodávce a dokázal zpaměti zazpívat „Dixie“ skoro každý.

	Přestože motiv zdaleka nebyl jasný, byla Ricki první, kdo naznačil, že by mohlo jít o zvrhlou verzi ukřižování, převzatou z římské tradice lámání kostí odsouzencům, aby se urychlila jejich smrt. Ježíši ovšem kosti na kříži nezlámali, což byl neobvyklý detail, který předpověděl prorok Izajáš a který křesťané často citovali jako jeden z důkazů, že Ježíš opravdu byl Mesiáš.

	Ať už tomu ale bylo jakkoli, věděli, že pátrají po nebezpečném psychotikovi, který hledá jakousi fiktivní spravedlnost nebo úchylné uspokojení a bez jasného důvodu zachází až do takových podrobností. Motiv? Zdálo se, že k téhle zjevně rituální vraždě jej vedla spíš zlost než rozkoš. Vrah byl pro databázi násilných trestných činů nováčkem a jeho profil, co se motivu týče, ukazoval na případovou studii. Nebylo to sexuální, nýbrž zvířecky dravé. Nikoli krvavé, ale mimořádně násilné. Byla to podrobně naplánovaná vražda a v databázi nebylo nic, co by se téhle vraždě s nejasným motivem podobalo.

	Po devětatřiceti dnech byla v texaském Lubbocku, zhruba pět set kilometrů severněji od místa prvního nálezu, objevena druhá oběť Lamače kostí. Tentokrát v obytném nájemním domě. Přemisťoval se. Cestující obchodník s rozdvojenou osobností nebo s hluboce asociálním pojetím vlastního já?

	Další dívce, Heather Newlanderové, bylo pouhých třináct let. Tentokrát žádné otisky pneumatik ani bot, ale poprava se odehrála přesně stejným způsobem jako ta první. Nyní měli cestujícího sériového vraha.

	Zpráva pronikla do médií a šířila strach. Vrah, teď už známý jako Lamač kostí, se svobodně pohyboval po Texasu.

	Třetí oběť našli o dva měsíce později v texaském Abilene, asi dvě stě padesát kilometrů jihovýchodně od Lubbocku. Fotografie rozlámaného těla mladé Eileen Rondersové se dostaly do tisku. Během pouhých čtyřiadvaceti hodin byl Lamač kostí tématem číslo jedna celonárodních zpráv a v Texasu začala zapouštět kořeny hrůza.

	Nyní měli tři mrtvé dívky na tazích mířících k velkým texaským městům. Mapy na televizní obrazovce vypadaly jako znázornění černého moru postupujícího metodicky na východ. Zrůda nejhoršího typu, unikající FBI, lámala kosti nevinným texaským dětem.

	Bylo to samozřejmě přehnané, ale Ricki to takhle viděla.

	Čtvrtá oběť byla nalezena v Mansfieldu u Forth Worthu. Pátá jižněji ve Waku.

	Poslední dvě pak v texaském Austinu. Brandi Lewisová byla devatenáctiletá prodavačka potravin, pracovala v obchodě na rohu u křižovatky silnice 71 a Bee Cave Road, a čtrnáctiletá Linda Owensová studovala prvním rokem na střední škole, na Katolické akademii sv. Michala.

	Austin zareagoval tak, jak měl. Rozhořčením. Strachem. Voláním, aby s tím starosta, guvernér, FBI, policie, zkrátka kdokoli něco udělali. Cokoli, jen aby tohle šílenství skončilo.

	Ricki, stojící nyní v Krackerově kanceláři, se hlavou míhaly vzpomínky a v duchu se ptala, zda s tím okresní prokurátor něco udělal. Cokoli. Nebo přesněji, zda s jedinou kapkou krve, kterou našli ve vlasech Lindy Owensové, naložil tak, jak měl.

	Ricki přistupovala ke svému případu metodicky, stejným způsobem, jakým během svých deseti let u FBI pracovala asi na tuctu jiných trestných činů. Stačila si už získat dobrou pověst jako vyšetřovatelka, která nemá ve zvyku něco vzdát.

	Případ Lamače kostí ji však naprosto vyčerpal. Welsh měl pravdu, měli spis plný stop, které ukazovaly na Phila Switzera, ale rozhodující byla pouze krev. Pouze krev dosvědčovala jeho přítomnost na místě činu – a to výhradně u poslední oběti. A teď byl ještě ke všemu tenhle jediný důkaz zpochybněn.

	Switzer se v Rickiině hledáčku poprvé objevil, když policie zareagovala na stížnosti sousedů, že z jeho obytného přívěsu se line hrozný puch. Při kontrole nalezli sedmačtyřicetiletého muže, který tam žil jen se spoustou koček, z nichž šest uškrtil. Znepokojující věc, která však v žádném případě nenaznačovala souvislost s Lamačem kostí.

	Pro Ricki byl rozhodně zajímavější fakt, že kočičí vrah vlastní Ford F-150, ročník výroby 1978, jehož pneumatiky se shodovaly se vzorkem pneumatik, který sejmuli ze tří míst řádění Lamače kostí. Skutečnost, že Switzer rovněž nosil boty číslo čtyřicet čtyři, jejichž podrážky se shodovaly s otisky zanechanými na místech činu, jej u FBI vynesla na samý vrchol seznamu podezřelých.

	Prohlídka přívěsu odhalila jeho zálibu v biblích a fotografiích jeho matky, která před rokem zemřela. Všechny okolnosti odpovídaly novému psychologickému profilu, pod nímž se Lamač kostí zásluhou FBI ocitl v databázi VICAP.

	Jakékoli přímé důkazy o pohybu Phila Switzera během minulého roku jim však chyběly. Celou záležitost dále komplikovala skutečnost, že Switzer byl hluchoněmý a odmítal spolupráci při veškerých formách výslechu. Ricki přesvědčila místní orgány činné v trestním řízení, aby ho nestíhaly za kruté zacházení se zvířaty a místo toho jej začaly dvacet čtyři hodin denně sledovat.

	V den, kdy přišla o život Linda Owensová, Switzera z dosud neznámých důvodů nikdo nesledoval. Nedbalá práce policie. Nesvědomitý policista u kamerového systému. Ale když byla ve vlasech oběti nalezena kapka krve, donutili Switzera poskytnout FBI vzorek své krve na analýzu.

	Po šesti hodinách měli výsledek. Krevní vzorek odebraný Philu Switzerovi se shodoval s krví nalezenou na oběti.

	Našli Lamače kostí.

	Po čtyřech měsících odsoudila dvanáctičlenná porota Phila Switzera za jednu vraždu prvního stupně k trestu smrti.

	„Nějaký nápad?“ zeptal se jí teď Kracker a vytrhl Ricki ze vzpomínek.

	Zavrtěla hlavou. „Až na tu krev…“

	Právě tohle ale Welsh slyšet nechtěl. „Nechte toho, snad mi nechcete tvrdit –“

	„Zbytek je vesměs vedlejší, to přece víte stejně dobře jako já,“ utrhla se na něho a dala tak najevo znechucení z jeho naléhání.

	Okresní prokurátor vstal a s rukama v bok odkráčel k dubové knihovně u protější stěny. „Dostali jsme z ulic sériového vraha. Jakmile jsme to udělali, vraždy přestaly. Celý svět ví, že jsme dostali toho správného chlapa.“ Otočil se a zahleděl se na ty dva. „A vy mi teď říkáte, že se máme vzdát všech důkazů, aby zůstal tam, kam patří?“

	„Vy jste prokurátor, nás se neptejte,“ odpověděl Kracker.

	„Už jsem vám řekl, co potřebuji. Potřebuji důkazy, a to do dvou týdnů.“

	„Případ už jsme uzavřeli, Burte.“

	„Tak ho zase otevřete. Zaměřte se na jiné vraždy. Potřebuji něco, čím bych soudce přesvědčil, že má Switzera nechat za mřížemi, dokud nepostavíme případ na pevné základy. Vy jste z FBI, takže nyní je to federální případ. Ano, dosáhli odvolání, takže sežeňte na toho chlapa víc, aby se soudce tím odvoláním nezabýval. Jestli ho teď zprostí viny, podruhé už ho za stejnou věc soudit nebudou. Nedávejte mu tuhle šanci.“

	To, co okresní prokurátor navrhoval, bylo z hlediska zdravého rozumu správné, ale všichni věděli, že soudní postupy se zdravým rozumem neřídí. Žádal nemožné.

	Pak Ricki položila otázku, se kterou se nikomu přijít nechtělo. „A co když jsme opravdu dostali za mříže nesprávného člověka?“

	„Nic takového jsme neudělali.“

	„Ještě horší by bylo, kdyby tu krev nastrčil někdo z našeho týmu. Switzerovi obhájci na to při procesu poukazovali a to by nám mohlo uškodit.“

	Pohled okresního prokurátora říkal vše. Teď jste uhodila hřebíček na hlavičku. Nesmíme dopustit, aby se to stalo.

	„Myslím, že všichni chápeme, jaká je situace,“ prohlásil Kracker. „Pojďme ten případ znovu otevřít, Ricki.“
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	CHÁLIDOVO ROZHODNUTÍ nechat jej samotného jen s kamerou a dvanácti fotografiemi polámaných dětských údů pracovalo proti Ryanovi, ale současně v jeho prospěch.

	Proti němu proto, že ty obrázky byly strašlivé.

	Pro něho proto, že Chálidovy záměry poskytovaly jeho mysli materiál k přemýšlení. Skládačku k sestavení. Šňůru teček, kterou bylo třeba spojit ve zřetelný obraz, který posléze vystoupí. Pečlivě vstřebávaná data připravená ke zpracování jeho vycvičenou myslí v konfrontaci s dosud nepropojenými zlomky informací.

	Kamera zde byla zřejmě proto, aby natáčela jeho reakce a přenášela je v reálném čase na monitor, který Chálid nepochybně sleduje. Navíc jej má kamera udržovat ve střehu. Mozek jako kterýkoli jiný orgán dokáže fungovat pouze do té doby, než se unaví, a neustálá soustředěná pozornost vyčerpání uspíší. Což bylo nepochybně Chálidovým cílem.

	Méně zřejmý byl jeho úmysl s fotografiemi rozdrcených dětí. Jejich hrůzný osud měl asi mít neustále na očích.

	Bylo nepravděpodobné, že by Chálid měl nějakou konkrétní představu o Ryanově práci, ale dosáhl jednoho malého vítězství, protože Ryan si nemohl pomoci, aby mysl pracující na nejvyšší obrátky nesoustředil na záhadu, kterou mu Chálid nastrčil před oči.

	Čeho tím Chálid, který si únos tak pečlivě promyslel, chce dosáhnout? Kromě upozornění na zřejmou souvislost mezi bombardováním Iráku letectvem Spojených států a nešťastnými vedlejšími ztrátami tím nemá mnoho co získat. Jistě by dokázal přijít na něco, co by na Ryana zapůsobilo víc než tahle snaha zneklidnit jej fotografiemi, byť takto hrůznými.

	To znamenalo, že mu něco uniká. A že má Chálid ještě něco v rukávu. Manipuluje Ryanem nějakým podvratným způsobem. Má to ještě nějaký další smysl. Mnohem důležitější.

	Ryan se na židli nahrbil, s rukama svázanýma za zády, a pátral v mysli po odpovědích. Nenechal žádný kámen neobrácený, žádnou možnost nezváženou, žádné vlákno neprozkoumané. Přesto na nic nepřišel.

	Možná ani žádná odpověď neexistovala, což byla možnost, která ho jen měla přimět k další duševní gymnastice.

	Světlo nad hlavou jednou na okamžik zhaslo, aby se vzápětí znovu rozsvítilo, jinak jediný pohyb v místnosti představovalo blikající oko kamery a pravidelné změny polohy, aby si prokrvil všechny části těla.

	Minula hodina. Pak dvě. Tři. Začal ztrácet přehled o čase. Také součást Chálidova plánu.

	Většina lidí by řešení vzdala za pár minut. Ti, kteří si kupovali a hráli hry jako Myst, by nad jedním hlavolamem přemýšleli dvacet či třicet minut, načež by je odradilo, že výsledek je stále v nedohlednu a podívali by se na řešení.

	Nejlepší luštitelé kódů by dokázali strávit na řešení jediného úkolu s plným nasazením dny nebo týdny. Ale hlavolam, který měl vyřešit Ryan, obsahoval prvek, který vychyloval rovnováhu v jeho mysli. Zíral na fotografie, které ho začínaly zneklidňovat, a to nikoli pro záhadu, která se v nich skrývala, ale pro brutalitu, již zobrazovaly. Nebyl citově založený člověk, ale měl z nich velmi nepříjemný pocit.

	Čím déle zkoumal, co mohl z obětí zahlédnout, tím víc byl pohlcován jejich tragédií. Na rozdíl od tisíců fotografií, které od příjezdu do pouště viděl, měl na tyhle nyní dostatek času.

	Místo aby se snažil přijít na to, proč ho Chálid nechal s těmi obrázky samotného, začal analyzovat každé rozdrcené tělo jako by to dělal soudní lékař.

	Jak došlo ke zřícení budovy? Od výbuchu někde v blízkosti, nebo přímým zásahem? Spadly oběti dolů dřív než betonové bloky? Které kosti se zlomily nejdříve? Kolik toho lidské tělo vydrží? Kolik zlomenin může člověk utrpět, než zemře na vnitřní krvácení? Jak dlouho ty děti ještě žily?

	Věděl jen to, že Chálid ho chce unavit. A to se mu dařilo. Ale má v úmyslu ještě něco jiného. Musí mít.

	V jednom okamžiku se Ryan probudil, aniž si uvědomil, že usnul. V zádech a v levém rameni cítil bolest a pokusil se ji zmírnit nachýlením doleva. Kamera stále ještě rudě blikala a fotografie visely na stěně. Maskáčové kalhoty měl zmáčené vlastní močí.

	Nic jiného se nezměnilo.

	Ryan seděl na židli ještě dlouho, než cvakla západka a dveře se zprudka otevřely. Vešel Chálid s lahví vody Evian a několika žlutými rýžovými koláčky. Zavřel za sebou, chvíli na Ryana zkoumavě hleděl tmavýma, ale laskavýma očima a pak přistoupil k němu.

	Beze slova otevřel láhev, přitiskl ji k Ryanovým rtům a nechal ho pít, jako když matka krmí své dítě. Ryan chtivě sál vodu a samotného jej překvapilo, jak obrovskou měl žízeň.

	Vzápětí mu Chálid odtrhl láhev od úst a postavil ji na stůl vedle rýžových koláčků. „Tamhle v koutě je kbelík. Teď vám sundám řetězy, abyste si mohl ulevit a protáhnout si tělo. Ale jestli se pokusíte o útěk, střelím vás do stehna. Je to jasné?“

	Ryan přivřel oči.

	Chálid ho obešel, sejmul mu pouta a pomohl mu vstát. Ryan měl pocit, že má klouby v jednom ohni a trvalo mu půl minuty, než ztuhlost pominula. Odbelhal se ke kbelíku v koutě, kde byla i rulička toaletního papíru. Rozhlížel se po svém vězení, ale nic nového k vidění v něm nebylo. Jen opuštěná židle, stůl, kamera a fotografie.

	Použil kbelík a vrátil se zpátky k židli. Zámky na řetězech byly od firmy Master Lock.

	„Choďte a protahujte se, aby se vám rozproudila krev. Potřebuju, abyste byl vyčerpaný, ale ne v takových bolestech, aby vám bylo všechno jedno.“

	Ryanova mysl se znovu rozběhla. Pár Chálidových slov stačilo k tomu, aby mu zkomplikovalo situaci. Takového muže by zpravodajské oddělení válečného námořnictva potřebovalo.

	„To stačí…“ Jeho věznitel ukázal na židli. „Teď si, prosím, zase sedněte.“

	O třicet sekund později byl Ryan znovu spoutaný a hleděl na Chálida. Napadlo ho, že tento krátký odpočinek mu jenom při tížil. Opět v řetězech pocítil vlnu beznaděje, která by nebyla tak prudká, nebýt té jemné připomínky svobody.

	Vesměs očekávané a účinné techniky.

	„Podle uniformy jste důstojník,“ ozval se Chálid.

	„Na tom ostatně nezáleží. Dokážete mimořádně kontrolovat mysl. Nedáváte najevo žádné emoce. Možná trpíte citovou deprivaci. Nebo ještě hůř, jste hrdy na to, že nepodléháte mé vlezlé snaze ovlivnit vaše pocity. Nevíte však, že se tím stavíte sám proti sobě.“

	Znovu něco, co se dalo očekávat.

	Na Chálidových rtech se mihl lehký, téměř soucitný úsměv. „Děláte ve zpravodajství, že ano? G-2? Jen hádám. Řekněte mi, jak až do této chvíle hodnotíte účinnost mých metod, jimiž vás zamýšlím zlomit?“

	Ryan neviděl na této rovině konverzace nic nebezpečného. „Jste dobrý,“ připustil. „Někdy předvídatelný, jindy netradiční. Ale nemyslím si, že byste mi kdovíjak rozuměl. Oba víme, že jsem už mrtvý. Proto mi na vašich metodách nezáleží. Jistě, bylo by pěkné umřít rychle, ale oba víme, že to nedovolíte. Takže nemám jinou volbu než snášet všechno, co se mnou zamýšlíte celé hodiny, dny nebo týdny dělat, a pak zemřít.“

	„Hodně kalkulujete. Myslím, že my Arabové jsme mnohem vášnivější než vy Američané. Ve vašem dokonalém světě má všechno nějaký smysl, co? A teď jste přišli sem, abyste nám ubohým Arabům ukázali, jak do toho vašeho dokonalého světa vstoupit.“

	Ryan se nedomníval, že by vyvracení jeho názoru něčemu pomohlo.

	Chálid svěsil ramena a zamračil se. „Tak dobře, nedáváte mi na vybranou. Zahrajeme si naši hru. Ale než vám prozradím své úmysly, měl byste vědět jednu věc. Mnozí lidé by mě pokládali za šílence. To, co se chystám udělat, odsoudí i mí bratři jako nelidské. Ale neposkytl jste mi jinou možnost.“

	„Už jsem vám řekl, že se pokládám za mrtvého,“ zopakoval Ryan.

	„To ano.“ Chálid pohlédl na fotografie. „Oni jsou také mrtví. Zabil je sám Satan, ale zdá se, že je vám to jedno, protože vy v Boha nevěříte.“

	Chálid prudce přejel pohledem zpátky k němu a Ryan v jeho očích okamžitě zaznamenal změnu. V hlavě se mu něco posunulo.

	„Víte vůbec, kolik žen a dětí zahubila tahle vaše válka v naší zemi? Máte vůbec představu, kolik lidí tady padlo Velkému Satanu za oběť?“

	Slabý hlásek v nitru Ryana varoval, ale nedokázal rozeznat, co mu říká.

	„Umírají, zabíjeni vašimi bombami a raketami, všechno je tak vědecké a vzdálené – necítíte tu bolest, protože je daleko, a neslyšíte kvílení matek a otců a samého Boha, když vraždíte děti!“

	Vyplivoval ta slova, jako by chutnala hořce.

	„A teď…“ odmlčel se, zhluboka se nadechl nosem a zavřel oči, „… mi pomůžete ukázat tu bolest z našich ztrát všem matkám a otcům ve vaší zemi.“

	Ryan prudce otevřel oči.

	„Už jste to pochopil?“

	Chálid znovu ukázal prstem na fotografie. „Kdyby Satan zabil jen pár dětí na ulicích kteréhokoli města u vás doma, zmocnila by se srdcí milionů lidí hrůza. Ted Bundy zavraždil jen několik desítek žen, a média ječela, jak je to odporné. Když váš Dálniční vrah zastřelil v ulicích vašeho hlavního města hrstku lidí, byla celá země pobouřená!“

	Chálid přivřel oči. „Ale Satan přišel sem a zabíjí tisíce žen a dětí, a vy neprolijete jedinou slzu. A tak jsem si řekl: Musím ty tisíce proměnit v jediného člověka. Když uvidí, jak umírá jeden, pochopí naši bolest.“

	„To je šílenství,“ namítl Ryan.

	Arabovy nosní dírky se zachvěly. „Přiveďte ho sem!“ Dveře se prudce rozletěly a vešel asi sedmnáctiletý mladík. Byl do půl těla nahý a tvářil se trochu zmateně, trochu zvědavě.

	Chálid se na něho usmál. „Pojď sem, Ahmede.“

	Hoch bojácně vykročil k němu, ale široce rozevřenýma očima se díval na Ryana.

	Chálid ho objal paží kolem ramen. „Nebojte se, nemluví anglicky a nerozumí ani slovo. Což je dobře, protože kdyby věděl, že ho hodlám zabít stejným způsobem, jakým zemřel můj syn, to znamená, že mu rozdrtím kosti, začal by vyvádět.“

	Ryan pocítil prudkou nevolnost.

	„Nemám žádnou budovu, kterou bych na něj mohl svrhnout, takže mu zpřelámu kosti kladivem. Přesněji řečeno, uděláte to vy. Zabijete ho stejným způsobem, jakým jste před rokem zabil moji manželku a děti. Tenkrát jejich křik a pláč nikdo neslyšel, ani to nikdo neviděl. Takže teď to zopakujete a my to nafilmujeme.“

	Ryan samozřejmě nikdy nikoho nezabil. Jak by ho mohli donutit, aby zabíjel? Ale už z pouhé té představy se mu zatočila hlava.

	„To nemůžete myslet vážně…“ bylo jediné, na co se zmohl.

	„Ne? V tom případě můžete tohoto mladíka zachránit před osudem, který mu ani jeden z nás nepřeje,“ prohlásil nečekaně Chálid. „Máte na ruce snubní prsten, takže nám povězte, kde bydlí vaše manželka a děti. Mám ve vaší zemi pár přátel, kteří čekají na můj pokyn. Půjdou k vám domů a před kamerou vaši rodinu pobijí, aby celý svět věděl, jak bolestná může smrt dítěte být. Podívejte se do objektivu a řekněte, že máme popravit vaše dítě, a já toho hocha ušetřím.“

	Ryanova mysl odmítala na pár srdečních tepů logicky uvažovat. Cože to po něm chce? To snad… Ten člověk jistě nemůže…

	Pak ale pochopil, že nebude jediný, kdo v této místnosti zemře. Aby ho zlomili, použiji trýzeň výčitek svědomí. Pocit viny toho, který přežil, a nenávist k sobě samému, které rozdrtí jeho vůli na prach.

	Snadnost, s níž to rozhodnutí učinil, ho až překvapila. Bylo to, jako kdyby se v jeho hlavě objevila ocelová zeď a odřízla ho od všeho, kromě jeho stoického odhodlání. Jestli k tomu opravdu dojde a tento muž jenom neblufuje, bude muset přijmout smrt toho chlapce, jakkoli se zdá příšerná. Druhá možnost prostě nepřicházela v úvahu.

	„Tím způsobíte pouze to, že vás budou ještě víc nenávidět,“ prohlásil.

	„To si nemyslím. Američané mají velikou schopnost odpouštět, jakmile pochopí lidskou bolest. Jejich problém spočívá v tom, že naši bolest nechápou.“

	Zdálo se, že neblufuje. Ten člověk to opravdu chce provést.

	„Nechám tady Ahmeda s vámi šest hodin. Pak se vrátím a zabiju ho, pokud nebudete ochoten obětovat za něho život svého dítěte. A pak…“

	Z koutků Chálidových očí se vylily slzy a začaly klouzat po tvářích.

	„Pak sem přivedu další dítě. Dívku jménem Miriam. Už jste zabili tisíce lidí, a já vás prosím, abyste mě nenutil zabít ještě další lidskou bytost.“
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	ATMOSFÉRA V RESTAURACI Trulucks Steak and Seafood v centru Austinu připomněla Bethany její úspěch: cinkot stříbra a vinných skleniček, tichý hovor významných lidí o tom, čeho dosáhli dnes a co plánují na zítřek. Skutečnost, že na pozvání její matky přišel i okresní prokurátor Burt Welsh, pouhé dva dny poté, co ji vybrali na obálku Youth Nation, ji v tom dojmu pouze utvrdila. Problém spočíval v tom, že si byla naprosto jistá, že sem nepatří.

	Všude, kam se podívala, viděla číšníky v bílých zástěrách, jak nosí zákazníkům vrchovaté talíře vařených humřích ocásků a krabích nohou, zatímco pianista plnil matně osvětlenou místnost hudbou.

	„Připijeme si?“ Okresní prokurátor zvedl s nakažlivým úsměvem sklenku vína.

	Zvedla ji i její matka a Bethany ji napodobila a taky pozdvihla tu svou, přestože v ní nebylo nic silnějšího než Dr. Pepper.

	„Na naší příští dívku z obálky Youth Nation,“ pronesl okresní prokurátor.

	„Na nejbáječnější dceru, jakou by si kdy jaká matka mohla přát,“ prohlásila s úsměvem Celině.

	Zjevně byla ve svém živlu. Bethany se půvabně usmála. „Děkuji vám.“

	Přiťukli si a napili se.

	„Musím říct, že už jsem párkrát někde byl a poznám, když je někdo předurčen ke slávě. Vy, mladá dámo, k těm lidem patříte. Poznal jsem to okamžitě, jak jste sem vešla.“

	Co na to říct?

	Než ale stačila odpovědět, dodal: „Jaká matka, taková dcera.“

	V Celininých očích to zajiskřilo pýchou. „Děkuji ti, Burte.“

	Bethany se s okresním prokurátorem setkala dnes poprvé, a myslet na něho křestním jménem jí připadalo nezvyklé. Její matka nebyla ani zdaleka tak rezervovaná. Pouze slepý by neviděl, jaká mezi nimi vládne chemie. To jim nevadí, že půl restaurace nejspíš prokurátora zná a diví se, proč sedí u stolu s vdanou ženou a její dcerou a zjevně je zajímají úplně jiné věci než jídlo?

	„Díky,“ řekla Bethany.

	Při čekání na večeři se bavili o nastávající cestě do New Yorku a modelingových agenturách. Bethany s překvapením zjistila, že pan prokurátor – trval na tom, aby mu říkala Burte – kdysi taky pracoval jako model; v době kdy studoval na právnické fakultě Texaské univerzity. Nechal toho, když po něm chtěli, aby se nechal fotografovat ve slipech.

	Upřímně řečeno, nebyla si jistá, co si o něm má myslet. Na modela určitě vypadal, se svými mohutnými hranatými rameny a hladce vyholeným obličejem, ale něčím ji odpuzoval. Možná se svým podmanivým, sebejistým vystupováním dokonale hodil k její matce, ale to ještě neznamenalo, že je talent od Boha, který se musí líbit každé ženě.

	Přišli sem oslavovat. Když Celině řekla, že se okresní prokurátor nabídl, že je vyvede na večeři, souhlasila. Bylo jasné, že mezi nimi něco je, a možná nastal čas, aby poznala muže, se kterým matka tráví tolik času na telefonu.

	Ale půlhodinka v Burtově společnosti jí připomněla, proč si myslí, že na víc než jednu zakázku v modelingu by nejspíš neměla žaludek. Začínala litovat, že kývla na to, aby šel s nimi. Matce ho přála, protože si v životě zasluhovala trochu lásky – Bůh ví, že její otec na této frontě uboze zklamal. To ovšem neznamenalo, že muže, který sdílí s matkou lůžko, kdykoli k tomu mají příležitost, musí mít ráda taky Bethany.

	Sedět s ním uprostřed přepychu připadalo Bethany nechutné. Tady rozhazovali boháči svoje jmění, ale v Bethanyině světě se holky řezaly do masa žiletkami, aby tou bolestí přehlušily bolest citovou, která je sužovala.

	Jednou nebo dvakrát na to pomyslela i ona, i když jen z toho důvodu, aby viděla, co z toho ostatní mají. Pochopitelně věděla, jaký důvod se za tím skrývá: je snazší se vyrovnat s bolestí, kterou si člověk způsobí sám, než tu, která přijde odjinud.

	Bethany přivřela oči. Už zase myslela na žiletku, zatímco si její matka s Welshem připíjeli na život. Byla to ironie. Usoudila, že by je měla vtáhnout do svého světa.

	„Rozhodla jsem se, že po tomhle focení s modelingem seknu,“ oznámila, opřela se na židli a čekala na jejich reakci.

	Matka to odmítla mávnutím ruky. „Prosím tě, nebuď směšná.“

	„Proč jste se tak rozhodla?“ zajímal se Burt a zakroužil červeným vínem ve sklenici.

	„Myslím, že bych neměla žaludek na tu povrchnost, která je s tím spojená. Přece víte, co si lidi myslí o modelkách.“

	„Co to povídáš, andílku? Není to přece manželství, ale práce. Práce, která tě může dovést až k filmu, do Hollywoodu… Tohle je teprve začátek. Co asi uděláš se všemi nabídkami od tvého agenta? To je jenom tak odmítneš?“

	Okresní prokurátor naklonil sklenku směrem k Celině. „Vaše matka má pravdu,“ poznamenal ovšem k Bethany. „Může to být pouhý začátek něčeho mnohem většího. Obálka ve vašem věku? To je impozantní!“

	„Hollywoodsky hvězdy jsou na tom stejně. Už teď, když jdu do školy, na mě všichni civí jako na nějakou opici v zoologicky zahradě. Vůbec nic o mně nevědí.“

	Matka v šoku otevřela ústa. „Jak můžeš být tak nevděčná? I ta nejposlednější holka z vaší školy by udělala cokoli, aby mohla být na tvém místě. A ty to všechno chceš zahodit jen proto, že nemáš žádný hlubší, smysluplný vztah s nějakým spolužákem?“

	Teď už se tedy zase projevila tak, jak byla Bethany zvyklá. Musela však přiznat, že na práci modelky sice ještě není připravená, ale přesto má matka alespoň zčásti pravdu. Snad i víc než jenom zčásti.

	„Chtěla jsem jen říct…“ Uždíbla si z talíře kousek chleba. „No prostě by mě to nudilo.“

	Matka věnovala Burtovi shovívavý úsměv. „Její teprve šestnáct, ale dělá, jako by už byla doktorkou filosofie. Když se jí to hodí, tak ji nudí prostě všechno. V ničem nenachází smysl. Stává se z ní naše malá existencialistka. To ovšem neznamená, že ráda nekroutí zadkem před tisícovkou kluků na fotbalových zápasech.“

	Burt pozvedl obočí. Zdálo se, že se změnou tématu baví.

	„Ale jo, hraju ty hry,“ utrousila Bethany. „Však jsi mě to, mami, naučila, nebo snad ne? Jdi na to ze všech stran, využij všechny své klady, aby sis mohla od života brát všechno, co jen dokážeš urvat. Ale jen proto, že jsem se rozhodla zkusit to po tvém, se mi to ještě nemusí líbit ani tomu nemusím zasvětit celý život jako ty.“

	„Ale, ale.“ Burtovy oči se rozsvítily zájmem a Bethany měla dojem, že se usmívá spíš úžasem než z rozpaků. „Jste velmi inteligentní.“

	„Proč si to myslíte? Jako na přihlouplou krasavici na obálce?“

	„To ne, ale na to, že je vám teprve šestnáct.“

	„Kdyby ses zeptal mě, řekla bych spíš velmi nafoukaná,“ vložila se do toho matka.

	Bethany došla k rozhodnutí, že učiní ještě další krok, a to s plným vědomím, že může trochu nabourat jejich perfektní milostný vztah.

	„Bůh ví, že tě mám ráda, mami, a poučím se ze všeho, co mi řekneš. Ale neočekávej, že povedu stejný život jako ty, že budu lítat z jednoho večírku na druhý, od jednoho chlápka ke druhému a pokoušet se zaplnit díru v duši společenskými povrchnostmi.“

	Celině i okresní prokurátor ztuhli. Jako kdyby mezi ně hodila omračující granát. Matka se však rychle vzpamatovala. V téhle dovednosti se zdokonalovala už léta.

	Krátce se zasmála a pozvedla sklenku. „Je mi líto, že to takhle cítíš, Bethany. Ale přesto bys své hledání smyslu života neměla vyčítat mně. Já od rodiny neodešla.“

	Zásah. Bethany nesnášela, když matka vynesla otcovskou kartu. Nevěděla, co na to říct.

	„Nikdy mu to neodpustila,“ vyložila Celině Burtovi.

	„Promiň, že to musíš poslouchat, ale neměla jsem ani tušení…“ pokrčila rameny.

	„Neomlouvej se, myslím, že je to naprosto v pořádku,“ skočil jí do řeči Burt a oběma rukama s prsty zaklesnutými do sebe si podepřel bradu. „Všichni neseme svůj kříž. Pověz mi, Bethany… jaké to je mít otce zpravodajským důstojníkem ve válečném námořnictvu?“

	Jeho otázka jí byla protivná a chystala se mu říct, že opravdu nehledá žádného rádce, a už vůbec ne takového, který spí s její matkou. A ještě dodat, že netouží ani po náhradním otci, pro případ, že by mu něco takového snad přišlo na mysl.

	Nakonec ale odpověděla jen: „Nehledám otce, jestli jste to myslel takhle.“

	„Ne, tak jsem to nemyslel. Myslel jsem to přesně tak, jak jsem to řekl. Prostě jaké to je mít otce zpravodajem námořnictva.“

	„Má to být křížový výslech?“

	Rozesmál se a matka se k němu připojila, protože oba cítili, že napětí polevilo. „To je má práce. Máte pravdu, měla byste se vzdát modelingu jako já a hledat uplatnění v právech nebo politice.“ Zvedl sklenici s vodou. „Na tvoji dceru.“

	Po chvilce se však matka k jeho otázce vrátila. „Tak mu to řekni, Bethany. Jaké to je?“

	„Já to vlastně ani nevím,“ pokrčila rameny. „Nevzpomínám si, že bych měla otce, který je zpravodajským důstojníkem ve válečném námořnictvu. Dřív jsem si myslela, že takové pocity nejsou správné a že bych je vůči němu mít neměla, ale opravdu nevím, jaké to je mít otce. Nikdy není doma. Představuje v mém životě nějakou sochu. Bankomat na nejbližším rohu.“

	„Zajímavý způsob, jak to vyjádřit,“ podotkla matka.

	„To k němu opravdu nic necítíte?“

	„Asi jsem to neřekla dost jasně. Ne, nemám ho ráda. Snad ho i nenávidím. Jak jsem už řekla, cítila jsem se kvůli tomu provinile, ale pak jsem si uvědomila, že mě otec opustil už dávno. Věřím, že je to svým způsobem docela dobry člověk, ale nedokážu ho pokládat za otce a nevyčítám matce, že si hledá jiného manžela.“

	Tak a je to. Tohle jste chtěli slyšet? Nesmáli se.

	Přišel číšník a položil ke každému talíři mističku horkého másla a vidličky na kraba.

	„Všechno v pořádku, pane?“

	„Jistě, Roberte. Děkuji.“

	Číšník sklonil hlavu. „Vaše jídlo už je na cestě,“ ujistil je a odešel.

	„Nevadí vám, co si lidi pomyslí, když vás spolu uvidí na veřejnosti?“ prohodila Bethany.

	„Je snad něco špatného na tom, že večeřím s matkou a její dcerou?“

	„Prosím vás! Polovina zdejších číšníků pravděpodobně ví, že spolu spíte. Je to vidět na kilometr daleko.“

	„Bethany,“ napomenula ji matka a začervenala se. „Vy si to nemyslíte?“

	„Můžete mít pravdu,“ připustil Burt. „Už jsem vám řekl, že byste se měla dát na práva?“

	„Příliš mnoho podvodných šejdířů.“

	„Přítomného společníka z toho doufám vylučujete.“

	Bethany si dala s odpovědí načas. Kdovíjak vyhrotit to však nechtěla.

	„Tak dobře vás zase neznám, pane Welshi. Ale jestli vás moje matka miluje, tak proti tomu nic nemám. Moje svolení stejně nepotřebujete.“

	„To ne. Ale vaši upřímnost a schválení bych ocenil.“

	„Máte je mít.“

	„Jste si opravdu jistá, že je vám pouhých šestnáct?“

	Bethany zvedla obočí. „V naší šťastný rodince si nikdy nemůžete být jistý ničím. Možná že je mi čtrnáct. Anebo osmnáct a jsem adoptovaná.“

	Matka se zachichotala.

	„Na svou čest musím říct, že mám tuhle šťastnou rodinku rád. A to moc.“

	K jejich stolu přitlačili vozík s již rozlousknutýma nohama aljašského královského kraba a třemi velkými humry.

	Bethany stále ještě úplně přesně nevěděla, nakolik má pana okresního prokurátora Burtona Welshe ráda, ale v tuto chvíli ho rozhodně měla raději než před deseti minutami.

	 


7.

	

	CHLAPEC SEDĚL na židli proti Ryanovi a kulatýma očima, které už před dlouhou dobou přestaly plakat, zíral na stěnu. Jejich věznitelé mu spoutali ruce za zády a kotníky mu nylonovým rybářským vlascem přivázali k nohám židle. Krůpěje potu už mu smyly uschlé slzy z tváří.

	Kamera nadále červeně blikala. Chálidovy fotografie pokukovaly po Ryanovi přes hochovo rameno.

	Byla to naprosto neskutečná situace.

	Ne, to nebyla ta správná slova. Protože tahle situace byla skutečná. Usadila se v jejich myslích. V Chálidově mysli, v mysli toho mladíka. V Ryanově mysli.

	Ryan především věděl, že nesmí dovolit, aby jeho mysl selhala. Kdyby se Chálidovi podařilo jej ovládnout a diktovat mu jeho reakce, Ryan by udělal cokoli, co by si jeho věznitel přál, což by v tomto případě pravděpodobně znamenalo smrt manželky a dcery.

	Způsob, jímž jej Chálid hodlal zlomit, byl dostatečně jasný. Co by to bylo za člověka, který by dokázal nezúčastněně přihlížet, jak jsou kvůli němu vražděny nevinné oběti, a neprožíval přitom hrůzná muka? Tak strašlivý nátlak by ho nakonec nutně zlomil.

	Ahmeda však může zachránit pouze tím, že obětuje vlastní ženu a dceru.

	Srovnání téhle děsivé situace s válkou bylo očividné. Chálid měl pravdu – ve válce umírají nevinné oběti pro celkový úspěch tažení. Při zabíjení draka je nutno zabít i pár králíčků, kteří se připletou do cesty. Vedlejší ztráty. Můžete si namlouvat, že nevinní zase tak nevinní nebyli, ale nakonec to byli něčí synové, dcery a manželky a ti se zkrátka ničím neprovinili.

	Nevinní jako Ahmed.

	Jediný rozdíl mezi chvějícím se arabským hochem připoutaným k židli proti němu a nevinnými, které zabila bomba svržená na nějakou budovu, spočíval v tom, že jednu oběť jste měli přímo před sebou, zatímco ty druhé byly daleko.

	Chálid chtěl, aby to pro Ryana bylo osobní a kamera to měla učinit osobním i pro celý svět.

	Byl to prakticky neřešitelný hlavolam. Ale Ryan už dávno věděl, že každou šifru lze rozluštit. V každé hře lze vyhrát. I v těch zdánlivě ztracených. Právě tomuto cíli zasvětil svůj život. Zachránil už tisíc jiných životů tím, že dělal to, co by dokázalo nebo vůbec bylo ochotno dělat jen málo lidí. Věděl o tom.

	A věděl také, že jeho jediná naděje na vítězství v této hře spočívá v tom, že z ní zcela vyřadí emoce, aby se tak mohl soustředit na tuhle složitou výzvu. Dosáhnout toho s Ahmedem plačícím o kousek dál na židli, bylo bezmála nemožné, ale Ryan se s tím přesto hodlal vyrovnat.

	Skutečnost, že tentokrát Chálid zanechal na stole hodiny, mu to však nijak neulehčovala. Jejich tikot byl neustálou připomínkou, že čas se krátí.

	Pohlédl na malý bílý budík a viděl, že tři hodiny už uplynuly. Zbývaly ještě tři.

	„Co se mnou bude?“ zopakoval chlapec už nejméně posté arabsky.

	Ryan na něho bezvýrazně hleděl. Kdyby hoch zjistil, že mu rozumí, vedl by si tak jako první půlhodinu: prosil by o vysvětlení, dožadoval by se matky, dokola by vykládal, že nic neudělal, že šel jen shánět dřevo, pro které ho poslal otec.

	Nic z toho nebyly užitečné informace a jen by oslabovaly Ryanovo odhodlání chránit si vlastní mysl.

	Zavřel oči a znovu se soustředil, aby probral všechny aspekty problému, jak to udělal už mnohokrát.

	Za prvé: Celá tahle Chálidova hra stojí na přesvědčení, že získá-li upravený videozáznam, na němž americky důstojník prosí, aby zabili jeho manželku a dceru, a zachránili tak životy iráckých dětí, z nichž některé budou v přímém záběru na podlaze s přelámanými kostmi, americká veřejnost začne pobouřeně křičet, aby se s nesmyslným zabíjením dětí přestalo, bez ohledu na to, na které straně se to děje. Ryan věřil, že by to opravdu zapůsobilo. Zvlášť, kdyby na videu byly i záběry, jak umírá jeho manželka a dítě. Američané dostanou vztek na teroristy, ale Chálid bude mít v ruce trumf.

	Za druhé: Aby svůj plán mohl zrealizovat, bude muset Chálid přinutit amerického vojáka, aby požádal přesně o to, co si jeho věznitel usmyslel.

	Za třetí: Hra předpokládá, že Ryanovi nebude lhostejné, zda zdejší děti zemřou či nikoli, a že mu záleží na životě jeho ženy a dcery.

	Za čtvrté: Hra vyžaduje Ryanovu účast. Kdyby nebyl schopen se jí aktivně účastnit nebo byl mrtev, Chálidovi by to neposloužilo. Mrtvola na videonahrávce nemůže o nic prosit.

	Za páté: Hraje závislá na kameře. Na té před nimi.

	Za šesté: Hra závisí také na tom, zda si přeje, aby jeho žena zůstala naživu, nebo je mu lhostejné, zda zemře.

	Pak Ryan přestal o téhle věci přemýšlet, protože si ji v duchu probral už dvakrát. Ve skutečnosti si nebyl jistý, zda jeho oddanost jedné konkrétní ženě je větší než oddanost americkému lidu. Nebo Ahmedovi. Zvlášť, když po něm přijde na řadu další dítě. Dívka jménem Miriam.

	Šest zásadních bodů, které jeho mysl vypracovala, představovalo celkem dvacet sedm nezávislých proměnných, a každou z nich už podrobil zkoumání ze všech představitelných úhlů, ale nyní se začal zabývat nejzřejmějšími řešeními hlavolamu.

	Jako první se nabízel pokus přimět Chálida, aby od svého úmyslu ustoupil. Úspěch byl vysoce nepravděpodobný, ale v této racionální hře mohl Ryan vynést několik vlastních karet a přinejmenším s nimi hrát o čas. Přirozeně je vyzkouší.

	Mohl by se také pokusit o útěk. I to je velice nepravděpodobné, ale zvážil už asi tucet různých možností, závisejících převážně na štěstí. Nijak optimisticky to neviděl.

	Dále by mohl odstranit z rovnice sám sebe tím, že by se buď zabil, nebo se nechal zabít. I tohle by vyžadovalo důvtip a štěstí, ale kdyby bylo třeba, udělal by to.

	Mohl by nabídnout Celině.

	Zavrhl to však už ve chvíli, kdy na to pomyslel.

	V duchu se vrátil do doby před osmnácti lety, kdy se vzali. Jednoho dne vešla tanečním krokem do oddělení počítačů obchodu s elektronikou, měla rok po maturitě a přijala jeho pomoc při výběru nového notebooku, který potřebovala do nového zaměstnání v jedné reklamní agentuře. Už po dvou týdnech se však ukázalo, že celé to skvělé místo je telemarketinkový podfuk.

	Jiskra, která mezi nimi v obchodě přeskočila, se proměnila v divoký milostný vztah a o čtyři měsíce později se brali. Bezpochyby největší omyl, jakého se kdy dopustil.

	Během několika týdnů si Ryan uvědomil, že se oženil s neobyčejně náročnou ženou, která nedostatek naplnění bleskurychle proměnila v přesvědčení, že by všechno bylo jiné, kdyby měla dítě. Protože kvůli neodborně provedenému potratu svoje vlastní mít nemohla, naléhala na adopci. Ryan souhlasil, což bylo snad nejlepší rozhodnutí za celé osmnáctileté manželství.

	O rok později vstoupila do jejich života Bethany a Ryan se k ní vždy choval jako k vlastní dceři.

	Bethany by nikdy neohrozil na životě, ať už z jakéhokoli důvodu. To věděl. O tomhle odmítal byť jen uvažovat, bez ohledu na jakékoli argumenty. Možná je pravda, že ji opustil, když ho nejvíc potřebovala, ale stále ještě je jejím otcem a miluje ji tak, jak jen může otec své dítě milovat. Jak by se mohl nějaký otec vzdát dcery?

	Zato Celině…

	Ne. Nikdy by si to neodpustil a nemohl by sám se sebou žít.

	Ale kdo říká, že by musel? Co kdyby nabídl jenom Celině, za předpokladu, že by s tím Chálid souhlasil, a zachránil tak Bethany i Ahmeda?

	Ne. To by nedokázal udělat.

	Co tedy?

	Musí přestat mrhat časem dumáním o možnostech, které jsou pro něj neproveditelné, a zaměřit se jen na ty, které mohou představovat reálná, byť nepravděpodobná řešení.

	Náhle se dostavila nová myšlenka. Jaká je skutečná cena jednoho dítěte?

	Otevřel oči a zkoumavě se zahleděl na Ahmeda, který se díval zase na něho. Vlasy černé jako uhel měl rozcuchané a po čelisti se mu táhlo broskvové chmýří jako první náznak vousů. Na sobě měl špinavé šortky, pravděpodobně jedny z mála, které vlastnil.

	Zelené tričko zdobil obrázek Arnolda Schwarzeneggera v tmavých brýlích a pod tím nápis Terminátor.

	Ryan znovu zavřel oči, aby obrázek zmizel. Má jeho život větší cenu než život tohoto chlapce? Jak lze určit hodnotu lidského života?

	Chálid tohle všechno dělá jen proto, že přišel o chlapce, jako je Ahmed, a věří, že jediný způsob, jak zachránit mnoho takových jako je on, je tohoto obětovat. Věří, že je to vůle boží.

	A přeje si, aby roli Boha hrál Ryan. Kdyby byl opravdu Bohem, který má učinit volbu, co by udělal? Obětoval by jedno dítě?

	Zachránil Ahmeda?

	Myšlenky se mu začaly plést jedna přes druhou. Zvolna se jej zmocňovaly mrákoty a svět se potápěl do tmy. Co když tuhle hru nezvládne? Co když neexistuje žádný způsob, jak v ní zvítězit?

	Náhle se mu srdce rozběhlo rychleji a těžko se mu dýchalo jako při záchvatu paniky. Pokusil se dýchat nosem a několikrát pomalu vypustil vzduch. Nepomáhalo to. Musí se ale vzpamatovat, vyčistit mysl a připravit se na tři možnosti, které podle něj mají alespoň nějakou šanci.

	

	Manipulace. 

	Útěk.

	Sebevražda.

	

	DVEŘE SE OTEVŘELY čtyři minuty po uplynutí šestihodinové lhůty a dovnitř vstoupil Chálid se dvěma muži, kteří zde byli, když se Ryan po svém zajetí probral z bezvědomí. Nesli složené ručníky, tucet či víc, a palici.

	Ryanův svět se podruhé v posledních šesti hodinách začal vytrácet. Žilami se mu hnala krev, poháněná divoce bijícím srdcem, hruď se mu stáhla a téměř znemožňovala dýchat, a přestože měl oči otevřené, na okamžik úplně přestal vidět.

	Podobné záchvaty paniky prodělal už jednou v Turecku, aniž by k tomu měl jakýkoli reálný důvod. Lékař mu tenkrát řekl, že příčinou může být i strava.

	Náhle se mu chtělo začít zuřivě řvát. Kdyby se však nyní neudržel, zmenšil by tím své šance na to, že Chálida v jeho hře porazí.

	Před očima se mu pomalu rozjasňovalo.

	Plačící chlapec cosi mumlal. V Ryanově hlavě zněla jako rány do bubnu dokola tři slova: 

	 Manipulace. 

	 Útěk.

	 Sebevražda. 

	Pokud to bude možné, zkusí to přesně v tomto pořadí.

	„Mám pro vás návrh,“ prohlásil.

	„Já už jsem vám návrh učinil. A to jediný, o kterém jsem ochoten uvažovat.“

	„Řekl jsem snad, že můj návrh je jiný než ten váš?“

	Chálid se k němu pomalu obrátil. „Nejste v situaci, ve které byste mohl smlouvat, Kente. Už jste jistě zvážil veškeré možné výsledky tohoto scénáře a pochopil, že jediná možnost, která dává nějaký smysl, je udělat to, co jsem řekl. Žádný jiný návrh nemám.“

	„Pak ho tedy přijímám. Dám vám jméno a adresu své ženy.“

	Chálid svraštil obočí. „Opravdu? Abyste zachránil tohoto chlapce?“

	„Chtěl jste snad něco jiného?“

	Samozřejmě mu hodlal dát zcela vymyšlenou adresu, takovou, o jaké si bude jistý, že neexistuje. V San Antoniu znal jednu ulici, která končila číslem 1 200. Když ho vyslali do Iráku, přestěhovaly se Celině a Bethany do Austinu. Přál si držet od nich Chálida co nejdál.

	„Ne! Řekl jsem manželku a dítě. Nejenom ženu.“

	To Ryan v téhle chvíli nečekal. Zarazil se. Vzápětí si uvědomil, že se dopustil závažné chyby. Svým zaváháním mu potvrdil, že má dítě.

	Chálid se usmál. „Děkuji. Doufal jsem, že jste otcem. A já potřebuji jak vaši ženu, tak dítě.“

	„Když vám vydám jednoho, vydávám tím oba.“

	Chálid vykročil k Ahmedovi, postavil se mu za záda. Pak utrhl kus šedivé lepicí pásky a s očima upřenýma na Ryana mu zalepil roztřesené rty.

	„Byl jsem v pokušení nechat ho křičet, abyste mohl poslouchat, ale to by asi bylo trochu moc i na mě.“

	„Já vám je vydám!“ zaječel Ryan ztráceje sebevládu.

	„Emoce?“ usmál se Chálid. „To je dobře, Kente, protože já potřebuji víc, než jen jména a adresu vaší ženy a dcery… je to dcera, že ano?“

	„Do toho vám nic není.“ Teď už se mu třásly prsty.

	„Jak myslíte.“ Chálid pokynul mužům, kteří poklekli po obou Ahmedových bocích. „Chci, abyste se díval přímo do kamery, řekl své pravé jméno a hodnost a pak požádal, abychom místo tohoto chlapce raději zabili vaši manželku a dceru. Chci, aby to viděl celý svět.“

	„Řeknu vám, jak se jmenují, a pak –“

	„Nesmlouvejte, Kente,“ přerušil ho. „Jak zní vaše pravé jméno?“

	Všechno začalo znovu tmavnout a roztřásl se po celém těle. Nedokázal to vůli ovládnout, a tak se o to ani nepokoušel. Musí udržovat hovor.

	„Tak dobře. Vyhrál jste. Jste hnusný prase. Jsem kapitán Frank Barnes.“

	„Adresa?“

	„1 400 Houston Way.“

	„Město?“

	„San Antonio, Texas.“

	Chálid vytáhl z kapsy vysílačku a nahlásil adresu do mluvítka.

	Oba jeho kumpáni mezitím přinutili chlapce pokleknout vedle kovové židle a položit předloktí přes opěradlo.

	Ryanovi se dělalo špatně od žaludku. V duchu rychle probíral dvě zbývající možnosti.

	Útěk byl v tomto okamžiku vyloučen.

	Sebevražda by trvala příliš dlouho, i kdyby se pro ni nakonec rozhodl.

	Ve vysílačce zapraskalo. Bylo to rychlé, uběhlo jen pár sekund. Měli to naplánované do nejmenšího detailu.

	„Ta adresa neexistuje,“ pronesl jakýsi hlas arabsky.

	„Prosím vás… Tak dobře. Dejte mi chvilku!“ vykřikl Ryan, jakkoli se zoufale snažil nepodlehnout emocím.

	„Teď se dívejte! Chci, abyste viděl, co jste provedl. Nemůžete strkat hlavu do písku jako celá vaše země! Dívejte se na důsledky svého rozhodnutí!“

	„Prosím…“

	Chálid přejel pohledem k jednomu ze svých mužů. „Začni mu lámat kosti.“

	V Ryanově mysli cosi prasklo. Cítil, jak se to uvolnilo a kleslo jako opona padající na jeviště.

	Řetězy, které ho poutaly, mu pro jeho hru dávaly prostor pouhých patnácti centimetrů, ale v tu chvíli mu to bylo jedno. Musí něco udělat. Cokoli. S neartikulovaným výkřikem se vší silou vrhl kupředu.

	Sotva se však na kousíček odlepil od židle, řetězy ho zase strhly zpět.

	Zaslechl hochův výkřik tlumený lepicí páskou. A zaslechl ještě i něco jiného.

	Tiché křupnutí kosti lámající se v mase, zvuk, který by vyděsil i to nejtvrdší srdce.

	Pronásledoval ho do tmy, když se nezadržitelně propadal do bezvědomí.

	

	KDYŽ SE RYAN zase probral do kalného světla, první, co zaznamenal, bylo, že kovová židle, na které předtím seděl Ahmed, je prázdná. Rozhlédl se na obě strany, ale nikoho neviděl.

	Copak se mu to všechno jen zdálo? Po záblesku úlevy však okamžitě následoval rozumový argument.

	Ne. Slyšel křupnutí. Chálid jen chlapce odvedl jinam. Ryan se odmítl zabývat myšlenkou, v jakém stavu.

	Zaplavil ho zdrcující pocit lítosti. Litoval Ahmeda, to jistě. Ale litoval i svou dceru. Bethany.

	Nyní téměř s naprostou jistotou věděl, že na konci těchto muk bude Bethany buď mrtvá, nebo bez otce, a překvapilo ho, jakou bolestí jej ta druhá možnost naplňuje. A to ne proto, že by se bál smrti, vždyť mrtvý už svým způsobem byl, ale protože si uvědomil, že Bethany je bez otce už nyní.

	Už ji opustil.

	Proboha, o čem to přemýšlí?

	A Celině? Ano, tu také. Jak jí mohl vyčítat, že touží po lásce, když její manžel nebyl nikde nablízku, aby jí dával svou lásku?

	Nyní mu zbývá jediné. Sebevražda. Nemá jinou vol bu, než si vzít život a udělat tomuhle šílenství konec. Byl to také jediný způsob, jak zachránit rodinu a další děti, jako je Ahmed, kterého mu předhodil řezník jménem Chálid.

	Změnilo se tu však i něco jiného. Jeho ruce…

	Ryan pohlédl dolů a zamrkal. Paže měl zabalené do ručníků a těsně připoutané k opěradlům židle. Okamžitě ho napadlo, že mu také chtějí zpřelámat kosti.

	Pak si ale všiml, že úplně stejně mu omotali a přivázali nohy. Jednoduchý, ale účinný prostředek, jak mu zabránit, aby si řetězy přeřezal žíly na zápěstích.

	Tušili, že by mohl spáchat sebevraždu.

	Pocítil svírání kolem žaludku. Chálid ví, co se v něm odehrává. Dostal ho do strašné situace, ze které nebude moci vyváznout vlastní dobrovolnou smrtí.

	Za zády zaslechl tiché zakňučení. Otočil hlavu a spatřil dvě věci, ze kterých ho zamrazilo v zádech. První bylo mrtvé, ošklivě potlučené a pokroucené Ahmedovo tělo na podlaze hned za jeho židlí.

	Tou druhou byla mladá dívka vzadu koutě, s rukama i nohama spoutanýma, která se na něho dívala oponou dlouhých rovných vlasů.

	Miriam.

	Bože. Dobrý Bože, odpusť mi…
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	RICKI VALENTINEOVÁ POMALU přecházela kolem dvou stolů, na nichž byly pečlivě uspořádané stohy zpráv a fotografií ze spisu Lamače kostí. Vršily se tu v sedmi sloupcích, jeden pro každý případ vraždy, v pořadí, v jakém se vyšetřovaly. Na zdi za stoly visela nástěnná mapa Texasu, na níž byla vyznačena cesta Lamače kostí od El Pasa do Austinu.

	Od chvíle, kdy ji Kracker požádal, aby se vrátila k případu, který ji přede dvěma roky připravil o spousty času, uplynuly čtyři dny. A celou tu dobu postupně probírala data, terénní zprávy a fotografie ve snaze vydobýt z nich byť jen náznak nějakého důkazu, který jim předtím unikl.

	Její úkol byl prostý: udržet Switzera za mřížemi, protože všichni věděli, že Lamačem kostí je on. Zachránit židli okresnímu prokurátorovi. Zabránit vrahovi lámat dalším obětem kosti.

	Prohlédnout důkazní materiál, zda v něm nenajde něco nového.

	Důkazní materiál však odmítal spolupracovat.

	Mark Resner, její parťák na tomhle případu, ji pozoroval, v bílé košili s vyhrnutými rukávy se tři metry od ní opíral o svůj psací stůl a poklepával si tužkou do dlaně. „Lvice na lovu,“ poznamenal tiše.

	Podívala se na něj a viděla, že se usmívá. „To jako já? Právě teď si připadám spíš jako had.“

	„To je mi ale přirovnání!“

	„Plazím se v tom slizkém svinstvu.“

	„Udělej si přestávku, Ricki. Už jsme to všechno prošli stokrát. Věř mi, že v té hromadě lejster nic nového nenajdeš.“

	Pohlédla k tmavému panoramatickému oknu. Nacházeli se ve třetím patře proti velké cihlové budově, která bránila ve výhledu na večerní světla města. Spatřila v okně svůj odraz. Strašidelný. Její černé vlasy pohltila tma a hnědýma očima na ni zíral jen obličej.

	Mnozí se domnívali, že osud Lamače kostí závisí na této drobné pětatřicetileté ženě… Zvláštní představa.

	„Nebude ti vadit, když stáhnu rolety?“

	Mark přešel k oknu a spustil bílé žaluzie.

	Jenže to nebyl jen osud Lamače kostí. Taky osud dalších obětí, pokud by pokračoval ve svém zločinném řádění. Osud okresního prokurátora, kdyby byl Switzer propuštěn na svobodu. A šlo i o to, co udělají lidé, až se dovědí, že zabiják, který terorizoval celý Texas, už není za mřížemi.

	„Myslím, že máš pravdu, Marku,“ přikývla a začala se opět věnovat stohům papíru. „Nic nového tady není.“ Došla na konec stolu, zvedla složku s nápisem Krevní laboratoř, vrátila se na místo, odkud přišla, a poklepala na ni prsty.

	„Nemůžu si pomoct, ale mám dojem…“ začala, ale nevěděla, jak přesně by to měla vyjádřit.

	Ta myšlenka jí kroužila hlavou celé odpoledne, ale ona jí odmítala věnovat přílišnou pozornost, protože jejím úkolem bylo najít nový důkaz, nikoliv omílat starý.

	„Krev?“ nadhodil Mark, když si přečetl nápis na deskách. „Vzorek krve byl ověřen analýzou ve třech různých laboratořích.“

	„To vím, Switzerova krev, oba vzorky očividně pocházející z jednoho původního.“

	„Nebyly však průkazné.“

	„Nebyly průkazné podle našeho způsobu myšlení. Ale možnost omylu je malá, i když oba víme, že soudce pravděpodobně připustí, že nejde o dostatečný důkaz a prohlásí soudní řízení za zmatečné. To je důvod, proč jsme tady.“

	„Ale…?“ nadhodil Mark s očekáváním.

	Ricki se zhluboka nadechla a odebrala se doprostřed místnosti, aniž přitom spustila oči ze stolu. Zastavila se, natáhla ruku se spisem a upustila ho na podlahu.

	Spis v hnědých deskách dopadl s tichým plesknutím na koberec.

	Ricki si založila ruce v bok a hodila hlavou ke stolu.

	„Co vidíš?“

	Mark se poslušně zadíval na stohy listin, na mapu, na všechno, co bylo o Lamači kostí zaneseno ve spisech FBI.

	„Chceš říct, že Switzer není Lamač?“ nechápal. „Vím, jak to vypadá, ale –“

	„Ne, Marku. Jen mi řekni, co vidíš. Co víš o těch spisech na stole?“

	„Jsou v nich puntičkářské detaily o sedmi vraždách Lamače kostí. Zprávy z prohlídek míst činů, laboratorní výsledky, všechny shromážděné a analyzované stopy, výslechy, psychologické posudky, fotografie. Chceš, abych pokračoval?“

	„Vidíš tam Lamače kostí?“

	„Vidím.“

	„Vidíš tam Switzera? Tam na stole?“

	„Myslím, že jo.“

	„Já si tím ale jistá nejsem, Marku.“ Začala přecházet po místnosti a nepřítomně si pohrávala se stříbrným křížkem na krku. „Když s odstupem dvou let pominu ten vzorek krve, nemohu s jistotou říct, že vrah na stole je tím mužem, kterého máme za mřížemi.“

	„Ale skončilo to. Žádná další vražda od té doby.“

	„Nepřestal bys zabíjet, kdybys zjistil, že tvoje vraždy hodili na někoho jiného?“

	„Kdybych byl sériový vrah, tak ne. Jistě víš, že vrazi jako Lamač kostí si to užívají. Možnost znovu se předvést by pro něj byla neodolatelná, zvlášť když si veřejnost oddychla úlevou v domnění, že byl dopaden.“

	„Může to tak být. Ale psychologické rozbory jsou jen  intelektuálské domněnky. Pouhé hypotézy. Není možné, že Lamač kostí, vrah, který nutně nemusí mít ze zabíjení požitek, je chytřejší? Tím, že jich zabil sedm, což je v mnoha náboženských kruzích číslem dovršení, splnil svoji domnělou povinnost k Bohu a mohl s tím skončit. Nebo možná vraždí dál, ale mrtvoly zakopává a čeká, až nastane vhodná doba, aby s tím zase vyšel na světlo.“

	„To je možné, ale váha důkazu –“

	„Zapomeň na tu krev…“ Přerušila ho. Přešla ke stolu, zvedla tlustý svazek a pustila ho na podlahu. „Zapomeň na blábolení psychologů. Co vidíš teď?“

	„Vždyť jsme si mysleli, že máme toho pravého, ještě předtím než se objevila ta krev.“

	„Ne, poslouchej mě. Vidíš teď na stole Switzera? Bez psychologických posudků a krve?“

	„Je to běloch, váží asi pětaosmdesát kilo, boty čtyřiačtyřicítky – víc toho o Lamači kostí nevíme.“

	„To se hodí na statisíce Američanů.“

	„Taky to obvinění nepopřel.“

	„To není přiznání.“

	„Mrtvé kočky…“

	„… ještě nejsou mrtvé holky.“

	„Žádné alibi ani na jednu z vražd.“

	„Ale ani žádná fotka, na které by se skláněl nad mrtvolami.“

	Mark svraštil čelo, ale v modrých očích mu jiskřilo. Už dlouho před případem Lamače kostí chodil s jednou blonďatou agentkou z Mississippi, ale pak se rozhodli, že by jim milostný vztah komplikoval práci. Oženil se pak s Gertrudou, hezkou brunetkou z Biloxi, města, ve kterém vyrůstal.

	Ricki měla v posledních deseti letech asi tucet příležitostných vztahů, ale jen málo mužů si dokázalo poradit „s agentkou s tunelovým viděním“, jak se vyjádřil Mark. Podle vlastních slov byla přepracovaná. Toužila sice po vážném vztahu, ale nepatřila k ženám, které loví muže, pokud nespáchali nějaký federální zločin a nezasluhovali si strávit zbytek života za mřížemi.

	Tedy ne zrovna ta nejlepší partnerka do postele.

	„Ty tomu opravdu věříš?“

	„Jen to říkám.“ Ricki došla k Markovi, otočila ho obličejem ke stolu a založila si paže na prsou. „Nemůžeme si být jistí, že se díváme na Phila Switzera. Možná ano. Ale možná taky ne.“

	„Myslíš si, že na to takhle bude hledět i porota?“

	„To závisí na obhájci. Ale myslím, že přesně takhle to bude vidět soudce.“

	„Takže ty myslíš, že máme nesprávného chlápka. A to chce okresní prokurátor přesvědčit starostu, aby na tvoji počest uspořádal večírek.“

	Já nic takového netvrdím, Marku. „Jen říkám, že si tím nemůžeme být jistí, zvlášť když ten krevní důkaz je zpochybněný. A jestli si nemůžeme být jisti, že mánie Lamače kostí za mřížemi, pak bychom měli zvážit možnost, že nám pořád ještě běhá na svobodě.“ Mark mlčel.

	„A pokud tomu tak je, pak máme před sebou fůru práce.“

	Mark došel ke svému psacímu stolu a usedl za něj. „Já nevím, Ricki. Myslím, že tentokrát se mýlíš. A dokud nebudeme mít další mrtvolu, tak bych řekl, že celý svět v tom se mnou bude zajedno.“

	„Ty to chceš riskovat? Další oběť?“

	„Nech toho, Ricki, vždyť mě znáš. Jasně že ne. Ale nevykládej mi, že to hodláš vyprávět Krackerovi. Víš přece, že je s okresním prokurátorem jedna ruka. Jestli přijdeš s takovým nápadem, tak tě ukřižujou.“

	„Ještě nevím, co udělám.“

	„Nedělej to! Říkám ti rovnou, že tě v tom nepodpořím.“

	Chvíli si ho zkoumavě prohlížela, pak přešla ke svému stolu, vzala si kabelku a zamířila ke dveřím.

	„V jedné věci máš pravdu, Marku,“ prohodila cestou. „Na tomhle stole už nic nového není. Všechno je to na podlaze.“
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	„RÁD BYCH SE VRÁTIL do té cely, než jste utekl a než vás naložil vrtulník.“

	Ryan si v duchu vybavil rozmazané vzpomínky na záchranu, na rozpálenou poušť, blikající světla vrtulníku, nevíru, že se mu podařilo přežít.

	„Chtěl byste ještě vodu, kapitáne? Nebo kolu?“

	Ryan si prohlížel civilního psychiatra z velení, kterého operační jednotka pověřila, aby ho vyslechl. Už se s ním jednou setkal. Šedovlasý lékař s laskavýma modrýma očima za tenkými obroučkami brýlí a chápavým úsměvem.

	Jeho pohled sklouzl k Ryanovým rukám, spočívajícím po obou stranách mikrofonu, který měl na stole před sebou. Pravá ruka se mu třásla jako starci, u něhož se začíná projevovat Parkinsonova choroba. Ryan se na ni díval a pokoušel se třes zastavit. Bohužel bez úspěchu. Raději si položil obě ruce do klína.

	„Kapitáne?“

	Psychiatr doktor Newman byl civilista zaměstnaný u armády Spojených států. Od Ryanovy záchrany uběhlo už sedm dní a každým dnem se na děsivé prožitky rozpomínal o něco jasněji. V hlavě mu však stále ještě hučelo a nepřestávaly se mu třást ruce.

	„Ano?“

	Newman pohlédl na ženu, která seděla vedle něho. Štábní poradkyně Julie Stewartova Ryana během uplynulého týdne dvakrát denně navštěvovala ve 28. vojenské nemocnici v Bagdádu. Veškeré podrobnosti o tom, co se přihodilo v poušti, dosud znal pouze on, ale dnes se to mělo změnit. Konečně promluví.

	„Dáte si ještě vodu?“

	„Ano, rád. Děkuji.“

	Newman kývl na jednoho příslušníka vojenské policie vzadu místnosti, v níž nebyl téměř žádný nábytek. Jen dva stoly postavené proti sobě. Za okny se zataženými žaluziemi byl další horký, podivně tichý irácký den.

	Občas se na něj zahleděli, zda se nemíní zhroutit, ale když na ně předtím naléhal, dohodli se, že už je schopen plné výpovědi. Musel uznat, že posledních sedm dní na tom nebyl nejlépe, ale dnes ráno po probuzení se cítil svěže a byl si jist, že je schopen zase pracovat.

	Dnes musí podat hlášení, zodpovědět všechny dotazy, projít psychologickým posudkem a s tím spojeným potřásáním rukou, a prokázat, že je v pořádku. Pak se bude moci vrátit do práce.

	Nějaká ruka se mu natáhla přes rameno a postavila před něj na stůl láhev vody.

	„Díky,“ řekl, ale zatím ji nechal stát.

	„Uvědomuji si, jak je to pro vás nesnadné,“ začal doktor Newman. „Ale čím víc se toho od vás dovíme, tím méně toho pak nejspíš od vás bude chtít slyšet velení. Věřím, že to chápete.“

	„Ano.“

	„V zájmu správného posouzení je důležité, abychom vaše zážitky probrali z různých hledisek.“

	„Jistě, to je v pořádku. Pusťte se do toho.“

	„Tak dobře,“ přikývl doktor Newman a nahlédl na monitor notebooku, do něhož ťukala Julie. „Kde jsme skončili?“

	„U dívky jménem Miriam,“ připomněla mu poradkyně. Vzhlédla od monitoru, její oči se na okamžik setkaly s Ryanovýma, a hned se zase vrátily k počítači.

	Newman otočil nazpět list žlutého zápisníku, který měl rozevřený před sebou, a udělal do něj perem čáru. „Ano, ovšem. Takže, abych měl jasno, kamera vás stále snímala?“

	„Ano.“

	„A na stěně byly fotografie těch dětí s polámanými kostmi…“

	„Vedlejších ztrát,“ opravil ho Ryan.

	„Dětí, které Chálid ztotožňoval s vedlejšími ztrátami v Iráku. Ženy a děti.“

	„Jeho děti.“

	„Ano.“

	Newman zvedl modré oči a díval se přes drátěné obroučky brýlí. „Chlapec jménem Ahmed leží mrtvý na podlaze za vámi, zabitý podobným způsobem, to znamená s přelámanými, rozdrcenými kostmi.“

	„Ano.“

	„Miriam je uvázaná v koutě.“

	„Ano.“

	„V této chvíli jste vážně uvažoval o sebevraždě jako o jediném způsobu, jak zachránit oběti, aniž byste věznitelům poskytl to, co chtějí.“

	Ryan zaváhal, protože přemýšlel, zda mu přiznání k něčemu takovému v psychologickém posudku neuškodí. V hlavě mu hučelo. Nakonec se rozhodl říct pravdu, a to tak klidně, jak jen dokáže.

	„Ano.“

	„Ale oni vám tuto možnost překazili tím, že vám ovázali ruce a připoutali je k opěradlům.“ Přikývl na souhlas.

	„Řekněte to, prosím, do mikrofonu. Potřebujeme zvukový záznam.“

	„Ano,“ vydechl tiše Ryan. Pak se naklonil dopředu a zopakoval to ještě jednou, tentokrát hlasitěji. „Ano, tak to bylo.“

	„Povězte nám, co se stalo potom,“ vybídl ho psychiatr a odložil pero.

	Ryan začal mluvit pevným hlasem, rozhodnutý působit přesvědčivě a věrohodně.

	„Nechali mě s tou dívkou v místnosti šest hodin. Pak se vrátili a zabili ji.“

	„Můžete to popsat podrobněji?“

	Ryan cítil, jak se mu zvedá žaludek. Bylo jasné, že chtějí analyzovat jeho reakci na tuto situaci.

	„Zabili ji stejně jako toho chlapce,“ odpověděl.

	„Říkal jste, že jste slyšel, jak tomu chlapci praskla kost, a pak jste ztratil vědomí. Upadl jste znovu do bezvědomí, když zabíjeli tu dívku?“

	Ryan naprázdno polkl s pocitem, že bude zvracet.

	„Ne.“

	Newman ho chvíli pozoroval a pak laskavým hlasem pronesl: „Chci, abyste mi řekl, co jste viděl a slyšel, kapitáne. Uvědomuji si, že –“

	„Zabili ji,“ přerušil ho Ryan. Ze všech sil se snažil potlačit emoce. „To vám nestačí?“

	Lékař se klidně chopil pera, něco si poznamenal do zápisníku a zase je položil. „Zřejmě doporučím, aby vám poskytli ještě trochu času, než budeme pokračovat. Pro vaše dobro.“

	Jsou zde proto, aby rozhodli o jeho osudu, a všichni to věděli. Ozbrojené síly dokázaly být surově výkonné, když bylo třeba. Newman mu chtěl prokázat laskavost a umožnit mu ještě chvíli odpočívat, aby zlepšil jeho vyhlídky na takový psychologicky posudek, který by byl v souladu jak s cíli ozbrojených sil, tak s Ryanovým přáním.

	Ryan se však nemohl zbavit pocitu, že další pobyt v nemocnici, další ležení na bílém prostěradle jako rozkládající se mrtvola, už by nesnesl. Potřeboval něco, co by ho vytáhlo z území nikoho, v němž se ocitl.

	„Ne, promiňte, ale…“ Sáhl po láhvi a uviděl, jak se mu levá ruka, ve které ji svírá, třese, takže svého rozhodnutí hned zalitoval. Nechtěl však na roztřesenou ruku zbytečně upozorňovat, a tak láhev prostě zvedl, lokl si, zase ji postavil a ruku spustil zpět do klína, kde se třásla dál.

	Špatně, Ryane… Tohle nesmíš dělat…

	„Jsem v pořádku,“ prohlásil. „Dívat se, jak někdo umírá, je vždycky těžké.“

	„Co dělal v té době Chálid?“ Lékaři se na čele perlily krůpěje potu. Slyšel už o mnoha ukrutnostech, ale tahle je předčila všechny.

	„Stál u dveří a sledoval mě.“

	„Nic neřekl? Nijak nereagoval?“

	„Ne. Neřekl ani slovo, ale z očí mu tekly slzy.“

	„Překvapilo vás to? Vidět citovou reakci od tak surového člověka?“

	„Celá hra byla z jeho strany emocionální reakcí,“ odpověděl Ryan. „Věřil, že jsme neméně surově zabili tisíce dětí.“

	Lékař přikývl, jako by to chápal, ale Ryan pochyboval, že by toho byl schopen.

	„Je těžké si představit, co jste musel v té místnosti cítit, kapitáne.“

	Ve skutečnosti to byla otázka. Jak jste se přitom cítil?

	„Povězte mi, jak jste se cítil?“

	Už zase se mu chtělo zvracet, a Ryan musel nasucho polykat, aby k tomu opravdu nedošlo. Emoce, které ho trýzní, pomalu zmizí, ale mezitím si s nimi bude muset poradit, jak nejlépe to dokáže. Jako to udělal, když vraždili Miriam.

	„Nemohl jsem se mu poddat, to jistě chápete. Chtěl mě zlomit, to bylo jeho cílem. Jediné, co jsem mohl v té chvíli udělat, bylo zlomit jeho.“

	„Takže když zabíjeli Miriam, jenom jste seděl? Nic jste nedělal?“

	„Nic.“

	„Asi jste zavřel oči,“ napověděl lékař.

	„Ano, zavřel.“

	„Nic jste necítil?“

	„Neměl jsem jinou volbu.“

	„Vy jste dokázal potlačit emoce?“

	„To nevím. Vím jen, že Chálid plakal, a já ne.“

	Julie na něj vrhala pohledy přes monitor. Nebyl si jistý, zda by ho nejraději uškrtila, nebo je jí ho líto.

	„Řekněte, co následovalo pak.“

	„Přivedli třetí oběť. Dalšího chlapce. Protože jsem odmítl udělat to, co Chálid chtěl, nazval mě bezcitným prasetem.“

	„Byl jste nezvratně přesvědčený, že kdybyste mu řekl jméno a adresu manželky, tak by svou hrozbu splnil?“

	„Ano byl.“

	„Pokračujte.“

	„Po třech hodinách se vrátili a toho hocha zabili.“

	„Už po třech?“

	„Chálid časové intervaly zkrátil.“

	„Zabili ho stejným způsobem?“

	„Ano.“

	„Díval jste se na to?“

	„Ne.“

	„Reagoval Chálid nějak viditelně?“

	„Tentokrát z místnosti odešel.“

	„Aha… A vy? Jak jste reagoval tentokrát?“

	„Tentokrát… tentokrát jsem omdlel.“

	„Takže by se dalo říci, že vaše snaha o kontrolu emocí nebyla zcela úspěšná?“

	„Ne, zcela úspěšná nebyla. Ale nemohl jsem reagovat způsobem, jakým si přál, abych reagoval. Moje manželka a dcera…“ Při zmínce o dceři se mu hrdlo sevřelo smutkem, takže nedokázal pokračovat.

	„Nemusíte spěchat, kapitáne.“

	Napadlo ho, že sebeovládání, které se jim snaží ukázat, by si taky mohli špatně vysvětlit. V žádném případě nechtěl vzbudit zdání, že se choval nelidsky. Tohle ale není žádná hra. Ta skončila už před týdnem.

	Nebo snad ne?

	„V sázce byl život mé dcery. Věřím, že to pochopíte.“

	„Přivedli ještě čtvrté dítě?“

	„Dítě ne. Muže. Trochu staršího, než byli ti tři před ním.“

	„Zabili ho?“

	„Ano.“

	„A kdo v té malé hře mezi vámi a Chálidem vyhrál tentokrát?“

	Otázka zasáhla Ryana do hrudi jako beranidlo. Snižuje tento muž jeho utrpení na jakousi hru mezi dvěma tvrdohlavými surovci?

	Ryan sjel pohledem k velké fotografii prezidenta na stěně za Newtonem a sevřeným, ale jinak klidným hlasem odpověděl: „Ani jeden z nás. Jen přibyl další mrtvý.“

	Začaly se mu třást nohy. Pohnul jimi, třes na okamžik ustal, ale vzápětí propukl znovu.

	„Položili i tuto čtvrtou mrtvolu za vaši židli?“

	„Ne. Dvě poslední položili na podlahu vlevo od mé židle.“

	Juliiny prsty se přestaly pohybovat po klávesnici. Na okamžik zavřela oči.

	„Jak dlouho to takhle pokračovalo, kapitáne?“ chtěl vědět psychiatr.

	Pokusil se jim to říct. Ale ústa nechtěla plnit příkazy jeho mozku.

	Místo toho chtěla říct, že jim všem i sám sobě lže tím, jak tady sedí s dokonalým sebeovládáním a hraje hru, kterou ostatní respektují, klidný, jak by se od důstojníka válečného námořnictva dalo očekávat, bez ohledu na to, co se stalo. Udržuje si neporušenou fasádu.

	Jeho mysl mu však nyní říkala, že tuhle šarádu nevydrží. Bylo jisté, že už nikdy nemůže žít tak jako předtím. Všechno se změnilo zlomením první kosti.

	Bez ohledu na to, jak moc se snažil namluvit sám sobě, že dokáže pokračovat, v nitru, které odmítal vyslechnout, věděl, že část jeho já zemřela společně s Ahmedem, prvním nevinným arabským chlapcem.

	Netoužil odsuzovat a posuzovat válku, ale pro něho musí skončit. Už dost. Po smrti nevinných dětí se celý jeho svět zhroutil.

	Psychiatrovi zřejmě nevadilo, že musí na jeho odpověď čekat.

	Ryan se mu ji stále znovu a znovu snažil dát, ale ústa jej prostě odmítala poslouchat. Napadlo ho, že by se mohl zhroutit. Přímo tady a před nimi. Nohy se mu třásly, jako kdyby je měl v míchačce.

	Učinil poslední zoufalý pokus přinutit tělo k poslušnosti, ale zeď sebevlády, kterou si pracně vystavěl, se náhle zřítila, a přílivovou vlnu, jež za ní narůstala čím dál víc, už nedokázal zastavit.

	Roztřásl se po celém těle, od hlavy k patě. Židle pod ním začala rachotivě poskakovat. Ale i teď se pokoušel… Pokoušel se ten třes zarazit, pro lásku boží, skoncovat s tím pocitem, který mu rval hruď vedví.

	Zvedl chvějící se ruce z klína a položil je na desku stolu, ale celý stůl se pod nimi rozvibroval. Teprve když se převrhla láhev s vodou, spustil je zase dolů.

	Psychiatr ho nevzrušeně sledoval. Julie přestala psát a taky ho pozorovala. Ryan tam jen mlčky seděl a třásl se jako při zemětřesení.

	Navzdory svému rozrušení se mu podařilo vyvarovat se trapnosti a nevyložit svoji bolest na stůl, aby ji všichni viděli. Strašlivá muka, která tady prožíval na židli, zatímco oni…

	Hruď a hrdlo se mu svíraly poryvem emocí.

	Můj Bože… Můj Bože…

	Přes slzy viděl rozmazaně, jakkoli se je snažil zadržet.

	Bože můj… Bože, proč? Proč děti?

	Obličej se mu zkroutil; nedokázal to vůbec ovládnout. Přestože zaťal zuby, nedokázal zadržet pláč, který už si vynutil cestu hrdlem a naplnil mu ústa.

	A pak se rozvzlykal. Vzlyky mu lomcovaly celým tělem a z očí prýštily slzy.

	Pokoušel se jim všechno vysvětlit. Zkoušel jim říct, jak ho tenhle přechodný výpadek sebeovládání mrzí, že to bude trvat je minutku, a mohou pokračovat. Snažil se jim říct, že to byly děti, že všude kolem něj ležely na betonu mrtvé děti s rozdrcenými kostmi…

	„Odpusťte… Odpusťte.“ Chtěl, aby to pochopili, ale dokázal jen plačtivě, téměř nesrozumitelně a trhaně opakovat jen jedno jediné slovo.

	„Odpusťte… Odpusťte.“

	„Doktore, prosím vás…“

	Tato dvě Juliina slova ho pohladila jako balzám. Pokusila se to ukončit. Zkoumaná osoba uboze selhala. Odhalil se a udělal ze sebe blázna.

	„Doktore?“

	Ryan se zhluboka nadechl, popotáhl nosem, aby ztišil vzlyky, a řekl: „Ne.“ Pořád se třásl, ale bolest v hrdle se zmírnila a dokázal znovu mluvit.

	„Už jsem v pořádku. Dovolte mi to dokončit. Musím to dokončit.“

	„Nedomnívám se, že je ve stavu –“

	„Sedm,“ řekl.

	Zírali na něho.

	„Sedm. Zabili jich sedm.“

	„Myslím, že bychom si měli udělat přestávku, kapitáne,“ navrhl Newman. „Prošel jste něčím úděsným a potřebujete si trochu odpočinout.“

	„Ne, nepotřebuju!“ Stále ještě se třásl, ale to nejhorší už měl za sebou.

	„Zabili sedm nevinných náhodně vybraných dětí!“ vykřikl. „Už nemůžu… Už nedokážu déle předstírat… Já… já byl v té místnosti s nimi, chápete?“

	„Jen klid, kapitáne. Prožil jste –“

	„Ne! Vy jste tam nebyl! Měl pravdu, nemáme žádné právo zabíjet nevinné děti! Já už to dělat nemůžu!“

	„Kapitáne…“

	„Chtěl jsem se zabít! Zkoušel jsem se udusit vlastním jazykem, zkoušel jsem to… ale…“ Ryan teď úplně jasně věděl, že prošel hlubokou proměnou. Trvalo celé dny, než si to uvědomil, ale když tady teď seděl a říkal jim, co se stalo, nedala se ta změna už zastírat.

	I když se Chálidovi nepodařilo změnit mínění Ameriky tím, že dal „vedlejším ztrátám“ tvář, uspěl alespoň v tom, že změnil Ryanovo nitro.

	„Zkuste se uklidnit, kapitáne,“ promluvil měkce psychiatr. „Můžeme to kdykoliv ukončit, jestliže –“

	„Chtěl jsem zemřít a rozdíral jsem si zápěstí aspoň tak, že jsem si je třel o hrubý ručník.“

	Newman pohlédl na obvazy na jeho zápěstích. Přikývl, protože pochopil, že jim Ryan potřebuje říct úplně všechno. Očistit se od té hrůzy zpovědí.

	„Když přišel a viděl ručník nasáklý krví a mě zhrouceného na židli, pomyslel si, že se mi to podařilo. Chtěl krvácení zastavit.“

	„Přišel sám?“

	„Byl s ním jeden strážce, a když mi odmotával ty ručníky, aby zastavil krvácení, zaútočil jsem na ně. Mysleli, že jsem v bezvědomí, a Chálid na toho muže křičel, že pokud zemřu, bylo to všechno k ničemu.“

	Ryan se na židli pořád ještě chvěl, ale chvatně pokračoval:

	„Popadl jsem Chálida za vlasy a několikrát jsem ho kousl do obličeje a do nosu. Kotníky jsem měl pořád ještě připoutané lepicí páskou k nohám židle, ale když mi přivazovali ruce k opěradlům, sundali mi z nich řetězy. Řval a já se vrhl dopředu, zahryznutý do jeho obličeje. Židle se rozpadla na kusy. Nepamatuji si přesně, jak to probíhalo, vím jen, že jsem jim chtěl co nejvíc ublížit, než mě zabijou. Jenže oni chtěli, abych za každou cenu zůstal naživu, a proto mě strážce během rvačky s Chálidem nezastřelil. Pokoušel se mě od něj odtrhnout, ale zabít se mě nepokusil. Stejně by nemohl střílet, protože když jsme padli na podlahu, ocitl se Chálid pode mnou.“

	Nohy už se mu třást přestaly. A když položil na stůl ruce, chvěly se už jen nepatrně.

	„Takže jste Chálida zabil?“

	„Myslím, že ano. Nehýbal se. Ale tehdy jsem o tom nepřemýšlel. Podařilo se mi zasáhnout strážce loktem, když mě chytil za rameno. Byl to hrozný zmatek, řval jsem, mlátil je, kousal… Myslím, že jsem ho narazil na betonovou zeď, a on se zhroutil. Uvědomil jsem si, že můžu utéct. Sebral jsem strážci nůž, který měl zastrčený za opaskem, a přeřízl provaz, kterým byl ten hoch spoutaný –“

	„Moment! V místnosti byla v té chvíli další, ještě živá oběť?“

	„Ano, přišli, aby mu zpřelámali kosti. Ale já ho osvobodil.“

	„A co jste udělal potom?“

	„Vzal jsem Chálidovi vysílačku a rozběhl jsem pryč. Na žádného dalšího strážce jsem nenarazil, nevím proč… možná byli v jiné části bunkru nebo jeli pro benzin, nevím.“

	„Dveře nebyly zamčené?“

	„Byly jen zavřené zevnitř na závoru, takže jsem je mohl otevřít.“

	„Jak dlouho jste běžel, než jste použil vysílačku?“ chtěl vědět doktor Newman.

	„Na to si nevzpomínám. Chtěl jsem se dostat dost daleko, aby nezachytili moje vysílání a nedopadli mě dřív, než stačí přiletět vrtulník.“

	Všichni mlčeli. To, jak se před nimi zhroutil, mohlo vést jen k jedinému závěru, a když na to teď Ryan myslel, měl stejně naléhavý pocit jako v tom strašném bunkru a později i v nemocnici.

	Je otec. Přesvědčil sám sebe, že by mohl nadále vykonávat své povinnosti, protože to bylo něco, co uměl. Ale nemůže je vykonávat, a přitom současně být otcem.

	Nyní si ale nebyl jistý, zda ve své práci vůbec chce pokračovat. Měl jenom jedno přání. Být otcem.

	Jet domů a vzít Bethany do náručí. Obejmout Celině, políbit ji a poprosit za odpuštění. Ještě mu ale nedovolili zavolat domů, prý až po jeho úplné výpovědi…

	„Chci jet domů,“ prohlásil a oči se mu znovu plnily slzami.

	„Nejdřív si potřebujete odpočinout.“

	„Chci domů. Odpočívat můžu tam.“

	„Oběma je nám, myslím, jasné, že trpíte posttraumatickou stresovou poruchou. Ta přes noc nezmizí. Dnes jste se zbavil emocí, ale nadále budete cítit vinu za to, že jste přežil a utekl, a také hněv. Možná hodně hněvu.“

	„Prosím vás o to. Potřebuju jet domů. Prostě to tak cítím… Mám dceru a manželku.“ Po tvářích mu stékaly slzy. „Prosím.“

	Newman chvíli přemýšlel a pak přikývl. Opět si něco poznamenal do zápisníku.

	„Myslím, že to bude v pořádku, kapitáne. Velení se bude vaší výpovědí zabývat… možná vám budou chtít položit ještě pár otázek, ale já jim doporučím delší dovolenou spojenou s psychiatrickou léčbou.“

	„Kdy budu moct odletět?“

	„Jestli půjde všechno dobře, budete doma u manželky a dcery do týdne, kapitáne.“

	Ryan si setřel z očí slzy. „Chtěl bych své ženě zavolat.“

	„To se nejspíš dá zařídit. Dejte velení den na přečtení vaší výpovědi a pak vám ten hovor umožníme.“

	„Děkuji. Opravdu ze srdce vám děkuji.“
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	SEMÍNKO, KTERÉ v Ryanově mysli zapustilo kořeny poté, co se sesypal před psychiatrem, rostlo po celý den a noc a ráno se probudil s jedinou myšlenkou.

	Bethany. Celině. Musí Celině zavolat a všechno jí říct. Pak bude muset odsud vypadnout. Pryč z pouště. Pryč z války.

	Pro další službu ve válce už si nepřipadal způsobily.

	Po návratu do nemocnice třes zcela pominul a od svého útěku se ještě nikdy necítil tak dobře. Zpytoval mysl, ale nic špatného neobjevil. Odcházel podat zprávu v domnění, že jde jen o další hru, v níž je třeba zvítězit, aby se znovu mohl stát tím, kým byl, ale ve výsledku si uvědomil, že tím, kým byl, už není.

	Ryan si pocukroval kolečko grapefruitu a strčil si ho do úst. Obvykle by se tomuto růžovému ovoci vyhýbal pro trpkost, kterou zanechávalo na patře, ale dnes shledával kontrast mezi sladkou šťávou a nahořklou dužinou osvěžující.

	Ukousl si kousek toastu a pohlédl na vedlejší lůžko. Vojáka, který v noci zemřel, už odnesli. Desátník Bili Townley z Utahu byl v Iráku pouze šest dní, když mu protipěchotní mina utrhla obě nohy. Bili o tom Ryanovi vyprávěl a dodal, že jakmile ho propustí z nemocnice, vrátí se domů k manželce a dvěma dětem.

	Ložní prádlo již bylo vyměněno a dokonale ustlané lůžko čekalo na dalšího pacienta.

	Lůžko bylo stejně dokonalé jako Ryanova mysl. Po většinu života byl lhostejným počítačem v koutě, přijímal informace, kalkuloval, analyzoval a rozčleňoval data, aby je nakonec vyplivl v podobě zprávy, kterou se jiní pak řídili. Byl dobrý kompjútr a druzí jeho výkonnost chválili. Zachraňoval životy a pro mnohé se stal vzorem.

	Takový byl dřív. V jistém ohledu se teď stal novým člověkem. Původní Ryan Evans zemřel v Chálidově podzemním bunkru společně se sedmi dětmi. A ten nový se objevil včera při výpovědi před psychiatrem,

	Nevěděl, zda dokáže doktoru Newmanovi projevit dostatečnou vděčnost.

	Když si nyní uvědomil, že není tím, za koho se považoval, a viděl, že před ním leží ještě jeden úkol: zjistit, kým tedy skutečně je. Zatím mu to bylo jasné jen zčásti.

	Věděl, že na každý pád je otcem.

	Poprvé za mnoho let si Ryan myslel, že by mohl být schopen lásky. Skutečné lásky, založené na hluboké náklonnosti, nikoli na mdlém pocitu povinnosti.

	Miloval Bethany, a to tím typem lásky, která nutí lidi počínat si iracionálně. Upřímně si přiznával, že Celině nemiluje, ale chtěl se to naučit. Jeho žena přirozeně nemůže vědět, čím si v minulém týdnu prošel. Šlo o citlivé informace, o kterých bude mít dovoleno hovořit, teprve až skončí předběžné vyšetřování, a to ještě jen v případě, že to jeho nadřízení budou pokládat za vhodné. Což ale nakonec zřejmě budou.

	Dveře se otevřely a vešla Julie. Usmívala se. Její černé boty při každém kroku po naleštěném linoleu klapaly. Řekla v deset, a teď bylo teprve devět.

	Ryan odsunul podnos stranou, položil nohy na podlahu a vstal. Ostatních pacientů, které její příchod zaujal, si nevšímala. Většina měla fyzická zranění, daleko horší než byly Ryanovy mělké řezné rány, takže se cítil provinile, že zabírá jedno z osmačtyřiceti lůžek na tomhle oddělení. Přesto věřil, že rozhodnutí nechat ho na pozorování, dokud si jeho narušená mysl neodpočine, bylo po výpovědi před psychiatrem oprávněné. Ani tak už se ale nemohl dočkat, až bude smět z nemocnice odejít.

	„Dobré ráno, Ryane,“ pozdravila Julie a přistoupila k němu. „Vidím, že už jste připravený.“

	„Ano madam.“

	„To je dobře, protože vaše paní už na ten telefonát čeká. Zavolali jsme jí už dřív, abychom zjistili, kdy bude mít čas. Řekla nám, že dnes večer v osm hodin má naléhavou schůzku, a nezdálo se, že by byla ochotna ji zrušit. V Texasu je o deset hodin méně než tady. Zařídili jsme to tedy tak, že za hodinu bude doma a bude čekat na vaše zavolání.“

	„Řekli… řekli jste jí něco?“

	„Ne. Jen to, že s ní potřebujete mluvit. Ostatní necháme na vás. Od nás vaše paní neslyšela o té záležitosti ani slovo.“

	Ryan si včera večer v duchu nejméně desetkrát zopakoval, co přesněji řekne, a rozhodl se, že začne vysvětlením, jak to, co musel prožít, změnilo jeho pohled jak na ni, tak na Bethany. Nebude jeho slovům o náklonnosti a lásce věřit, protože v minulosti už jí je řekl mnohokrát, a nemyslel to vážně. Aby uvěřila, že tentokrát je to jiné, bude ji nejdříve muset nechat nahlédnout do svých děsivých prožitků.

	A Bethany… andílek…

	Doufal, že ho přivítá se stejnou láskou, jakou cítí on k ní, a že ho potřebuje právě tak jako on ji.

	„Můžeme jít,“ přikývl a zamířil po Juliině boku ke dveřím. Zastavil se, aby jí dal přednost, a pak ji následoval do místnosti s telefonem. „Velení s tím souhlasí?“

	„S tím telefonátem? Ano.“

	„S mojí cestou domů.“

	„Ach tak. Ano. Na základě doporučení doktora Newmana. Hned jak si zavoláte, vás chce vidět. V deset.“

	„Kdy mohu odletět domů?“

	„Jestli vás pustí, tak za tři dny.“

	Kámen, který mu spadl ze srdce a jako koule se mu s úlevou valil dolů páteří, ho asi neměla překvapit, ale ještě si na novou verzi sebe samého nezvykl. Jeho radost musela být očividná, protože Julie se usmála.

	„Musí to být hezké.“

	„Co musí být hezké?“

	„Taková láska. Závidím vám.“

	„Vážně?“

	Pozvedla obočí. „Nevím jak vaše žena, ale vidím, že vy máte svou paní i dcerku opravdu hodně rád. To se mi líbí.“

	„Dřív to tak nebylo,“ bylo vše, co k tomu dokázal říct.

	„Válka nás všechny mění, kapitáne. Buďte rád, že se vracíte domů celý.“

	V tom měla naprostou pravdu.

	Vešli do místnosti s mnoha telefonními kabinami, z nichž asi polovina byla obsazená vojáky, námořníky, příslušníky námořní pěchoty a letci, kteří z toho či onoho důvodu volali domů. Julie ho zavedla ke kabince na opačné straně, aby měl trochu soukromí.

	„Máte na to půl hodiny, kapitáne.“ Usmála se a otočila se k odchodu.

	„Byla jste to vy, kdo mluvil s mojí ženou?“

	„Ano, já,“ odpověděla a znovu se obrátila k němu. „Nebojte se, na váš telefon čeká.“

	„Děkuji, Julie.“

	Zdálo se, že ji to pobavilo. „Není zač, Ryane.“

	Posadil se na kovovou židli, zvedl černé sluchátko a vymačkal volací číslo země, směrové číslo oblasti a pak telefonní číslo do Austinu. Telefon šestkrát zazvonil a přepnul se na záznamník. Uslyšel zprávu nahranou švitořivým Celininým hlasem.

	Dovolali jste se do bytu Celině a Bethany Evansových. Zavolejte nám buď na naše mobilní telefony, nebo zanechte vzkaz. Píp…

	„Haló?“ Nezvedla to. „Celině?“ Když nikdo neodpověděl, řekl na záznamník, že zavolá později, a zavěsil.

	Ohlédl se a spatřil Julii vycházet z místnosti. Říkala, že má volat domů, nikoli na mobil. Přesto rychle vyťukal ještě číslo Celinina mobilu.

	I tady se ozvala hlasová schránka. Je-li to naléhavé, zavolejte později. Uvědomil si, jak nezávislou se Celině v posledních letech stala. Což bylo dobře, až na to, že k tomu došlo jen proto, že od něj nemohla mnoho očekávat.

	Ryan, teď už zoufalý, znovu navolil číslo pevné linky. Poslední dvě číslice přehodil a musel začít znovu.

	Byl horky den, pot se z něj jenom lil, ale nedbal na to a jen poslouchal slabé vyzvánění.

	„Tady Celině.“

	Vzala to! Ryan byl v prvním okamžiku tak šťastný, že vůbec nebyl schopen slova. „Haló?“

	„Celině…“

	„To jsi ty, Ryane?“

	„Ano… ahoj Celině.“ Sluchátko se mu chvělo v ruce, ale přestalo to, když se opřel loktem o pult.

	„Zrovna jsem s někým mluvila mobilem, když jsi volal, tak promiň. Už ses dlouho neozval. Naposledy někdy před měsícem, co?“

	„Před měsícem?“ To už je tak dlouho? „Ano, vím… jsem nemožnej… Já…“

	„Za ten měsíc se stala spousta věcí,“ přerušila ho. „Bethany bude na obálce Youth Nation.“

	„Jo? Na jaký obálce?“

	„Prosím tě, Ryane, neříkej mi, že nevíš, co je to obálka.“

	Pootočil se tak, aby seděl zády do místnosti. Neměl nejmenší představu, o čem to mluví. Snad nějaká firma jménem Youth Nation nabídla Bethany práci…

	„Celině…“

	„Je modelka, chápeš?“

	„Modelka? Bude na obálce nějakého časopisu?“

	„Youth Nation. Je to módní katalog pro mladé lidi.“

	„To je skvělý!“ Nevěděl, co by na to měl říct, a tak jen zopakoval: „Skvělý!“

	„Mohl bys jí zavolat a říct jí to sám.“

	„Jo, jen co domluvíme, tak to udělám. Chtěl bych jí říct…“

	Hruď mu zaplavilo dojetí a odnášelo ho pryč. Podepřel si rukou čelo, druhou svíral sluchátko a dusil se výčitkami svědomí.

	„Na druhé straně by ale možná bylo lepší, kdybys to neudělal.“

	Co? Co to říká? Odmítl přemýšlet o odpovědi. „Celině…“ Nevěděl, jak má začít. „Celině, musím ti něco říct. Tenhle týden se mi něco stalo –“

	„Počkej chvilku…“ Na lince bylo chvíli ticho, pak se vrátila. „Promiň. To byla jen Janie a línání její pitomý kočky… Už je to vyřízený.“

	„Kdo je Janie?“

	Celině mu neodpověděla.

	V jejím mlčení však bylo cosi, co hovořilo hlasitěji, než vše, co dosud vyřkla nahlas. Vždyť ty neznáš ani moje kamarádky. Ale právě proto volá. Aby to napravil.

	„Celině… Unesli mě…“

	„Proč se vůbec namáháme, Ryane?“ zeptala se tiše.

	„Právě se ti to chystám vysvětlit. Oni… Já jsem byl na misi…“

	„Prosím tě, Ryane. Zkus mluvit trochu souvisleji.“ Co to dělá? Ryan byl v obličeji rudý horkem. Proč mu to dělá? Bude muset jít rovnou k věci. „Vracím se domů, Celině.“

	„To snad…“ Odmlčela se a pak se zeptala: „To myslíš vážně?“

	„Vždyť ti to říkám. Jedu domů. Konvoj, ve kterém jsem jel, byl přepaden a mě zajali povstalci. Nebylo to… Bylo to hodně tvrdý.“

	„Kdy se to stalo?“

	„Před týdnem.“

	Zaváhala.

	„To mě mrzí. Jsi v pořádku?“ „Jo. Teď už jo.“

	„Byl jsi raněný?“

	„Ne, nebyl.“ Rozhodl se, že podrobnosti, které by pro ni byly příliš drsné, si nechá pro sebe. Potřebují ale čistý stůl, nikoli citový zmatek z minulosti.

	„Jsem v pořádku. Bylo to dost děsný, ale už jsem z toho venku.“ Když neodpovídala, dodal: „Víš přece, kdo jsem.“

	„Být dneska Američanem není snadný.“

	„Ne, tak jsem to nemyslel. Chtěl jsem říct, že jsem manžel. A táta.“ Mlčela.

	„Já vím, že to mezi námi nebylo dobry, ale chtěl bych to napravit.“ Ještě stále mlčela. Nevěřila mu. „Celině, jedu domů.“

	„Teď už je pozdě,“ řekla. „Jak to, že je pozdě? Nikdy není pozdě.“

	„Kdy přiletíš?“

	„Říkají, že za tři dny. Do pěti dnů bych měl být v Austinu.“

	„Nejezdi,“ pronesla jemně. „Teď ne.“ Okamžitě věděl, že se do někoho zamilovala. Usoudil tak z jejího tónu a z dlouhé historie jejích pravidelných záletů. Jeho úkolem bylo vědět, a tak věděl. I tady. Nezlobil se na ni. Jen ji litoval. A sebe taky.

	„Celině, asi jsi mě dobře nepochopila… já jsem se změnil, všechno se změnilo.“

	„I tady se mnohé změnilo, Ryane,“ pravila teď už důrazněji. Uvědomovala si, že jeho příjezd domů by mohl ohrozit život, jaký si nyní v Austinu zařídila. „Nemůžeš sem jen tak vpadnout, jako kdyby se nic nezměnilo.“

	„Máš pravdu, ale já… já…“ Snažil se polapit slova, která by jí řekl, ale po letech mlčení žádná nenacházel. Takže pronesl jen to, co si od oné výpovědi před psychiatrem v duchu neustále opakoval.

	„Miluju tě, Celině.“

	„Ne.“ Její hlas zněl bolestínsky. „Po tom všem nemůžeš jen tak přilézt po kolenou a škemrat. Řeknu ti pravdu, Ryane, vůbec si nejsem jistá, jestli ještě stojím o to, abychom zůstali spolu. Možná to zní krutě po tom, co jsi prožil, ale mezi námi musí být jasno.“

	„Nemáš tušení, čím jsem si prošel.“

	„A ty zase nemáš zdání, čím jsem si za všechna ta léta musela projít já. Nemyslím si, že mě miluješ. Nevěřím ti to. Dokonce si myslím, že mě ani nemáš rád.“

	„Celině, prosím, neříkej takové věci!“

	„Pravda je, že jsi se mnou nikdy nechtěl být.“

	Věděl, že mu tím říká, že ho nemilovala a nemiluje, že to ona s ním nechce být, ale naložila to na jeho ramena, aby se zbavila pocitu viny.

	Seděl schlíple na židli, jako by dostal ránu. Neprobíhalo to dobře. Nechápe ho – ale jakmile mu porozumí, změní názor. Je to jeho rozhodnutí, a teď za ně musí bojovat. Nemůže svalovat vinu na ni.

	„Vracím se domů, Celině. Za pět dní budu doma. Pak si promluvíme a já ti všechno vysvětlím. Vyřešíme to.“

	„Tys mi asi nerozuměl, Ryane. Já nechci nic řešit. Copak mě vůbec neposloucháš?“

	„Bethany…“

	„O ní vůbec nemluv! Tu jsi opustil už dávno.“

	Jeho svět se otřásl v základech. Neporozuměla mu.

	„Je po všem,“ pokračovala Celině. „Musíš to pochopit, Ryane. Tentokrát je to naprostý konec. Chci se dát rozvést.“

	Konečně se mu podařilo nabrat dech. „Prosím tě, Celině, tys mě nepochopila!“

	„Zato jsem pochopila, že mě může milovat někdo, kdo mi dá víc než jen výplatní šek.“

	Její slova byla jako ostré čepele a Ryan se snažil přijmout bolest, kterou mu přinášela. Zvítězil nad Chálidem, zvítězí i nad Celině.

	Získá zpět její lásku.

	A Bethanyinu také.

	„Sbohem, Ryane.“

	Pomyšlení na dceru mu působilo palčivou bolest, která mu bránila v přemýšlení. Znovu se roztřásl a to před všemi těmi vojáky a důstojníky nebylo dobré. Musí se ovládnout.

	Získá si Bethanyinu lásku, i kdyby to mělo být poslední věcí, kterou udělá.

	Pak mu došlo, že v telefonuje ticho.

	„Celině?“

	Už zavěsila.
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	PATTY RHODESOVÁ BYLA asi o sedm centimetrů vyšší než Bethany, jen kost a kůže a nohy. Čahoun, říkala o sobě, a přestože Bethany její sebelítostivé řeči zarazila vždycky hned v zárodku, nemohla s ní nesouhlasit. Nebylo to však proto, že by Patty byla ošklivá. Jen se vyvíjela. Rovnátka na zubech, dlouhé rovné hnědé vlasy, několik těžko zdolatelných uhrů, žádná prsa – co k tomu dodat? Nebyla škaredá, ale ani taková, jaká být chtěla.

	Spokojená ostatně nebyla ani Bethany, dívka s rovnými zuby, dlouhými kadeřemi a zářivou pletí, jež vyhlížela jako v den, kdy jí bylo šest. Bylo to zvláštní, ale Bethany vlastně vůbec nechtěla být Bethany.

	Kráčely po bulváru Bartoň Creek ke koleji sv. Michala, Patty s katalogem Youth Nation před nosem.

	„Někde při čtení toho braku zakopneš,“ varovala ji Bethany.

	Patty obrátila stránku. „Poslyš, některý ty holky vypadají, že sem vůbec nepatří. Koukni se třeba na tuhle.“ Nastrčila stránku Bethany před oči, ale jen tak nakratičko, že stačila zahlédnout naprosto všední blondýnku v červeném tričku. Pak se katalog znovu ocitl před Pattyiným obličejem.

	„Myslím, že je to proto, aby se s nimi všechny ty ubožačky mohly ztotožnit, a něco si koupily.“

	„Nech už toho, prosím tě,“ zahučela Bethany. „Stejně je to všechno tak hloupý.“ Natáhla ruku a Patty jí katalog s povzdechem vrátila.

	„Když za mnou budeš chtít přijet do toho pitomýho New Yorku, stačí říct. Už tě Stevie požádal, abys s ním šla na abiturientsky sjezd?“

	„Moc velký šance tomu nedávám. Myslím, že tenhle rok nepůjdu.“

	„Cože? Nebuď blbá.“

	„Myslím to vážně.“

	Patty se zamračila, nepochybně pod tíhou neřešitelných problémů, jaké musí dnes řešit ubozí šestnáctiletí.

	„Ty to opravdu nevidíš?“ zeptala se jí Bethany. „Všechnu tu hloupost?“

	Jakou hloupost? Přestaň mě už nudit takovými blbými řečmi. „Jasně, je to fakt hrozný, že budeš slavná. Ve škole kolem tebe skáče spousta kluků, každej den ti volaj z New Yorku a máš matku, která se umí odvázat. Jo, máš to těžký. Fakt tvrdej život. Takže vyšiluješ, že je to všechno děsně hloupý. Promiň, že já nic takovýho neznám.“

	Zmínka o matce uvízla Bethany v hlavě. Pattyin otec od ní a jejího bratra odešel, když byli mnohem menší než ona, a její matka se s tím nedokázala vyrovnat. Dostávala veškeré peníze, které potřebovala, což stačilo na to, aby její děti mohly chodit do soukromé školy a žít v dobré čtvrti, ale dala se na pití.

	„Máš pravdu, měla bych být vděčná. A asi i jsem, vidíš přece, že nad tou obálkou neohrnuju nos. Ale je to… no zkrátka hrozně povrchní, to přece musíš, Patty, uznat. Prostě nevím. Nepotřebuju peníze, ani nestojím o pozornost.“

	„Kluků?“

	Cítila, že se začervenala. „Tak dobře, ta mi nevadí.“

	„Tak si přestaň na něco hrát. Vždyť do toho jdeš naplno.“

	„Nech toho.“

	„Aha, tak slečně Bethany z Broadwaye se do toho nechce. Ale jsi šťastná, když všichni kluci zíraj, jak se neseš na přednášku z teologie, tak se mi nesnaž něco nakukat.“

	Zmínka o přednášce z teologie přerušila tok Bethanyiných myšlenek. Teologie a Youth Nation měly něco společného. Prodávaly fantazii postavenou na něčem větším než život.

	„Jo, můžeš mi říkat sestra Bethany.“

	„Mám lepší nápad. Nech se na tu obálku oblíknout jako jeptiška.“

	„Sny o životě po smrti, vítejte na prahu, ať překročí jej ten, kdo má tu odvahu,“ Bethany luskla prsty a začala zpívat. Byla to slova z jedné Brianniny písně. „Sestro, co večer děláte a jste již zadána?“

	„Budu se milovat, a to až do rááána,“ připojila se Patty a dala se do tance.

	Rozesmály se a zahnuly na parkoviště. A pak Bethany svrhla na Patty, ponořenou do erotických představ, hotovou bombu: „Chtěla bys tam se mnou?“

	„Na sjezd abiturientů?“

	„Ne. Do New Yorku.“

	Patty otevřela pusu úžasem a zastavila se. „To myslíš vážně?“

	„Řekli, že bych si mohla…“

	Patty nepotřebovala slyšet víc, aby poznala, že to Bethany myslí smrtelně vážně. Zaječela radostí, ale vzápětí si polekaně zakryla ústa dlaní a rozhlížela se, jestli někdo tenhle jí dětinsky projev neviděl.

	„Promiň.“

	Bethany se na ni usmála.

	„Kdy? To je ale senzace! Myslíš, že mi dovolí… no, abych se taky předvedla?“

	„Pochybuju, že by něco takovýho měli v úmyslu.“

	„Ale budu to já, koho tam vezmeš, že jo? Určitě já?“

	„Koho bych tam podle tebe asi měla brát?“ Napadlo ji, že bude lepší nikoho konkrétního nejmenovat. „Koho jinýho?“

	„Jen mě!“

	„Jo, ale pod jednou podmínkou.“

	„Jasně.“

	„Že o tom až do odjezdu nebudeš nikde vykládat.“

	„Cože? Nehřát se na výsluní slávy?“

	„A že přestaneš s těmi blbými kecy o slávě. Že se budeš chovat normálně.“

	„Samo. Slibuju.“

	Na Bethanyině iPhonu začal Bono zpívat „Beautiful Day“. Vyzváněcí tón matky. Bethany klepla na displej a vzala to.

	„Ahoj mami.“

	„Ahoj andílku. Vracíš se z oběda?“ Jejich pronajatý dům nebyl daleko od školy, a tak si občas doběhly s Patty domů na oběd, jako třeba právě dnes.

	„Volal?“

	„Nevolal. Ale mluvila jsem s velitelem jeho základny a už přiletěl. Požádala jsem Burta, aby přišel dnes na večeři. Nemáš nic proti tomu?“

	O Ryanově telefonátu a jeho předpokládaném návratu se Bethany dověděla před pěti dny. Matka jí řekla, že prodělal něco, co prý úplně změnilo jeho vztah k nim dvěma. Potřebuje si prý odpočinout od války. Bylo zřejmé, že spolu měli vážný hovor. Přesto musela s Celine souhlasit, že teď už je pozdě.

	Ryan představoval vše, co bylo v jejím životě špatně. Došlo jí to naprosto jasně, když se druhy den ráno sprchovala. Její otec byl falešnou nadějí.

	Původně zaujímal místo spasitele, ale jako takový uboze selhal, a přestože nebyl špatný člověk, v roli, kterou mu přisoudila, neobstál.

	Nechoval se ani jako matčin milenec, ani jako její otec. Místo toho se stal nepřítelem. V době, kdy se jím jako nepřítelem cítila ohrožena, potřebovala Celině mít někoho, kdo by jí byl nablízku.

	„Jasně že proti tomu nic nemám. V kolik přijde?“

	„V šest. Dojdeš domů pěšky?“

	„Proč ne, pět minut pohybu nemůže být nikdy na škodu.“

	„Myslím, že budeme mít chili con carne.“

	„To zní dobře. Neboj se, mami. Možná je na tom táta blbě, ale neublíží nám.“

	„To nemůžeš vědět.“

	„Takovej není.“

	„Stejně se budu cítit líp, když tam bude Burt.“

	Jedno malé dobrodiní Ryanova příletu domů spočívalo v tom, že se s matkou pro jednou na něčem shodly. Bethany si pomyslela, že si na to třeba bude muset zvykat.

	„Co když ale přijde už odpoledne?“ zeptala se. „Neplánuju být doma. Ty máš do šesti trénink, že ano?“

	„Přesně tak.“

	Matka se odmlčela. ‚Já si s tím tentokrát poradím, Bethany. „Jestli se ukáže, všechno mu řeknu.“

	„Myslím, že bys měla. A netrap se tím, mami. Zavolej nějaký kamarádce, abys přišla na jiný myšlenky.“

	„Uvidíme se tedy večer.“

	Bethany ukončila hovor s myšlenkou, že okresního prokurátora uvidí vlastně docela ráda. Byl to had. Dokonce i matka viděla jeho lesklé šupiny. Ale Celině hadi přitahovali a tenhle se alespoň choval slušně, projevoval péči a byl úspěšný. Navíc se zdálo, že je do něho celá pryč.

	„Bude se máma chtít rozvést?“ zajímala se Patty.

	Po těch slovech Bethanyin svět zčernal, jako by kamarádka zhasla světlo. To je to slovo, rozvod, pomyslela si. Náhle si ještě zřetelněji uvědomila, jak nicotná je celá ta záležitost v New Yorku.

	Žádné senzační šaty na světě nezakryjí srdce, ve kterém vládne tma. Na okamžik se Bethany nenáviděla za to, že podlehla matčiným snům o kariéře modelky. Domnívá se snad, že přepychové večeře a pobyt v New Yorku jí vynahradí její nezdravý vztah s otcem?

	V tomhle ohledu jsou na tom všichni stejně, pomyslela si Bethany.

	Když Patty viděla, jak má zkaženou náladu, pokrčila rameny. „Nebude se přece kolem vás motat pořád.“

	„To nebude.“

	Obě však věděly, že to taky může být jinak.

	Navzdory skutečnosti, že jí polovina školy záviděla, se teď Bethany cítila hůř než kdykoli předtím. Což samo o sobě bylo dost špatné.

	

	JENOM PÁR LIDÍ CHÁPALO, nakolik úspěch pátrání závisí na intuici. Když se člověk prohrabával horou dat nebo seděl v autě a čekal, až se něco stane, potřeboval trpělivost. Taky bylo třeba umět vnímat detaily a vidět, které z nich nezapadají do celku, jaká zvláštnost nebo naopak běžná věc není namístě. A byla zde i logika, nutná ke spojení jednotlivých bodů, aby výsledný obrázek dával smysl. Intuice však mohla nasměrovat pozornost tam, kam nic jiného neukazovalo.

	Důkaz dělá případ. Někdy vypadala intuice jako hlas, který pošeptá jednu či dvě rady, když všechno ostatní selže.

	Po osmi dnech nové práce na případu intuice Ricki Valentineové našeptávala, že její neúspěch při hledání nového důkazu, který by potvrdí vinu Phila Switzera coby Lamače kostí, nemusí nutně znamenat, že je to špatné. Tón hlasu jejího šéfa Morta Krackera však jasně dával na srozuměnou, že on z toho zrovna nadšený není.

	Kývla na Dereka Johnsona, mladého vyšetřovatele, se kterým už několikrát pracovala, a zaklepala na Krackerovy dveře.

	„Vstupte!“

	Ricki vešla a zavřela za sebou. „Dobré odpoledne, pane.“

	„Posaďte se, agentko Valentineová.“

	Usedla s nohou přes nohu. Kracker seděl za svým velkým dubovým psacím stolem s velkou hranatou hlavou obrácenou k ní. Byla si jistá, že ho jako dítě musel někdo praštit po hlavě baseballovou pálkou. Baňatý nos to nechytnul, ale vršek hlavy měl patřičně zplacatělý.

	Kracker se opřel lokty o stůl a sepjal dlaně tak, že vypadaly jako velký indiánský stan.

	„Už přišlo soudní rozhodnutí,“ sdělil jí. Ricki zatrnulo u srdce. „To brzy.“

	„Přesně tak.“

	Učinit rychlé rozhodnutí znamenalo učinit rozhodnutí definitivní, a to v případu, který ani jednomu z nich zcela jistě jednoznačný nepřipadal.

	„A?“

	Kracker položil velkou ruku na list papíru a posunul ho k úhledně srovnanému stohu lejster na puntičkářsky uklizeném psacím stolem. „Soud rozhodl proti nám.“

	Ricki zamrkala. Napůl očekávala, že k tomu dojde. Rvalo jí vnitřnosti, když slyšela, že případ, na kterém strávila přes rok, na základě soudního rozhodnutí o nedostatečných důkazech shodili ze stolu. A na základě údajně neprůkazných laboratorních vzorků. „Switzer půjde na svobodu,“ dodal Kracker.

	„Kdy?“

	„Hned. Ještě před večerem.“

	Ricki přikývla. Nevěděla, jakou reakci od ní očekával, ale podle jeho upřeného pohledu usoudila, že ho to nepotěšilo. Několik ve vzteku pronesených sprostých slov nad takovým vývojem událostí by mohlo posloužit její kariéře. Ale neměla dost velký vztek na to, aby je vyřkla.

	„Vypadáte zdrceně,“ poznamenal.

	„Spíš unaveně. Jsem jen unavená.“

	„Nevypadáte unaveně. Vypadáte… dobře.“

	„Ne, jsem opravdu utahaná.“

	„Já taky. Pro případ, že byste si toho nevšimla – pěkně nám to zavařili.“

	„S tím se vyrovnám,“ odpověděla Ricki. „Víc mě trápí, že Lamač kostí je venku. Ať už to je Switzer nebo ne.“

	Velice pomalu přikývl.

	„Pokud toho pravého mezitím náhodou nesebrali za nějaký jiný trestný čin,“ dodala Ricki.

	Kracker našpulil masité rty. „Tlačí na mě, abych vás z toho případu odvolal. Doufám, že to pochopíte.“

	„Jistě, pane. Někdo musí být předhozen veřejnosti, proč tedy ne já?“

	„Tady nejde o uchlácholení veřejnosti, ale o to, že buď nebyl za mřížemi ten pravý, anebo ano a nepodařilo se nám ho tam udržet.“

	„Pak mě tedy z případu odvolejte a přidělte ho někomu lepšímu. Nějakému mladšímu agentovi, který ví o Lamači kostí víc než já. Řekněte celému městu, že mohou klidně spát, protože agentce, která je nejlépe vybavená k tomu, aby Lamače dostala, byl případ odebrán, aby si FBI zachovala tvář.“

	„Nedokázal bych to vyjádřit tak pregnantně, ale vidím, že jste to vystihla dokonale.“

	„A předpokládám, že okresní prokurátor vás za to bude milovat.“

	„To nevím, protože jsem s ním o tom ještě nemluvil.“

	„Domnívala jsem se, že spolu sdílíte veškeré tajnosti.“

	Kracker ale mluvil dál, a netvářil se nijak uraženě. „Ano, úzce spolupracujeme. Je to tak lepší. A tím či oním způsobem tenhle případ nakonec vyřešíme. Jediná otázka v tomto okamžiku zní, zda s vámi, nebo bez vás.“

	Ricki vstala a přešla k oknu, s rukama v bok a s vědomím, že jí černá sukně delikátně sahá těsně nad kolena a černé lodičky s vysokými podpatky vypadají až příliš elegantně. V takových chvílích by uvítala, kdyby byla o třicet centimetrů vyšší a o čtvrt metru širší v ramenou. Ani jiné anatomické změny na těch správných místech by neškodily.

	Postavila se proti Krackerovi. „Je to samozřejmě na vás, ale jistě víte, že nový vyšetřovatel bude potřebovat přinejmenším měsíc, než bude o případu vědět tolik co já.“

	„A co víte, Ricki? Chci teď od vás slyšet, co vlastně víte?“

	„Tak za prvé, je tu možnost, že Switzer to nebyl a my jsme opravdu zavřeli nesprávného,“ vyhrkla Ricki a ukázala z okna gestem, jež mělo vyjádřit, že pravý Lamač klidně může být někde tam venku. „Všechno ukazuje na něho, to ano, a je tady ta krev, ale jinak vše odpovídá i tisícovce dalších mužů, kteří chodí po ulicích. Nechcete mi přece říct, že vy jste si nezvratně jistý, že je to on.“

	„Nic takového jsem neřekl. Ale přesto věřím, že ano.“

	„Existují dva způsoby, jak s tím naložit. Podle mého se můžete buď pustit do hledání důkazů v některém z těch tří případů, ve kterých jsme si Switzera ještě důkladně neprošetřili, abyste se vyhnul dvojímu stíhání pro tentýž trestný čin. Nebo můžete dojít k závěru, že Lamač kostí ještě běhá na svobodě a vysmívá se všem nesmyslům, které máme v papírech. Dovolte mi pokračovat ve vyšetřování. Navázat tam, kde jsem přestala přede dvěma roky.“

	„Navázat kde? Žádnou další mrtvolu nemáte.“

	„To ne,“ připustila a založila si paže na hrudi. „Ale mám pár nových nápadů.“

	Povytáhl obočí.

	„Jsou to jen nápady. Nic víc to zatím není.“ Vyčkával.

	„Tak dobře.“ Ricki před ním rázovala sem a tam. „Poslední věc, na které jsem dělala, než vyplula na povrch ta krevní stopa, byl běžný vojenský nůž KABAR, který jsme našli ve stodole v El Pasu, a další na místě vraždy na Čtvrté ulici. Ten první nebylo možné dát do přímé souvislosti s vraždou v El Pasu, ale o druhém si můžeme být jistí, že byl použit k přeříznutí jednoho z provazů, kterými byla ta dívka svázaná.“

	„K ničemu to ale nevedlo.“

	„Jistě, protože jsme se zaměřili na Switzera a žádné spojení mezi ním a těmi noži nebo armádou jsme ne objevili. V nějakém obchodě s armádními přebytky si je ale mohl koupit kdokoli.“

	„Pokračujte.“

	„Za předpokladu, že Switzer není náš pachatel, bych ráda věděla, co to mohlo být za člověka s armádním nožem, který v rozpětí šesti měsíců zavraždil sedm děvčat, aby toho pak nechal.“

	„A dál?“

	„Dál si musím myslet, že v Texasu už nevraždí, protože v Texasu není.“

	„Třeba proto, že ho v posledních dvou letech poslali někam jinam…“

	„Je to jen nápad,“ pokrčila rameny Ricki. „Nevíme. Problém je v tom, že dokud se nepřestaneme zaměřovat jen na Switzera a nepoohlédneme se i po jiných možnostech, nebudeme si klást ty správné otázky. Budu-li moct v práci na případu pokračovat, začala bych pátrat mezi vojáky. Mou jedinou prioritou by bylo to, aby nezabil znovu.“

	„Za předpokladu, že už to neudělal,“ poznamenal Kracker a hlučně si odfoukl. „Teď jste vyslovila to, co jsem si začal myslet já sám.“

	„A co když se mýlím? Jaké by to mělo stinné stránky?“

	Oba dobře věděli, že žádné.

	Kracker položil své obrovské ruce na psací stůl a hladil jeho povrch tlustými prsty. „Tak dobře, Valentineová. Dejte se do hledání toho ducha. Ale jestli se objeví něco, co jakkoli ukáže na Switzera, chci o tom vědět.“

	Zamířila ke dveřím. „Měl byste ale vědět taky to, že jedna ze stop, po které se vydám, bude původ toho vzorku krve.“

	„Ne, Ricki, nemyslím si, že zrovna tohle bych chtěl vědět.“

	„Někdo nás záměrně navedl na falešnou stopu, pane. A já se chci dovědět, kdo to byl.“

	„Vy tedy předpokládáte, že tu krev někdo nastrčil?“

	„Předpokládám, že Switzer není pachatelem, což znamená, že to někdo na něho chtěl hodit. Zjistíme-li, kdo to udělal, mohlo by nás to zavést –“

	„Do toho se nepleťte, Valentineová,“ skočil jí do řeči. „Jestli někdo z tohoto úřadu zfalšoval důkaz, poradím si s tím sám. To je moje povinnost, nikoli vaše. Nechci, abyste okolo toho čenichala. Jasné?“

	Ricki pozvedla obě ruce v gestu kapitulace. „Je mi to jasné. Žádné čenichání okolo naší milované FBI. Slibuju.“

	Otevřela dveře.

	„Ani kolem úřadu okresního prokurátora.“ Jenomže to už kráčela po chodbě a neměla náladu si to vyjasňovat.
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	RYAN PODAL taxikáři dvě dvacetidolarovky a vystoupil na Bartoň Creek Boulevardu. Na poštovní schránce bylo tučným písmem napsáno číslo 1 300, což byla adresa, na niž se Celině a Bethany po jeho bojovém nasazení přestěhovaly. Byl tady.

	Od chvíle, kdy si poprvé uvědomil, jak zoufale potřebuje letět domů a vzít manželku do náruče, uběhlo už šest dní, a teď se to tedy konečně stane.

	V Austinu je v srpnu horko, ale nikoli nepříjemné, rozhodně ne po dvou letech v poušti, kde teploty v horkém období pravidelně stoupaly až k padesáti stupňům. Pot v zátylku mu ochlazoval příjemný větřík. Cikády…

	Cikády mu chyběly. Neustály cvrkot hmyzu skrytého v hustém listoví, které obklopovalo velký pozemek.

	Ryan došel ke kraji příjezdové cesty svažující se k velkému bílému domu, na nějž z ulice nebylo vidět. Před budovou ve středozemním stylu bylo rozlehlé parkoviště, z něhož se vcházelo do domu prosklenými dvojitými dveřmi.

	Domov.

	To pomyšlení se však vytratilo stejně rychle, jako mu přišlo na mysl. Tenhle dům vůbec nevypadal jako domov. Po příletu do Spojených států se pokoušel Celině dovolat nejméně desetkrát. Volal jí na mobil, o kterém věděl, že ho má neustále u sebe, ale ani jednou to nevzala.

	Žádný problém, je jen vyplašená. Zmatená. Teď už pravděpodobně ví přinejmenším něco o jeho zhroucení. Ví, že něco podobného se mu stalo už při základním výcviku. Jakmile si však uvědomí, jak hrůzné události v poušti zažil, všechno se vyjasní. Pokud tu bylo něco, v čem byl Ryan skutečně dobrý, pak to bylo chápání lidské psýchy a jejích reakcí. Vnitřní fungování mysli.

	Proto sem taky přijel, aby Celině vysvětlil, že se změnil a že už konečně všechno pochopil.

	Za sebou zaslechl troubení nějakého auta. Ohlédl se a uviděl projet černý mercedes.

	Znovu pohlédl na dům. Je tady proto, aby dal všechno do pořádku. Aby projevil lítost. Požádal o odpuštění. Snad mu pomůže Bůh.

	V botách s měkkými podrážkami vykročil po příjezdové cestě dolů. Srdce mu prudce bušilo a cikády zpívaly, ale nohy se pohybovaly tiše, kradmo jej nesly zpět ke světu, z něhož se před mnoha lety vytratil. Nebyl natolik bláhový, aby si myslel, že k usmíření s Celině a Bethany dojde snadno, ale bude-li to nutné, byl připraven vrhnout se jim k nohám.

	Už nikdy neřekne Celině jediné křivé slovo.

	Koupí jí, cokoli si bude přát, ať to stojí co stojí.

	Ráno jí bude nosit snídani do postele, prát prádlo a neustále se na ni usmívat. Bude jí kupovat růže, zaplní její život růžemi, tolika rudými a růžovými růžemi, až si budou sousedé myslet, že zešílel, což možná nebude daleko od pravdy.

	A co se tyče Bethany… Tiše se proplakal otupělou existencí posledních šesti dnů, během nichž chodil do jídelny, ještě celkem čtyřikrát vypovídal, ležel v posteli a nedařilo se mu usnout, díval se z letadla na moře pod sebou, vystoupil z AC-130 s lodním pytlem přes rameno, hovořil s psychiatrem v nemocnici válečného námořnictva v Bethesdě a nakonec odletěl do Austinu, kde si vzal pokoj v jednom hotelu.

	Když nyní znovu pomyslel na Bethany, začaly ho v očích pálit slzy. Zamrkal a řekl si, že nedovolí, aby jím cloumaly emoce, jen co vkročí do dveří.

	Dva kroky před hlavním vchodem mu však prolétla hlavou myšlenka, která ho zastavila na místě. Ne, Ryane, právě to, že ses vyhýbal emocím, způsobilo tvůj pád. Tak je tedy teď pro lásku boží projev, jen jim ukaž, co cítíš.

	Nakonec se rozhodl, že nebude apelovat na jejich soucit. K tomu, aby je získal zpět, by mu neměly pomoct hrůzné podrobnosti z iráckého únosu. Ztratil je vlastní vinou už před touhle událostí a teď si je hodlá získat vlastními činy.

	Ryan přistoupil ke dveřím a třesoucí se rukou stiskl domovní zvonek.

	Z nitra domu se ozval Celinin hlas. „Je otevřeno, andílku!“

	Bethany. Myslí si, že zvoní Bethany. „To jsem já,“ zavolal, ale zaznělo to podivně skřehotavě.

	„Jsme v kuchyni!“

	V hlavě mu do sebe narazily dvě myšlenky. Jsme‘ znamená, že Bethany je tam s ní. Jsou v kuchyni a čekají na něho. Celině tedy řekla andílku jemu, tak jak mu říkávala kdysi, než tohle něžné oslovení po něm zdědila Bethany.

	Povzbuzen touhle skutečností Ryan vešel a tiše za sebou zavřel dveře. Celině se v kuchyni zasmála. „Jasně že tam přijde čokoláda. Ta to ochutí, věř mi. Bude ti to chutnat.“

	Stál na rohožce v chodbě hned za dveřmi a opájel se jejím hlasem, který ho zbavoval strachu. Kdyby tady tak jen mohl chvíli postát a poslouchat, jak se jeho žena baví s dcerou o něčem tak obyčejném, jako je vaření.

	Celině dál vysvětlovala, co udělá čokoláda s připravovaným jídlem. Ryan vůbec nevěděl, že ji začalo bavit vaření. Prošel obývacím pokojem k jasně osvětlené kuchyni a při každém kroku si opakoval, že musí pronést svoji řeč přesně tak, jak si ji nacvičil, bez jakékoli odchylky. A musí ji ze sebe vysypat naráz, dřív než Celině stačí jakkoli zareagovat.

	Prošel klenutým vchodem a s rukama svěšenýma podél boků se v něm zastavil. Stál tam v kostkované košili a díval se na ni. Celině se s naběračkou v jedné ruce nakláněla nad sporákem a chystala se cosi ochutnat z bublajícího kastrolu.

	„Ahoj Celině.“

	Rychle k němu obrátila modré oči a ztuhla.

	Ryan se k ní chtěl rozběhnout a vyzvednout ji do náruče, ale věděl, že jí nemůže jenom tak vtrhnout do života, protože nejdříve ho do něj musí zase přijmout. On byl tím, kdo ji opustil, a teď byl připraven zaplatit jakoukoli cenu za to, aby ho vzala zpět.

	„Promiň, zkoušel jsem volat.“

	Pomalu odložila naběračku.

	Teď, teď to musí říct, dřív než se Celině zmůže na slovo.

	Kde je ale Bethany?

	Musí to ale všechno vyslovit i bez ní, a tak to udělal. „Strašlivě mě to mrzí. Prosím tě za odpuštění. Byla to jen má vina. Byl jsem blázen, že jsem od vás odešel. Teď toho nesmírně lituju. Dokážeš mě přijmout zpátky? Moc o to prosím.“

	Nebylo to přesně tak, jak si to naplánoval. Celině dosud zaraženě stála u sporáku. Proč je tak překvapená, vždyť ho přece pozvala dovnitř? A kde je Bethany?

	„Kdo tě sem pustil?“ zeptala se Celině.

	„Ale vždyť jsi mi přece…“

	Sjela pohledem doleva, což mu naznačilo, že možná špatně vyhodnotil situaci. Podíval se tím směrem a u stolu spatřil stát nějakého muže. Mohutného muže s tmavými vlasy hladce sčesanými ze svažujícího se čela, který ho ležérně pozoroval, s jednou rukou v kapse kalhot černého obleku a druhou opřenou o dřevěnou desku stolu. Přes pravé rameno měl přehozenou utěrku.

	„Ryane, to je Burt Welsh,“ řekla Celině. „Burte, Ryan.“

	Kde je Bethany? Rozhlédl se po místnosti.

	Burt přešel přes kuchyň, jednou rukou objal Celině kolem pasu a provrtával Ryana přísným pohledem.

	„Kde je Bethany?“

	Celině se napjaly svaly na čelistech. „Ryane, prosím tě. Teď na to není vhodná doba. Nedělej to ještě těžší, než už to je.“

	V šoku pozvedl ruce. „Ne, tak to není. Tys mě nepochopila. Udělal jsem chybu. Chtěl bych se… vrátit.“

	„Nevykládej mi, že tys nepochopil mě. To už tady jednou bylo. Už je to za námi. Chci od tebe odejít.“

	„To se ale stalo před patnácti lety. Od té doby jsem už nikdy neodešel, abychom to společně neprohráli.“

	„No a co? I kdybys byl odešel jen na týden, pro mě to bylo stejné, jako kdyby ses už nikdy nevrátil. Je konec. Odejdi z tohoto domu a Bethany do toho vůbec nezatahuj. Nedovolím, abys ji zranil ještě víc než dosud.“

	Její slova do něho bušila jako beranidlo, které mu pronikalo až do vnitřností a znemožňovalo mu dýchat. Pokoušel se zformulovat slova, jimiž by jí řekl, že by Bethany nikdy neublížil. A že to všechno dá do pořádku.

	Jediné, na co se však zmohl, bylo: „Ne…“

	„Myslím, že jste to slyšel dost jasně, Ryane,“ vložil se do toho Burt. „Vypadněte odsud, nebo vás vyhodím. Myslím to naprosto vážně.“

	„Já…“ Nedokázal se pohnout. „Jsem tady doma.“

	„Mami?“

	Ryan se při zvuku Bethanyina hlasu prudce otočil. Stála v obývacím pokoji v džínách a značkovém tričku Nike s nápisem Warriors. Jakási podobnost s děvčátkem, které přede dvěma roky objal na rozloučenou, tu sice byla, ale přesto se o té, která teď na něho zírala, jen sotva dalo říct, že je to holčička.

	Stala se z ní mladá žena. Byla to Bethany, krásné děťátko, které s Celine před šestnácti lety adoptovali. Jeho dcera.

	Miloval ji víc, než si vůbec kdy uvědomoval.

	Bethany na něj dlouho dobu jen hleděla. Ryan nebyl schopen slova. Ani Celine a její nový přítel se na nic nezmohli. A už vůbec ne Bethany.

	„Ahoj andílku,“ vypravil ze sebe.

	„Nejsem žádnej tvůj andílek,“ odsekla a pohlédla dveřmi na Celine.

	„Bethany…“

	Co mohl říct? Nevystoupila na jeho obranu. To ubohé děvče poštvali proti němu. „Prosím…“

	„Celý léta jsem v noci ležela beze spánku a poslouchala mámu, jak pláče, dokud z toho nebyla úplně zničená,“ vyhrkla hořce Bethany. „Něco takovýho lusknutím prstů nezměníš.“

	„Jdi už, Ryane,“ ozvala se Celině. „Neztěžuj nám to ještě víc. Už tak je to dost těžký.“

	Místnost se s ním začala točit. Očekával nějaké potíže, ale tohle…! Vždyť ho tím zabíjejí!

	Aby to bylo ještě zřejmější, ten dlouhán, Burt, s vůní vody po holení k němu přistoupil. „Poslyšte, Ryane, myslím, že vám to řekly dost jasně. Lidi prostě dokážou něco snášet jen po určitou dobu, víc vám snad říkat nemusím.“

	Ryan na okamžik zaváhal, nerozhodnost ho trhala na kusy. Ale podobné hry už zažil, a přes nepatrné vyhlídky na úspěch nakonec vyhrál. Věděl, že tady má na vítězství jedinou šanci – musí je přechytračit.

	Otočil se, prošel dveřmi kolem Bethany a vykročil na příjezdovou cestu. V duchu si přitom říkal, že to je v pořádku, že to srovná. Zítra.

	Zítra to všechno dá do pořádku.

	

	NOC STRÁVIL V MOTELU Super Eight na křižovatce dálnice 290 a Lamaru a pomalu si začínal uvědomovat, že nic z toho, čím se obklopil ve válečném námořnictvu, mu v tomhle světě nepomůže. Logikou, přestože je užitečná, si nelze vynutit víc autority a dosáhnout svého. Je to věc srdce. Bude muset Bethany a Celině přesvědčit, že už není tím člověkem, kterým býval. Ale ani dřív se přece nechoval nijak hrozně. Zanedbával je sice, ale ne proto, že by měl zlé, černé srdce – s tím bylo vždycky všechno v pořádku.

	Ať tomu ale bylo jakkoli, musí je zkrátka přesvědčit, a to dokáže jen srdcem. Ale pokud to má dokázat, bude k tomu potřebovat i logiku a rozum. Musí vymyslet, jak a čím je přesvědčí, což je úkol, pro jehož zvládnutí má jeho brilantní mysl tu nejlepší kvalifikaci, byť pod tlakem takového zavržení nebude pracovat nejlépe.

	Časně ráno, zatímco zbytek Austinu ještě spal, došel k závěru, že má-li Celině a Bethany přesvědčit o své ceně, musí nejdříve odstranit hlavní překážku mezi nimi.

	Chlapa jménem Burt Welsh, který je cítit vodou po holení. Ryan ležel v časných ranních hodinách v posteli, ignoroval bolavé srdce a snil o tom, jak se vypořádá s Burtem.

	V      sedm vstal, osprchoval se, oblékl si modré šortky a bílou košili a využil toho, že si dole v restauraci může v ceně dát kontinentální snídani. Ve tři čtvrtě na osm mávl na taxík, který ho odvezl do veřejné knihovny Henryho Faulta na Guadalupe.

	„Dejte mi dvacet minut, a když se do té doby nevrátím, tak si to nechte všechno,“ prohlásil. Podal taxikáři třicet dolarů a vešel do budovy.

	Po chvíli zjistil, že Burt Welsh je mužem, který – alespoň jak se Ryan domníval – by mohl být přístupny rozumným argumentům. Prokurátor. Okresní prokurátor okresu Travis.

	Ryan si pročítal, co mu o něm vyhledal Google, a jiskřička naděje, kterou v sobě v noci vykřesal, se začínala rozhořívat. Nejenže zjistil, že s Burtem by to mělo být snadné, ale dokonce došel k názoru, vymluvit to jemu bude lehčí, než kdyby se pokoušet přesvědčit méně vzdělaného muže. Právníka, který zastává tak významné postavení, jistě bude možné přinejmenším přimět, aby vše rozumově zvážil.

	V      duchu se vrátil k Bethany, jak tam stála jako královna a pozorovala ho jasnýma očima. Burt jistě pochopí jeho hlubokou touhu po obnovení vztah se svou dcerkou.

	Ryan rychle sjel myší k novinovému článku o Burtově uvedení do úřadu a utkvěl očima na dvou slovech, napsaných tučným písmem.

	Lamač kostí.

	Chvatně prolétl odstavec pod titulkem. Bylo zřejmé, že Burt Welsh vděčí za své jmenování okresním prokurátorem převážně faktu, že se mu podařilo obžalovat jakéhosi Phila Switzera z toho, že je Lamačem kostí, vrahem, který údajně zabil sedm mladých žen tak, že jim zpřelámal kosti v těle. Switzera vsadili do vězení, přestože usvědčen byl pouze z jediného případu vraždy.

	Poslední obětí byla dívka, která studovala na akademii Sv. Michala. Nebylo třeba žádné geniality, aby mu došlo, že právě tam, v Bethanyině škole, se s ním Celině seznámila, zatímco on, Ryan, zachraňoval svět.

	Zavřel oči a chytil se stébla naděje. Musí tomu člověku vysvětlit, jak to všechno bylo. Právě Welsh to jistě pochopí, jakmile se doví, jakým způsobem Ryana v poušti zlomili.

	Stránku si vytiskl, pečlivě ji složil, zastrčil do kapsy a vyšel z knihovny.

	Administrativní budova okresu Travis stála na Jedenácté ulici, několik desítek bloků od Guadelupe. Ryan zaplatil taxikáři, prošel mezi vlajkou Texasu po pravici a vlajkou Spojených států po levici a vstoupil prosklenými dveřmi dovnitř.

	Najít recepci před Welshovou kanceláří ve třetím poschodí mu trvalo jen několik minut. Měl v úmyslu v klidu čekat, dokud nevyjde ven, nebo naopak nepřijde do práce – s trochou štěstí by mu to mělo vyjít.

	Především musí zachovat klid. Stál v koutě jako duch a čekal, až se okresní prokurátor objeví. To poslední, co by si teď měl dovolit, bylo nervové zhroucení před jeho personálem.

	„Co pro vás mohu udělat?“

	Recepční seděla za psacím stolem z třešňového dřeva a prohlížela si ho přes tenké obroučky brýlí. Podle zlatého štítku vedle zelené lampy se jmenovala Brooke Silversteinová.

	„Hm… Ano. Přišel jsem za okresním prokurátorem.“

	„Máte sjednanou schůzku?“

	„Ano, jistě. Není nikde zapsaná, ale očekává mě. Nedohodli jsme se na přesném čase. Je tam?“

	„Vaše jméno?“

	„Řekněte mu, že je tady Ryan Evans,“ řekl, a aby na ni udělal dojem, dodal ještě: „Kapitán zpravodajské služby válečného námořnictva.“

	Její oči se k němu zvedly na dost dlouho, aby věděl, že z kategorie Co je to za chlapa? postoupil do kategorie Hmmm, tohle zní zajímavě.

	„Posaďte se, prosím, pane.“

	Zatímco couval k jednomu ze čtyř čalouněných křesel rozestavených okolo lamp na čtení, zvedla telefon. Chvíli neslyšně pohybovala rty, pak pohlédla na třetí, nijak neoznačené dveře po své pravici, a potom přes brýle zase na něho.

	A Ryan spatřil v jejích očích odmítnutí. Bylo zřejmé, že jí dal příslušný pokyn. Toho maniaka mi do kanceláře nepouštějte. Zavolejte ochranku. Udělejte cokoli, jen se ho nějak zbavte, ať mě s ním nikdo nevidí na veřejnosti.

	Jen klid. Zachová dokonalý klid. Ale zároveň tuto příležitost nepromarní. Welsh je překážkou, se kterou si musí poradit a přesvědčit ho.

	Změnil tedy rozhodnutí, a místo aby se posadil, zamířil ke dveřím bez jmenovky.

	„Pane? Počkejte, prosím… Tam bez povolení nesmíte!“ Její tón Ryanovu domněnku jen potvrdil.

	Otočil knoflíkem a otevřel. Uvnitř seděl za psacím stolem Burt. Ryan hbitě vklouzl do jeho kanceláře a zevnitř se tam s ním zamkl.

	„Jen na slovíčko, pane.“

	Burt právě telefonoval, nepochybně se svojí sekretářkou. Položil sluchátko do vidlice a vstal. V černém obleku s košilí rozepnutou u krku právě natolik, aby bylo vidět jeho svalnatou hruď, vypadal ještě impozantněji, než si ho Ryan pamatoval ze včerejška.

	Na dveře zabušila čísi pěst. „Pane?“

	„Chvíli nás nechte,“ zavolal.

	„Děkuji, nebude to trvat dlouho.“

	„To doufám,“ odpověděl Burt, nespouštěje z něho ocelově šedé oči. „Už teď se pohybujete na dost tenkém ledě.“

	„Jen se snažím získat vaši pozornost a věřím, že si ji zasluhuji. Vy s mojí manželkou spíte.“

	„Ano? Byl jsem u ní doma, protože se bála o život.“

	To byl neočekávaný výrok. Póza. Ale nutná.

	„Celině tvrdí, že mezi vámi dvěma je konec,“ prohlásil okresní prokurátor a s rukou v kapse přistoupil blíž k Ryanovi. „Chce se s vámi dát rozvést. Nikdy vám na tom nezáleželo, takže předpokládám, že by vám to nemělo vadit ani teď. Nemá to s vámi nic společného. Vraťte se ke svému psacímu stolu u válečného námořnictva, staňte se admirálem nebo čímkoli uznáte za vhodné, chytejte teroristy, dělejte si, co chcete. Ale nepřibližujte se k Celině a Bethany.“

	Ryan se musel ze všech sil ovládat, aby se neroztřásl.

	„Ona… ona to nechápe.“

	„Co by měla chápat? Že jste u ní prohrál?“

	„Neví, co se mi stalo,“ vzchopil se Ryan. „Musíte mi dovolit, abych jí to vysvětlil, nebo alespoň dceři. I vy byste měl vědět, čím jsem si prošel. Unesli mě povstalci a přinutili mě dívat se na příšerné věci. Změnil jsem se. Jsem jiný, než jsem byl tenkrát, když jsem odešel.“

	„Ale odešel jste, nebo snad ne? Byla to vaše volba. Stejně jako teď si můžete zvolit, zda mou kancelář opustíte dobrovolně, nebo se necháte vyhodit.“

	„Ten muž, který mě unesl, přirovnal Spojené státy k sériovému vrahovi,“ chrlil ze sebe Ryan. „K Tedu Bundymu. Nepohnal jste náhodou před soud Phila Switzera? Lamače kostí?“

	Welsh se na něho zahleděl klidněji.

	„Ten vrah, který se mnou hrál ty hrozné hry a který v podzemní komoře, v níž mě drželi, povraždil před mýma očima všechny ty děti, řekl, že si počíná jako Lamač kostí. Že i já jsem jako on. A takoví že jsme všichni.“

	Teď už měl Welshovu plnou pozornost. Chálid ve skutečnosti použil jako příklad jen Teda Bundyho, o žádném Lamači kostí se nezmínil, ale zas tak velký rozdíl v tom nebyl a Lamač měl s okresním prokurátorem mnohem víc společného.

	„Vy jste dostal Lamače kostí za mříže, takže víte, jaké to bylo pro všechny otce a matky těch žen, které zabil. Prosím vás,“ zaškemral tiše, „neberte mi mou dceru.“

	„Já ale Lamače kostí nezastavil,“ potřásl hlavou okresní zástupce, „Phil Switzer byl dneska ráno propuštěn na svobodu.“

	To však bylo Ryanovi v tuto chvíli lhostejné. Přistoupil blíž. „Udělám, cokoli budete chtít, jen mi pomozte napravit můj vztah s Bethany.“

	„Já je miluju, Ryane. Miluju je obě a dohlédnu na to, abyste co nejrychleji a navždy zmizel z jejich životů, a už jim nemohl ubližovat. Teď uděláte nejlíp, když se otočíte, odejdete z této kanceláře, podepíšete papíry, které vám přijdou, a najdete si způsob, jak se dostat zpátky do Iráku, kde můžete být prospěšný.“

	Ryan cítil, jak se mu po krku valí vlny horka. Zachovával však naprostý klid, protože věděl, že musí.

	Došel ke stěně, sundal z ní obraz hnědého koně, došel s ním k oknu s výhledem na Jedenáctou ulici a udeřil obrazem do skla. Rám se roztříštil a Ryan odhodil potrhanou malbu koně na podlahu. Uvědomoval si, že je to dětinské, ale nic lepšího vymyslet nedokázal.

	Když se otočil, viděl, že ho Burt pozoruje, ale ani se nepohnul.

	„Omlouvám se. Jen jsem chtěl upoutat vaši pozornost.“

	Muž, který měl v úmyslu mu ukrást ženu a dceru, ani nepřikývl, jen se obrátil a zmáčkl nějaké tlačítko na telefonu.

	„Brooku, ať do mé kanceláře okamžitě přijdou lidé z ostrahy. A zavolejte policii…“

	Dál se Burt nedostal, protože Ryan přeběhl po koberci a vklouzl mu za záda. Popadl ho za bílý límeček a s větší silou, než by sám od sebe očekával, ho zvedl ze země. Telefonní sluchátko zarachotilo na stole a Burt s heknutím dopadl naznak na podlahu.

	Ryan se postavil nad něho, s jeho hlavou mezi nohama.

	„Promiňte. Mrzí mě to, ale nechtěl jste mě vyslechnout.“ Těžce oddechoval, jak rozbouřenými emocemi, tak námahou. Burt byl mohutný muž.

	Okresní prokurátor zaklel a začal zvedat hlavu. Teprve v tom okamžiku Ryanovi došlo, že udělal neodčinitelnou chybu. Ze vzteku provedl něco, čím si z tohohle muže téměř jistě udělal nepřítele na celý život.

	Navíc Burt, který byl mnohem větší než Ryan, už vstával a jistě se do něho pustí.

	Ryan se mu kolenem opřel do hrudi a přirazil ho zpátky na koberec. Potom přešlápl tak, že holeněmi nyní svíral jeho krk. Vyšší soupeř ho chytil za nohu a snažil se ji od sebe odtáhnout, uvolnit dusivé sevření, ale Ryan měl výhodu páky. Nebyl sice příslušníkem námořní pěchoty, ale to neznamenalo, že by nevěděl, jak beze zbraně zabít člověka. Na kratičkou chvilku si nepřál nic jiného.

	Znovu se ozvalo zaklepání na dveře. Někdo do nich bušil klouby prstu a tentokrát ještě k tomu křičel, aby okamžitě otevřel.

	Ryan tiše, kousavě pronesl: „Je to má dcera.“

	„Otevřete!“ Prásk! Dveře pod tím náporem povolily.

	Ryan nabyl rozumu, zatímco okresní prokurátor se ještě zmítal pod ním s obličejem rudým jako řepa. Odvalil se a vstal právě v okamžiku, kdy se dveře prudce rozletěly.

	„Jen klid!“ Muž z ochranky měl v ruce pistoli a mířil jí na Ryana.

	Ryan zvedl ruce nad hlavu. „Nic se nestalo. Jen jsme měli menší diskusi.“

	„Dejte si ruce za hlavu!“

	Ryan už se sice ovládal, ale k rozumnému počínání měl ještě daleko. „Spí s mojí ženou!“ vykřikl „Ruce za hlavu!“

	Tři členové ostrahy ho obklopili v polokruhu a oči jim přitom svítily, jako kdyby dopadli při činu nějakého teroristu, který se chystal vyhodit do povětří celou administrativní budovu okresu Travis. Ale on byl přece pouze muž, který zjistil, jak velice miluje svou dceru. Byla to mise lásky, nikoli teroru.

	„Dejte už si ty zatracený pracky za hlavu, nebo vám ji ustřelím!“ zařval na něho člen ochranky.

	„Krade mi dceru,“ prohlásil Ryan a sepjal ruce v týle.
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	RICKI VALENTINEOVÁ DOJELA k motelu Super Eight, zaparkovala v prostoru pro hosty nedaleko vchodu a vydala se k výtahu.

	Pokoj 312, řekl Evans. Zmáčkla tlačítko, aby přivolala výtah, a čekala.

	Tři dny, které uplynuly od chvíle, kdy jí Kracker povolil zahájit nové vyšetřování, strávila vyslýcháním všech osob, které byly v jakémkoli, byť i velmi okrajovém spojení s poslední obětí, Lindou Owensovou, na jejíž tělo zřejmě někdo úmyslně umístil kapku krve jako falešný důkaz. Takhle na tu krevní stopu teď pohlížela – vše, co nyní dělala, bylo založeno na předpokladu, že Switzer je skutečně nesprávný muž. A pokud tomu tak bylo, mohlo to znamenat jen jediné: že jeho krev byla nastrčená.

	Přestože kolem vraždy Lindy Owensové se rozběhlo rozsáhlé vyšetřování, kolo výslechů se skřípavě zastavilo ve chvíli, kdy laboratoř porovnala vzorek krve nalezený v jejích vlasech se vzorkem krve jejich hlavního podezřelého, jímž byl v té době Phil Switzer. Dosud však existovala plně neprověřená šňůra možných spojení mezi obětí a všemi, kteří ji znali.

	To však nebyl důvod, proč byla Ricki toto páteční odpoledne tady. Bylo to kvůli Burtu Welshovi, kterému se nějak podařilo zaplést se do konfliktu s důstojníkem válečného námořnictva, s jehož manželkou se poslední dobou důvěrně spřátelil. Do toho Ricki nic nebylo. Jenže podle Welshe pronesl Ryan Evans několik neobvyklých slov, jež se tykala jeho zážitků v irácké poušti a která souvisela s Lamačem kostí. Tak se z toho stala Rickiina záležitost, i kdyby jen proto, aby zjistila, zda Ryanova údajná prohlášení dávají nějaký smysl.

	Už předtím Ricki strávila patnáct minut na telefonu s Celině Evansovou a půl hodiny ve Starbucksu s Bethany Evansovou, její šestnáctiletou dcerou, která, což bylo poměrně zajímavé, chodila do stejné školy, Katolické akademie sv. Michala, jako poslední oběť. Dověděla se toho o jejich rodině víc, než chtěla vědět.

	Nic z toho se však netýkalo Lamače kostí.

	Ozvalo se zacinkání a dveře výtahu se otevřely. Ricki nastoupila a trpělivě čekala, až se kabina dokodrcá do třetího poschodí.

	Ryan Evans. Když ji Kracker požádal, aby ho vyslechla, zjistila si o něm doma řadu informací. Ze všeho, co se jí podařilo shromáždit, vyplývalo, že je ve válečném námořnictvu jedním z nejlepších. Jeho velící důstojník pěl na jeho práci ve zpravodajské službě, která však z převážné části podléhala utajení, jen samou chválu. Podle všeho, co se doslechla, měl Ryan Evans charakter, který muži jako Welsh postrádali.

	A morální zásady, které ho přede dvěma dny donutily vtrhnout do kanceláře okresního prokurátora a seřvat ho, že spí s jeho ženou.

	Při představě Burta Welshe ležícího na podlaze se soupeřovým kolenem na hrdle se neubránila úsměvu. Okresní prokurátor sice na trestním oznámení netrval, ale to, co udělal, bylo pravděpodobně ještě horší.

	Došla k pokoji číslo 312 a zaklepala.

	Muž, který jí otevřel, vypadal na to, že už dobře týden neviděl sluneční světlo ani sprchu. Ryan Evans měl na sobě džíny a bílé tričko a byl jen v ponožkách, bez bot. Měl několikadenní strnisko vousů a rozcuchané, špinavé vlasy. Byl to velký a silný muž.

	Z temného pokoje na ni zkoumavě hleděl hnědýma očima ztraceného štěněte. „Ano?“

	„Jste Ryan Evans?“

	„Ano jsem… Aha, FBI?“ Natáhl ruku. „Agentka Ricki Valentineová. Nevadilo by vám, kdybych šla dál“

	Ochable, ale uctivě jí stiskl pravici a pak zdvořile ustoupil stranou.

	„No tedy, myslím, že by to tady chtělo trochu světla,“ poznamenala a zamířila k zataženým žaluziím. „Nebude vám to vadit?“

	„Ne, vůbec ne, klidně je roztáhněte. Ale možná by bylo lepší rozsvítit.“

	Pustila šňůru. „Jistě. Tak tedy rozsviťte.“

	Rozsvítil lampu u stropu. Jedna ze dvou postelí nebyla ustlaná. Oranžové květy na ložním prádle ladily se dvěma impresionistickými reprodukcemi na stěnách, typickými pro mnoho hotelových pokojů. Kdosi udělal dobrý obchod, když proměnil všechny lacinější hotely v jeden z pěti běžných modelů, z nichž tento s oranžovými květinami byl nejběžnější.

	„Můžu si sednout?“

	„Jistě.“ Došel ke stolku s prázdným kbelíkem na led a povytáhl židli. Správný džentlmen.

	Položila si kabelku z černé hadí kůže na stůl a posadila se. „Děkuji vám.“

	Ryan se posadil na postel s jednou nohou zastrčenou pod druhou. „Není zač.“

	„Jak už jsem vám řekla po telefonu, nemělo by to trvat dlouho, jen pár otázek. Pokud vím, tak jste slyšel o případu Lamače kostí.“

	„Jsou toho plné noviny.“

	Ricki pohlédla na televizor, kde se staženým zvukem běžel program CNN. „Ovšem. Jak se zdá, máte spoustu času, abyste se v těchto dnech mohl dívat na zprávy.“

	Jenom po ní sjel pohledem.

	„Kdy jste naposledy opustil tenhle pokoj, kapitáne?“

	„Jsem ve Státech teprve něco přes týden. Ještě jsem se neaklimatizoval.“

	„Musím přiznat, že nejsem zvyklá vyslýchat důstojníka zpravodajské služby, který tráví čas čtením mezi řádky.“ Přehodila si nohu přes nohu a ruce si položila na kolena. „Myslím, že zdvořilosti necháme stranou a přejdeme rovnou k věci.“

	„To by bylo dobře.“

	„Chováte se tak džentlmensky pořád?“

	„Promiňte?“

	„Jsem tady ze dvou důvodů, Ryane. Smím vám tak říkat?“ „Jistě.“

	Přikývla. „Za prvé je tady ta záležitost s napadením okresního prokurátora, poté co jste zjistil, že za vašimi zády udržuje styky s vaší paní. Abych byla upřímná, vaše reakce mi připadá naprosto přirozená. Bohužel jste si tím nijak nepomohl. Okresní prokurátor mě požádal, abych vám předala tohle.“

	Vytáhla z kabelky obálku a podala mu ji. „Můžete si to přečíst později. Je to soudní příkaz, podle něhož se nesmíte přiblížit na méně než jednu míli ke své manželce, dceři a Burtonu Welshovi. Vzhledem k jeho zdejší funkci bych na vašem místě tento zákaz nekompromisně dodržovala. Souhlasil s tím, že nebudete obžalován z napadení, protože si nepřeje, aby se to dostalo do médií. Ale zcela jasně prohlásil, že za sebemenší porušení zákazu přiblížení se dostanete za mříže.“

	Ryan přivřel oči. „Jednu míli?“

	Vypadal úplně ohromeně. Policie ho propustila z vazby přede dvěma dny s přísným zákazem odstěhovat se z hotelu a zdálo se, že jejich podmínku dodržuje. Ale svým dobrým chováním zjevně nezískal to, v co doufal.

	„Jednu míli?“ zopakoval znovu a pomalu vstal. „To je…“ potřásl hlavou. „A co Bethany?“

	„Možná byste měl zvážit, zda by nebylo lepší odjet z města.“

	Chvíli na ni nevěřícně zíral, pak se znovu posadil na postel a přesunul sklíčený pohled jinam.

	„Je mi líto, kapitáne, ale nemohu s tím nic udělat.“

	„Nemají nejmenší tušení, jaké to bylo… Díval jsem se, jak umírají.“

	„Kdo umíral?“

	Ryan vstal, přešel k oknu a zase zpět. „Nic takového se přece nesmí dít. Nic tak strašlivého.“

	Ryanova úzkost Ricki podivně dojímala. Bylo jasné, že svou dceru bezmezné miluje a je zoufalý z toho, že se k ní nesmí přiblížit.

	Jenže ona je zde proto, že jí okresní prokurátor řekl o Lamači kostí z pouště. Vrátila se tedy ke svému cíli.

	„Slyšela jsem, že vás v Iráku přepadla nějaká skupina, která vás přirovnala k Lamači kostí.“

	Vrhl na ni kradmý pohled, ale nepřestal přecházet po pokoji s očima upřenýma na koberec, jako by se ve vláknech pod nohama skrývala odpověď na jeho dilema.

	„Možná víte, že jsem přede dvěma roky vedla vyšetřování případu Lamače kostí,“ pokračovala. „Když byl teď Switzer zproštěn obvinění a propuštěn na svobodu, ujala jsem se toho znovu. Vaše dcera Bethany chodí na akademii sv. Michala stejně jako poslední oběť.“

	Nepřítomně přikývl.

	„Je nesmírně zajímavé, že jste narazil na podobný případ až za mořem. Velmi bych ocenila, kdybych se od vás dověděla nějaké podrobnosti.“

	„Podléhají utajení,“ odvětil stručně Ryan a okamžitě se vrátil k tomu, co jej trápilo mnohem víc. „Ona by mě ale snad navštívit mohla, ne? Jak dlouho to potrvá? Jistě neočekávají, že se vzdám… schůzek s dcerou.“

	Je příliš roztržitý, rozhozený vlastní ztrátou, aby se dokázal soustředit na své zážitky v poušti, pomyslela si Ricki a pohupovala přitom nohou přehozenou přes koleno. Měla pocit, že to s černými lodičkami na vysokých podpatcích a sukní trochu přehnala a že kdyby se sama cítila uvolněnější, dokázala by z něj dostat víc informací.

	Vyzula se, přešla k zataženým žaluziím, založila si paže na prsou a opřela se o zatemněné okno. „Vidím, že dceru velmi milujete. Musí to pro vás být nesmírně obtížná situace.“

	Zastavil se, pohlédl na ni a Ricki okamžitě poznala, že v dohledné době nemůže po Ryanu Evansovi nic chtít. Stále na ni zíral zoufalýma očima opuštěného štěněte.

	Vyhrkly mu z nich slzy a po chvíli začaly stékat po tvářích. Zaťal ruce v pěst a roztřásl se, zprvu jen nepatrně, ale postupně se třes zmocňoval celého těla, od hlavy k patám.

	Po celou dobu nepřestal upřeně hledět na Ricki.

	Jeho zhroucení bylo tak neočekávané, tak plné mučivé úzkostí, že Ricki neměla vůbec čas připravit se na náhlý příval emocí, které ji v jeden ráz zaplavily. V jeho zoufalství bylo něco víc než náhlé manželovo zjištění, že manželka ho podvádí a chce od něj odejít. Ryana Evanse trápí ještě něco jiného.

	Tváří v tvář takové bolesti musela něco říct. Něco udělat, cokoli. „Je mi vás velice líto,“ hlesla.

	Vzchopil se a ruce se mu přestaly třást. Zamrkal, aby rozehnal slzy. „Promiňte… Promiňte…“

	„To je v pořádku. Hodně jste vytrpěl.“

	„Nevěděl jsem… Vůbec jsem nevěděl, že to bude brát takhle. Co jsem měl dělat? Snažil jsem se. Myslel jsem si, že dělám správnou věc, pro vlast, pro ni, pro Celině. Obětoval bych cokoli, kdybych věděl, jak to napravit.“

	„Ryane, já –“

	„Co jsem kde udělal špatně?“

	„To neznamená –“

	„Musí mi přece dovolit, abych to mohl zkusit znovu…“

	„Je mi líto…“ Ricki už plakala s matkami dcer, kterým ten strašný netvor rozlámal kosti. Mnoho nocí probděla, protože soptila vzteky, že může existovat zrůda, která s takovou krutostí vraždí nevinné oběti. Držela už v náručí i mrtvé novorozeně po hádce manželů, která zašla příliš daleko. Děs jí byl věrným průvodcem už léta.

	Na tom, co viděla nyní, však bylo cosi odlišného. Ryan už měl zase v očích slzy a odvrátil se od ní.

	„Ryane…“

	Co mu může říct? Vstala a přešla k němu. Jemně ho pohladila po rameni. „Ryane, to se srovná.“ Málem se rozplakala s ním.

	Přišla vyslechnout námořního důstojníka, který by snad mohl vrhnout trochu světla na vraha, za nimž zůstávaly zlomené kosti, a místo toho našla otce se zlomeným srdcem.

	Někdo zaklepal na dveře.

	Ricki obešla postel a otevřela. Na chodbě stála pokojská. „Budete se dnes odhlašovat?“

	„Zavoláme do recepce,“ řekla jí Ricki. „Dejte nám ještě chvíli.“

	„Jistě, jak si přejete.“

	„Děkujeme.“

	Když zavřela dveře a otočila se, viděla, že Ryan leží na posteli s obličejem zabořeným do polštáře. Bílé ponožky měl na chodidlech špinavé a pravou nohavici vyhrnutou, takže bylo vidět holé lýtko. Co má dělat? Zůstat tu sedět a utěšovat ho?

	Musí ho dostat zpátky na zem, aby mohla dokončit to, kvůli čemu sem přišla. A pokud by to mělo znamenat, že mu musí pomoct nalézt v životě zase nějaký smysl, pak to udělá.

	Ricki si přisunula jednu židli blíž k lůžku a posadila se k němu. „Je mi líto, že to takhle dopadlo, Ryane, ale musíte se sebrat a učinit nějaké rozhodnutí. V tomhle temném hotelovém pokoji nemůžete zůstat zavřený navěky. Teď to vypadá zle, já vím, ale všechno zlé jednou přejde. Nemám pravdu?“

	Ležel bez hnutí, jen záda se mu s každým nádechem a výdechem zvedala a klesala.

	„Jsem si jistá, že vaše dcerka vás má moc ráda. Mladí lidé to jen neumějí dát najevo.“

	V duchu se vrátila do svého vlastního mládí, kdy se její otec, který byl v té době policistou, zabil na motorce. Nikdy se jí od něj nedostalo jediného slůvka lásky, ale slova lítosti nad tím, že to nedělá, našli zapsaná do deníku, který matka objevila po jeho smrti.

	Přísahám, že bych zabil každého, kdo by se mé Ricki jen dotkl. Občas mívám pocit, že si nic dobrého nezasloužím. Jsem hrozně špatný otec a nenávidím se za to.

	Ta bolest ji pronásledovala léta, a když teď seděla vedle dalšího nešťastného otce, musela se přemáhat, aby se pod tíhou vlastních vzpomínek nerozplakala.

	„Poslouchejte mě, Ryane,“ pronesla jemně a tiše, „já vím, jak to je. Miluje vás. Musíváš milovat, protože každá dcera miluje svého otce. Někdy to bývá těžké, ale nakonec láska převáží.“

	Nepohnul se a nepromluvil.

	„Dnes ráno jsem mluvila s vaší paní a dcerou. Vaše paní působí jako rozumná žena. A dcera se zlobí, protože nechápe, co se děje. Musíte si přiznat, že vaše reakce nebyly bezchybné. Ale je jí teprve šestnáct a časem vám určitě odpustí, ať už bude mezi vámi stát cokoli.“

	Kapitán Ryan Evans ještě chvíli zůstal bez pohybu, ale pak se znenadání na posteli převalil a na opačné straně, než seděla Ricki, vstal. Zprvu vypadal trochu dezorientovaný, než na ni dokázal zaostřit pohled. Má zvláštní chování, pomyslela si, a to i s ohledem na jeho zoufalství a rozrušení. Příliš toho o něm nevěděla, ale jeho velící důstojník se vyjádřil naprosto jednoznačně: má brilantní mysl a je mimořádně inteligentní. Teď by Ricki dala nevím co za to, aby věděla, co se mu honí hlavou.

	„Lamač kostí?“ pronesl nečekaně. Došel k televizoru a vypnul ho. „Lamač kostí, nebo jak mu říkáte, dělal jen to, o čem se domníval, že je třeba udělat, agentko Valentineová. Řídil se svými instinkty stejně jako my, když jsme rozbombardovali Irák na cimprcampr. To jsem se od Lamače kostí naučil v poušti. Ale obávám se, že to všechno je přísně tajné.“

	Stál klidně a zamyšleně, jako kdyby v sobě přepnul knoflík a z nešťastného otce se v okamžení změnil v kapitána.

	„Je mi líto, ale asi vám neřeknu nic, co by vám mohlo pomoct.“

	„Sadistický vrah zabil už sedm dívek a právě teď může číhat na osmou. A vy říkáte, že mi nemůžete pomoci?“

	„Říkám, že nic z toho, co bych vám mohl říct, toho muže nezastaví. Pokud v tom stále ještě pokračuje.“

	„Ze všech lidí právě vy byste měl nejlépe vědět, jak důležité je zabránit Lamači v dalším vraždění.“

	Na okamžik si pomyslela, že na ni snad začne řvát. Ale pokud měl chuť něco takového udělat, dokázal to skrýt.

	„Dokud si neuvědomíte, že si muslimští fundamentalisté myslí, že nejsme o nic lepší než Lamač kostí, nebudu mít k vašemu obrázku toho muže co přidat,“ odpověděl.

	„Co se vám vlastně v té poušti stalo, kapitáne… Ryane?“

	„Skupina povstalců napadla můj konvoj, aby se pomstila za to, že koaliční síly zabíjely bombardováním irácké ženy a děti. Než se mi podařilo utéct, řekl mi, že nejsem o nic lepší než Lamač kostí. Tohle spojení mezi vaším vyšetřováním a mým zážitkem je ovšem tak nepatrné a volné, že vám jen stěží může poskytnout něco nového, co by vám pomohlo případ vyřešit. Mrzí mě, že jsem vás zklamal, agentko Valentineová, ale jsem pro vás bezcenný. Skutečně.“

	Pravděpodobně se nemýlil, ale lehkost, s jakou se v rekordním čase srovnal a postavil ji před tak racionální závěr, jí připadala podivná.

	Chvíli na něj zkoumavě hleděla, pak vstala, vytáhla z kabelky vizitku a položila ji na stůl.

	„Promiňte, že jsem obtěžovala, kapitáne Evansi. Zdá se, že jste zažil několik hodně nepříjemných týdnů. Dojdeme-li k závěru, že to budeme potřebovat, seženeme si soudní předvolání, které vám umožní mi říct, co se dělo v té poušti. Nevadilo by vám, kdybyste mě mezitím informoval o místě svého pobytu?“

	Krátce přikývl.

	„Vrátíte se brzy do Iráku?“

	„Ne. Zůstanu nějakou dobu tady.“

	„Konec turnusu?“

	„Něco takového.“

	Přemýšlela o tom.

	„Něco bych vám ráda poradila, Ryane.“ Burtu Welshovi byste se neměl plést do cesty. Dokáže se chovat jako zvíře zahnané do kouta. Na přitlačení kolenem k zemi jste si vybral nesprávného chlapa.

	„Rozumím.“

	„Když jsem řekla, že byste měl raději odcestovat z města, myslela jsem to vážně.“

	„Ano.“

	Obula se. „Máte moji vizitku. Zavolejte.“

	„Ano.“

	Pochybovala, že to udělá.
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	O dva měsíce později

	

	UŽÍVAL TEĎ JMÉNO Alvin Finch, a to nikoli pro to, že to bylo jeho pravé jméno, ale prostě proto, že ho momentálně chtěl užívat. Jiní mu říkali Lamač kostí.

	Ještě jiní ho nazývali zase jinak, podle toho, kde byl nebo co dělal, ale nic z toho nepokládal za dostatečně zajímavé, aby o tom přemýšlel, když pobýval sám na místě plném klidu a strachu současně, jako právě teď. Onen báječný, děsivý stav, v němž se v jeho nitru svářila nebesa se zemí.

	Bezmála po dvou letech poklidných nocí, v nichž si naplno uvědomoval, že svoji křížovou výpravu vykonal a přežil bez jediného škrábnutí na své liliově bílé kůži, začínal být Alvin stále neklidnější.

	Jeho poslání bylo vždy bolestně jasné. Na jedné straně byl trestajícími otci, všemi otci světa, protože všichni otcové byli Otci lži. Žádný z nich nevěděl, jak milovat dcery stejným způsobem, jakým je miloval on.

	Na druhé straně Alvin hledal dokonalou dceru, která by ho milovala s naprostou oddaností, tak, jak se miloval on sám. Protože však takovou dceru nedokázal najít, všechny ty dívky zabíjel a spokojil se s tím, že když jim nemohl být otcem milujícím, byl jim alespoň otcem trestajícím.

	Pak ale úřady obvinily jiného muže, přiřkly mu jeho poslání, a on si dal na delší dobu pokoj, přestože věděl, že ve vhodnou chvíli svoji výpravu obnoví.

	Jeho narůstající neklid však před třemi týdny dospěl do bodu naprostého klidu a strachu současně. Objevil totiž něco, co jej bude pronásledovat, dokud mu nějaká dcera nebude náležet, nebo dokud nebude mrtev.

	Alvin Finch rozevřel rudé roucho, které měl dnes na sobě celé ráno, a pak se díval, jak mu padlo na hromadu k nohám. Jeho nové já, o osm kilogramů lehčí v důsledku tvrdého cvičení, podněcovaného zprávami o tom, jak celá země nepřetržitě tloustne, stálo nahé a zhlíželo se ve velkém zrcadle v koupelně. Hluboce posazenýma očima se láskyplně prohlížel. Lebku pokrývaly krátce přistřižené blonďaté vlasy, protože takto se daly snáze udržet v čistotě.

	Každé ráno si je zastřihoval. Přitom si rutinně holil krk, bradu i tváře a vytrhával si zatoulané chloupky z nosních dírek, uší a obočí. Nad krkem býval tak upravený, jak jenom bylo v lidských silách.

	A pod krkem byl dokonalý. Absolutně skvělý.

	Jeho fyzická podoba, portrét vypracovaný FBI a otištěný v novinách, byl téměř bezchybný, ale nic jiného ani neočekával. Hledali ve statistikách muže, kteří vážili kolem pětaosmdesáti kilogramů, měli pár centimetrů přes sto osmdesát, nosili boty číslo čtyřicet čtyři a jezdili v dodávce, a zjistili, že podobných bělochů je mnoho.

	Satan.

	Lamač kostí, Alvin Finch a Satan – to byla tři jména, která probouzela v jeho mysli místo klidu a strachu. Jeho jména.

	Nejpodivnější na pekle však bylo to, že obsahovalo kus nebe, nebo přinejmenším něco, co pocit nebe vzbuzovalo. V místě absolutního strachu byl i klid. Byl to jediný kus Finchova nebe na zemi.

	Alvin Finch měl mléčně bílou kůži, téměř dokonalou v každém představitelném ohledu. Hebkou a jemnou jako pleť mladé ženy, ale hladší, protože na ní nedovolil růst ani jedinému chloupku. Pravidelně se vyholoval a depiloval voskem a nikdy nezapomněl používat tělový krém, a to už od doby před více než třiceti lety, kdy mu matka první balení bílého pleťového krému Noxzema darovala.

	Byly zde dvě věci, které Alvin miloval, a třetí, kterou měl rád. Miloval neposkvrněnou pleť, protože zvenčí vypadala dokonale. Miloval motýly, protože měli dokonalá křídla.

	A měl rád mýdlo, spoustu a spoustu mýdla.

	Alvin vstoupil pod sprchu a dal si načas. Spotřeboval dvě deci tekutého mýdla bez vůně a čtyřikrát si vydrhl celé tělo. Mezitím se vždy osprchoval. Třikrát si umyl vlasy, jako to dělal pokaždé, kdykoli se ocitl v místě klidu a strachu. Když místo horké vody začala z bojleru o obsahu pěti set litrů téct jenom vlažná, zavřel kohoutek, a než vkročil na vykachlíkovanou podlahu, utřel se ručníkem.

	Zrcadla byla zamlžená párou, ale protože chtěl znovu vidět svoji vymydlenou hladkou kůži, otřel sklo čistým ručníkem a pak ho vysoušečem vlasů zbavil veškeré vlhkosti.

	Zkoumal svůj obraz a zvláštní pozornost věnoval bílému břichu, na němž byla navzdory veškerému cvičení znatelná menší vrstvička tuku. Jinak však byl sám se sebou navýsost spokojen.

	Z marnivosti vzal jeden z modrých kelímků s Noxzemou, hluboko do ní zanořil čtyři prsty, rozetřel si luxusní balzám po obou rukou a sledoval se přitom v zrcadle. Vzrušením mu naskakovala husí kůže, když si jemný krém nanášel na pokožku. Začal na hrudi a postupně se propracovával až dolů ke kotníkům a chodidlům.

	Takto zvláčněn a zvlhčen si začal stříhat nehty na nohou, což dělal každý den, a dopřával si dost času, aby pečlivě odstranil veškerou nečistotu, která by se pod nimi snad mohla skrývat. Papírovým kapesníčkem ostříhané nehty smetl, zabalil je do něho a spláchl do záchodu.

	Spokojený sám se sebou si oblékl volné maskáčové kalhoty a hnědou kostkovanou košili. V El Pasu a jinde na západě nosil ještě klobouk, ale tady ve městě zjistil, že ať už má zdejší společnost o sobě jakékoli mínění, klobouk se k tomu příliš nehodí. Muži zkrátka nosili vysoké boty, maskáče a hnědé kostkované košile.

	Alvin přešel do ložnice a zastavil se u postele. Nikdy nevytahoval žaluzie a před přímým sluncem, které bylo škodlivé pro kůži, dával přednost stolním lampičkám. Lampičky byly nyní zhasnuté, ale obličeje na stěně přesto viděl. Stál a nechal je, aby na něho zíraly.

	Fotografií na zdi už bylo víc než sto, vesměs tváře mladých dívek. Všechny se dívaly do objektivu a neměly jediný uhřík nebo skvrnku.

	Všechny byly v té či oné době kandidátky. Potenciální dcery. Alvin si přál mít dceru, byla to jedna z jeho obsesí. Dokonalou dceru, která by ho milovala tak, jak si zasluhoval být milován. Samozřejmě ne sexuálně. Pouze zvrácení lidé by klesli tak hluboko. Takové je třeba rozplácnout jako mouchy či komáry.

	Jeho metoda byla prostá: prohledával svět, aby našel kandidátky, ze kterých by se mohly stát dokonalé dcery, a z nich si nakonec vybral ty, které se po rozsáhlém tajném sledování jevily jak dostupné, tak odpovídající jeho požadavkům. Sedm. Unesl jich sedm, a pod tlakem neobstála ani jedna.

	Protože selhaly, nezbývalo mu nic jiného, než je všechny zabít. Jakmile mu jednou byly vydány na pospas, nemohly už déle žít. Navíc věděl, že si za všechny ty těžkosti zasluhuje alespoň trochu rozkoše.

	Musel jim postupně zpřelámat všechny kosti, až je vnitřní krvácení donutilo vypustit ducha.

	Fotografie těch sedmi, které zabil, označil v pravém horním rohu červenou tečkou. Přestože ani jedna z nich už nemohla být kandidátkou, měl rád jejich pohledy a nyní zvažoval, zda si nemá svléknout košili.

	Hlavu měl ale příliš plnou nové dcery, a tak odvrátil zrak od stěny s pouhými padělky. Alvin byl rozumný muž, plně schopný kontrolovat své potřeby, dokonce i touhu po dceři, a když policie hodila jeho oběti na někoho jiného, rozhodl se pro delší přestávku.

	Před třemi týdny však spatřil jednu fotografii, která dopadla do jeho světa jako zábleskový granát. Když propustili Phila Switzera na svobodu, Welsh, jeho nejhorší nepřítel, případ znovu otevřel.

	Alvin se teď přirozeně začal znovu zajímat o každý jejich tah. Hodně se toho dověděl, například také o muži, který tvrdil, že se v Iráku zapletl s nějakým jiným Lamačem kostí. Jakýsi kapitán Ryan Evans, kterého ten zážitek zřejmě připravil o rozum. Otec.

	To byl však jen zlomek toho, co Alvin zjistil. Ryan Evans byl neobyčejný otec. Otec mimořádné dcery, která však už do jeho srdce, mysli ani domu nepatřila o nic víc než ďábel.

	Zamířil k čelu postele, zvedl polštář a vytáhl pár fotografií. Tato dívka bude dcerou Alvina Finche. Na ničem jiném mu nyní nezáleželo, jen na tomto úžasném stvoření, které na něho hledělo asi z půltuctu lesklých fotografií, jež svíral v pravé ruce. Unese ji a rozdrtí každého podvodníka, který by se snad vydával za jejího otce. Pak si buď získá její oddanost, nebojí vezme život.

	Alvin zastrčil fotografie zpátky pod polštář, vyšel z místnosti a snažil se zklidnit roztřesené ruce.

	V obýváku byla tma, přestože venku byl den. Rozsvítil lampičku u počítače a viděl, že je něco po poledni. Cesta mu bude trvat půldruhé hodiny a potřebuje tam být při západu slunce. Nemusí spěchat. Čekal už přes dva roky, takže hodinu určitě ještě počkat může.

	Existovaly dvě věci, které Alvin nesnášel. Lépe řečeno se mu hnusily. Nenáviděl lidi. Zejména hnusné parchanty s dokonalými, krásnými obličeji a pletí.

	Nenáviděl matky a otce.

	Matky proto, že cítil nenávist ke své vlastní matce, která z něj udělala to, čím je. A přestože o sebe s láskou pečoval, nenáviděl se také.

	Otce proto, že všichni předstírali lásku ke svým dcerám, ale nedokázali je milovat tak, jak by je miloval on. Tak, jak ho mohla milovat jeho matka.

	Kdyby bylo po jeho, postavil by všechny matky a otce celého světa do řady a rozlámal jim kosti v těle, aby jim dal lekci.

	Alvin si udělal sýrový sendvič, pomalu ho jedl a zapíjel velkou sklenicí studeného mléka. Bydlel v tomto bytě teprve necelé dva měsíce, ale nájem zaplatil na šest měsíců dopředu. Domácímu vysvětlil, že bývá často na cestách a nerad by na placení nájemného zapomněl.

	Když včera odjížděl, nevěděl, jak dlouho bude pryč. Týden, měsíc, možná i déle. Věděl jen, že celé to čekání už brzy skončí. Vykonal už veškeré přípravy, jako vždycky v každém místě: úkryt, vůz, způsob, jímž unese svoji příští oběť.

	Alvin spláchl poslední sousto syrového sendviče lokem mléka, umyl sklenici a zkontroloval venkovní dveře, aby se ujistil, že jsou zamčené. Pak ještě jednou obešel tmavý byt, podíval se, zda je všechno v pořádku, vyšel zadními dveřmi a sestoupil do garáže.

	Svoji starou dodávku prodal přede dvěma roky, když jeho dílo svedli na Phila Switzera, který by nedokázal ani sníst misku ovesných vloček, aby si přitom nepobryndal bradu mlékem, natož zabít sedm dívek tak, aby jim neporušil kůži. V garáži nyní stál přesně stejný Ford-150, až na to, že byl modrý. Měli by poznat, že se táta vrátil, a unáší jim dcery před nosem. Nic nebude hovořit výmluvněji a lépe a nevyvolá lepší dojem než otisky pneumatik jeho dodávky a bot.

	Alvinovi trvalo hodinu a tři čtvrtě, než se dostal na předměstí. Zastavil na parkovišti obchodu s potravinami HEB na křižovatce dálnice 71 se silnicí Bee Caves, lehl si na bok přes sedadla a pokusil se odpočívat.

	Nedočkavost však byla příliš velká, a tak následující dvě hodiny nestrávil spánkem, ale bojem s nadměrným vzrušením. Tato cesta ještě žádný hmatatelný výsledek nepřinese, ale i takovéhle cesty bral velmi vážně. Půjde-li všechno dobře, pozítří se sem vrátí a vykoná svou misi bez jediné chybičky. V armádě se naučil pár věcí, které mu nyní, když plánoval svůj dosud nejdůležitější únos, přišly vhod.

	V šest hodin zašel do obchodu a koupil si dva citrony, krabici suši a dva litry zázvorového piva Mug.

	Slunce se pomalu nořilo za obzor. Alvin nebyl ochoten čekat další hodinu, a tak nastartoval svou fordku a zamířil po dálnici 71 k Southwest Parkway. Ve chvíli, kdy dorazil na Bartoň Creek, byl už bez sebe očekáváním. Když zaparkoval dodávku a došel pěšky na svoje místo, z něhož měl výhled na dívčinu ložnici, byl úplně propocený. Už dávno zjistil, že když se pokusí pot přebít tělovým krémem, bude ošklivě páchnout jako ryba. Vytáhl proto ručník, který si přinesl v batůžku, svlékl si košili, pečlivě se osušil, a teprve pak vetřel do chladnoucí kůže trochu krému. S pocitem osvěžení si košili znovu oblékl.

	Teď se mohl posadit, počkat do půlnoci a pak dojít k oknu a nahlédnout dovnitř.

	Sledoval dům od té doby, kdy se rozhodl, že se té dívky musí zmocnit, což se stalo před třemi týdny. Skutečnost, že okresní prokurátor Burt Welsh si zahrával s Bethanyinou promiskuitní matkou, byla příjemným překvapením, které mohlo Alvinovi zkomplikovat plány zase jen příjemným způsobem.

	Fakt, že je zde ještě další muž, který si hraje na jejího otce, tomu jen dodával na zajímavosti. Nastal ten správný čas. Cítil to v kostech.

	Byly zde dvě věci, které Lamače kostí vzrušovaly víc, než by dokázal vyjádřit slovy. A pak ještě jedna. Při všech třech cítil mrazení v páteři.

	Dívčí žadonění o milost.

	Tělový krém Noxzema.

	Zvuk kostí lámaných pod kůží.
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	„DOBŘE,“ Otec Hortense se usmál a usrkl si čaje. Ryanovi připomínal Tevyeho z filmu Šumař na střeše, tlouštíka, který se oblékal zásadně do černého a měl hustý plnovous, který si při přemítání o životě hladil.

	„Velice dobře, Ryane. Myslím, že bychom to směle mohli nazvat zlomem.“

	„Ano, otče.“

	Posledních šedesát dní představovalo pravděpodobně nejtěžší dva měsíce jeho života – dlouhý černý tunel bez jediného záblesku světla. Pohyboval se v něm za pomoci každotýdenních návštěv otce Hortense, který kromě toho, že byl kněz, byl rovněž kvalifikovaný psychiatr. Za určitých zcela mimořádných podmínek vyjádřilo válečné loďstvo souhlas s tím, že otec Hortense převezme nad Ryanem dohled a posoudí, zda je či není nadále schopen služby u válečného námořnictva.

	Pro Ryana byl Hortense bohem. Loutkohercem. Z čehož plyne, že sám si připadal jako loutka.

	„A ty časové výpadky?“ zajímal se otec Hortense.

	Seděli ve Starbucksu na University Parks Drive ve Waku, tři bloky od bytu, který si Ryan najal poté, co se odstěhoval z motelu v Austinu. S nápadem zajit do kavárny přišel kněz, viděl v tom způsob, jak vytáhnout Ryana z jeho temného světa a dostat ho znovu do veřejného oběhu, jak to formuloval.

	„Je to lepší,“ odpověděl Ryan. Zvedl šálek s černou kávou a rukou, ve které ho držel, začal gestikulovat. „Stále ještě mám děsivé sny a uniká mi smysl pro čas, ale tenhle týden je to lepší. Mnohem lepší.“

	„Dobře. Čas je nejlepší lékař a u vás to platí dvojnásob.“

	„Čas, ano. Díky Bohu otče za čas.“

	„Není to ale jen čas. Myslím, že se výborně vyrovnáváte i s rozvodem. To svědčí o vašem pevném charakteru. Nikdo vás nyní nemůže obviňovat ze slabosti.“

	„To říkáte vy.“

	„Vy s tím nesouhlasíte?“

	Ryan se zaklonil a zkřížil nohy v kotnících. Seděli venku v koutě, mimo doslech vedlejších stolů. Kolem projelo černé BMW s šedovlasým mužem v zelené sportovní košili za volantem.

	Co je to asi za člověka? S jakými problémy už se musel v životě vypořádat? Pro všechny, kteří ho viděli zdálky, vypadal ten řidič jako úspěšný muž, který se těší z plodů života, stejně jako Ryan. Přitom je právě jako Ryan jistě pronásledován krutými událostmi. Rozvádí se? Selhal v práci? Má svéhlavé dítě? Nespavost?

	„Ryane?“

	„Ano? Promiňte. Ptal jste se, jestli s tím nesouhlasím? Ale s čím? Jak zněla otázka? Promiňte, myslel jsem na něco jiného.“

	„To je v pořádku. Chtěl jsem vědět, zda se domníváte, že jste slaboch.“

	„Podle mě to závisí na tom, kdy se mě zeptáte. V posledních několika měsících jsem byl dost slabý.“

	„Slabší povahy se z toho ale nikdy nezotaví. Jen málo lidí by překonalo to, co jste prožil v poušti, a nádavkem k tomu ještě rozvod.“

	Vzdor řevu projíždějících aut se Ryan propadl do ticha.

	„Jak už jsem řekl, překvapuje mě, jak dobře si vedete.“

	„To řekněte tomu chlapovi, co mi ukradl manželku.“

	Otec Hortense se rozesmál a Ryan se zasmál s ním. „Tomu chlapovi, kterého jste napadl?“

	„To nic nebylo. V těch nejtemnějších chvílích jsem si přál ublížit mu víc.“

	„Jistě, v době hlubokého, temného zoufalství.“

	Po rozhovoru s agentkou FBI Valentineovou učinil Ryan ještě jeden pokus promluvit si s Celině a dověděl se, že mu skutečně bude právně zakázáno stýkat se s Bethany. Tehdy jeho bývalá žena (bylo těžké uvěřit, že texaské zákony umožňují tak spěšné rozvody) předala telefon Bethany, ale ta se s ním odmítla bavit.

	Utekl z Austinu. Hodinu a půl jízdy na sever byl tak daleko i tak blízko, jak si troufal. Najal si zařízený byt, svědomitě se vybavil potravinami, většinou trvanlivými, a zavřel se uvnitř.

	Hortense, kterého mu bez jeho vědomí přidělili, si jej v jeho kobce našel. V prvních dvou týdnech o něj měl takové obavy, že mu každý den přicházel roztáhnout závěsy a vytáhnout ho z postele. Když na to Ryan nyní vzpomínal, opravdu si myslel, že konečně došlo ke zlomu.

	„Byl Chálid šílený?“

	Otec Hortense svraštil čelo. „Buď šílený, nebo úplně zaslepený nenávistí.“

	„Nebo jen zničený zármutkem,“ dodal Ryan. „Zní to divně, ale myslím, že ho dokážu pochopit.“

	Ještě nikdy si to nepřipustil, a nyní to udělal s vědomým rizikem, že vzbudí dojem regrese. Na druhé straně byla takováhle upřímnost něčím úplně jiným než projevem opětovného pádu. Hortense, jako všichni psychiatři, měl z naprosté upřímnosti radost.

	„Povíte mi, jak ho chápete?“

	„Těch několik prvních týdnů…“ začal Ryan, ale když vešel nějaký vysokoškolák s mobilem u ucha, počkal, až přejde.

	„Těch prvních pár týdnů mě pronásledovaly hrůzy války a nedokázal jsem se jich zbavit.“

	„To už jste říkal. A já chápu, jak vám toto nové přesvědčení válku znechutilo. Bůh ví, že prolévání nevinné krve je strašná věc, nezávisle na tom, kde, proč nebo jak se to děje. Ale přesně tohle udělal Chálid. Prolil nevinnou krev, aby něčeho dosáhl. Vedl svou vlastní válku. A vy říkáte, že ho chápete?“

	„Dohnali ho k tomu, aby dělal přesně to, z čeho obviňoval nás, a zabíjel lidi kvůli…“ Ryan se odmlčel a zakroutil při té vzpomínce hlavou. „Ne, já bych nikdy nic takového nemohl udělat. Teď už určitě ne.“

	„Takže chápete, proč to Chálid dělal, ale sám byste nikdy ničeho takového nebyl schopen. Řekl bych, že to je zdravý přístup.“

	Ryan nepřítomně přikývl. „Je zajímavé, jak to všechno s postupem času začíná blednout. Nemyslím si, že bych byl schopen jít znovu do akce, ale ty první týdny…… Byl jsem drsňák. A vrátil jsem se s nenávistí k válce. Na každého mladého člověka na ulici jsem se díval jinak. To, co Chálid udělal, otřáslo celou mojí podstatou, otče. Nejsem si jistý, zda bych teď dokázal ublížit mouše.“

	„To ale moc drsně nevypadá, a vy říkáte, že byste to tak chtěl vidět i nadále. Tvrdíte, že trpíte pocitem viny z toho, že vás to už netrápí tolik jako v těch prvních týdnech…“

	„Žádný pocit viny. Jen zvědavost. Když od toho všeho poodstoupíte, ztratíte perspektivu. Jako zbytek mé země.“

	„To volá po další otázce,“ řekl otec Hortense. „Myslíte si, že válka je špatná?“

	„Jestli válka sama, to neumím říct. Ale zabíjení nevinných ano. A opouštět děti je stejně špatné jako je rovnou zabíjet.“

	Kněz cosi zabručel. „Teď je to pro vás skutečný problém, že? Není to jen tak, že vaše srdce trápí smrt nevinných. Trpíte také pocitem viny, že jste selhal jako otec vlastní dcery.“

	Ano. Ryan to sice nepřiznal, ale oba věděli, že je to pravda.

	„Půjdeme zpátky?“

	Vstali a zamířili po chodníku k jeho obytnému bloku.

	„Ovšemže jste neselhal,“ prohlásil Hortense. „Ale ano, otče, selhal jsem.“ Probírali to už nejméně podesáté.

	„O nic víc než polovina otců v téhle zemi.“

	„Ano, na to narážíte pokaždé. A neříkám, že mi to nepomáhá. Miliony, stamiliony dětí někde poblíž vyrůstají bez otců. Ve všech kulturách jsou otcové dětem méně dostupní než v té naší. V dobách patriarchů, v dobách válek, zrození našeho národa. Ale když vás zavrhne vlastní dcera…..“

	Chvíli kráčeli mlčky.

	„Byla to bolestná zkušenost.“

	„Taková, s níž se budete vyrovnávat po zbytek života,“ pokýval hlavou kněz. „Ale už znovu nacházíte sám sebe a to je důležité.“

	„Myslím, že ano.“

	„Fakt, že o tom všem dokážete tak upřímně hovořit, je dostatečně dobrým znamením.“

	Ryan přikývl. Po rtech mu přeběhl úsměv při vzpomínce na malou sedmiletou Bethany, která tehdy prohlásila, že táta je chytřejší než prezident, protože ten na rozdíl od něho nedokáže číst myšlenky. Čímž samozřejmě myslela ty svoje.

	„Přemýšlel jste o našem posledním rozhovoru?“ zeptal se kněz.

	„Ano, přemýšlel.“

	Hortense mu minule naznačil, že by zde byla možnost vrátil se do práce na zkrácený úvazek. Dočasná služba neboli kraťas, jak tomu říkají vojáci. Kdyby se vrátil k práci ve sféře, se kterou byl skvěle obeznámen, mohlo by to uspíšit jeho úplné zotavení.

	„A?“

	„Myslím, že můžete mít pravdu. Pokud ovšem nebudu muset vykonávat jisté povinnosti. Nevěřím, že bych si dokázal prohlížet fotky válečných obětí.“

	„To lze na moje doporučení zařídit.“

	V pomyšlení na to, že by nadále vedl navyklý, důvěrně známý život ve válečném námořnictvu, nacházel útěchu. „Předpokládám, že to může trvat několik týdnů, než se to vyřídí,“ poznamenal.

	„Ano, několik týdnů. Beru to jako rozšíření probíhající terapie.“

	Ryan se zhluboka nadechl nosem a ucítil svěží vůni před zimou naposledy posekané trávy.

	„Pokud to nebude v Austinu…“

	„Bude to v San Antoniu. Budete se tam samozřejmě muset přestěhovat.“

	„Za pár týdnů? Proč ne? Ve Waku mě stejně nic nedrží.“

	„Ocitnete se zpět pod svým bývalým velením. Bude vám přidělen jiný psychiatr, ale to nemůže být na škodu.“

	Ryana to vylekalo, ale řekl jenom: „Když myslíte.“

	Změnili téma a začali se bavit o univerzitním americkém fotbalu, což bylo oblíbeným námětem otce Hortense. Předtím už dvakrát navrhl, že by Ryana vzal na dvě utkání týmu Texaské univerzity, ale vyhlídka na cestu do Austinu se Ryanovi tehdy nezamlouvala. Stejně se v americkém fotbalu moc nevyžíval. A ty davy… Už jen to stačilo, aby se v duchu otřásl.

	Dnes by však takové pozvání přijal.

	Co kdyby tam ale narazil na Burtona Welshe nebo na Celině? Či snad dokonce na Bethany?

	Zatrnulo mu u srdce.

	Otec Hortense ho doprovodil až ke schodišti vedoucímu k jeho bytu ve druhém poschodí. „Nechte mě vyřídit pár telefonátů a postarat se o všechno papírování.“

	Ryan čekal až do této chvíle, než vytáhl z kapsy obálku. „Otče, rád bych vás požádal o laskavost. Vím, že toho po vás nechci málo, ale…“

	„Bethany?“

	Ryan svíraje nenadepsanou obálku přikývl. „Ano.“

	„Víte přece, že to nemohu udělat.“

	„Soudní příkaz, já vím. Ale kdybyste to odnesl k ní do školy, přemluvil školníka, aby to strčil do její skříňky… Cokoli. Je to pro mě hrozně důležité.“

	Otec Hortense hleděl na ruku s obálkou. „Poslyšte, vím dobře, jak moc se s ní chcete setkat a všechno jí vysvětlit, a věřím, že k tomu budete mít příležitost. Ale teď na to ještě není vhodná doba. Bylo by to proti soudnímu příkazu. Kdyby Bethany nebo vaše bývalá manželka nahlásily, že jste se pokusil o přímou komunikaci…“

	„Tady nejde o žádnou přímou komunikaci!“

	„Dopis…“

	„To není dopis. V té obálce je jen jedna fotka.“ Hortense svraštil čelo, hleděl na obálku a přemýšlel.

	Ryan začal s vysvětlováním, dokud k tomu měl příležitost. „Je to jen fotografie, není tam napsané jediné slovo. Jsem na ní s Bethany při oslavě jejích devátých narozenin. Nepůjde nijak dokázat, že je ode mě.“

	„Co si od toho slibujete?“

	Ryan vtiskl obálku knězi do dlaně a spustil paže podél těla. „Jen aby věděla, že na ni myslím. Je to můj způsob, jak to překonat. Budu-li vědět, že má něco ode mě, něco, co jí řekne, že na ni nezapomínám… nemohu si přát víc.“

	„A opravdu to překonáte?“

	„Myslím, že ano. Potřebuju jen udělat něco symbolického… pak budu moct učinit další krok.“

	„Pochybuji, že tohle vám v tom nějak pomůže.“

	„Pro mě to ale smysl má, v tom mi musíte věřit. Potřebuju nějaký indikátor, ukazatel, který mi řekne, že jsem nic nezanedbal.“

	Kněz si prohlížel bílou obálku. „Myslím, že tomu rozumím.“

	„Navíc si myslím, že fotografie soudní zákaz písemné komunikace neporušuje.“

	„Tak dobře. Odpoledne jedu do Austinu na jednu schůzku. Vezmu to kolem její školy.“

	„Děkuji vám, otče.“ Ryan popadl kněze za ruku a mohutně mu jí potřásl. „Opravdu vám děkuji. Nemáte tušení, co to pro mě znamená.“

	Hortense si od něj vzal obálku a zastrčil si ji do náprsní kapsy. „Udělám to pro vás. Uvidíme se příští týden.“

	Ryan s pocitem úlevy přikývl. „Příští týden.“
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	ALVIN FINCH STRÁVIL den sprchováním a vtíráním krému do kůže. V poklidu čekal na večer. Než jim začal lámat kosti, bylo pro něj to čekání vždycky stejné. Tentokrát se však něčím i lišilo.

	Dva roky odkládaného ukojení pomalu zvyšovaly jeho touhu nad samu hranici jeho chápání. Teď už byl ale rozhodnutý. Bylo pro něho záhadou, jak lidská mysl může po něčem toužit s takovou naléhavostí. Vždycky si uvědomoval vlastní nadřazenost nad lidským stádem, které se spokojeně krmilo jako ovce tím, co jim předkládala společnost. Nyní měl pocit, že se sám ničím neliší od svých oběti, přestože dokázal touhu po osobním uspokojení odkládat.

	Na druhé straně se nad nimi tyčil jako jejich pán a vládce. Byl jejich Satanem přicházejícím v rouše beránčím a pohybujícím se dennodenně mezi nimi, aniž by budil pozornost.

	Tentokrát to však bylo jiné i proto, že měl ještě další plány.

	Ve čtyři hodiny Alvin, jehož jméno znělo rovněž Lamač kostí, odešel z bytu, nastoupil do modré dodávky Ford F-150 a rozjel se po 135 na jih do Austinu.

	Byla zde jedna věc, či spíš dvě věci, které Alvin nenáviděl víc než samotnou smrt. První byli pisálci a novináři všeho druhu, protože věděli daleko méně, než jejich slova naznačovala.

	Tou druhou byly automobily Mini Cooper, protože vypadaly jako slunéčka sedmitečná. Nesnášel hmyz, protože tu havěť přitahoval jeho tělový krém Noxzema, ve kterém pro ni byly výživné látky, a nesnášel ženy, které se slunéčkům odporně podobaly.

	Trvalo mu téměř tři hodiny, než se hustým provozem dostal k HEP na křižovatce dálnice číslo 71 se silnicí Bee Caves, ale se zdržením počítal, a přestože zácpy na silnicích nesnášel, dokázal absolvovat celou cestu bez rozčilování.

	Znovu si lehl na sedadla, aby si odpočal, a opět to samým rozrušením nedokázal. Vstal, šel do obchodu a koupil si citron, balíček již připraveného suši a dva litry zázvorového piva Mug.

	Mezitím se setmělo a Alvin zaujal postavení mezi stromy za zadní stěnou domu, kde si ručníkem otřel pot a natřel si tělo pleťovým krémem.

	

	„TY POŘÁD nechápeš, co ti říkám, mami. Tys mě do toho přece navezla, tak proč mi v tom teď chceš bránit?“

	„Proč? Je ti šestnáct, chceš utéct do New Yorku a divíš se, proč já, tvá matka, která má ráda Austin, ti za to děkuju, ale myslím si, že jsi přece jen trochu impulsivní.“

	„To možná jo. Ale měla jsem dojem, že chceš, abych dělala kariéru jako modelka.“

	Celině vzala ze stolu bílou krabici se zbytkem hovězího masa s brokolicí a vydala se s ní k odpadkovému koši, do něhož vždycky házela nedojedená jídla donesená z jídelen.

	„Dokážeš být pěkná snobka, ale to přece víš.“

	Matka přešla kolem kuchyňské linky a přetřela ji utěrkou, ačkoli celá kuchyně byla bez poskvrnky, protože ji používaly jen málokdy. „Nemůžu uvěřit, že jsi schopná mi to neustále předhazovat,“ vyjela. „Konečně najdu někoho, koho miluju, ty dobře víš, že se nemůže z Austinu odstěhovat, ani kdyby sebevíc chtěl, a přesto s tím pořád začínáš. Proč mi to děláš?“

	Bethany odložila jídelní hůlky do krabice s nudlemi, založila si ruce na prsou a opřela se zády na židli. Věděla přesně, co jí matka říká.

	Před cestou do New Yorku na fotografování pro Youth Nation chovala Bethany značné pochybnosti o tom, zda vůbec má zájem o kariéru před objektivem. Všech pět focení, která musela ještě před New Yorkem absolvovat, představovalo únavnou a nudnou záležitost, při níž se cítila spíše jako kus masa než vážený host.

	Fotografování na obálku v New Yorku jí však odhalilo zcela novou stránku téhle profese. Od okamžiku, kdy s Celině a Patty vstoupily do přijímacího salonku Youth Nation, zacházeli s ní jako s princeznou, přivítali ji velkou kyticí a seznámili s masérkou Henri.

	Na každém kroku, který po budově učinila, ji doprovázela asistentka, jejíž jediným úkolem bylo ji uklidňovat, ať už to znamenalo vyhnat z místnosti nesčetné množství lidí, kteří se tam motali, aby měla chvíli klidu, nebojí donést něco nealkoholického k pití.

	Ubytovali je v přepychovém apartmá ve Waldorfu a mohly si u hotelové služby objednat cokoli, na co měly chuť. V průběhu týdne zhlédly čtyři představení na Broadwayi, včetně Lvího krále a Wicked.

	Přirozeně byla dost chytrá, aby se vyhýbala všem nástrahám, byť by vyhlížely sebepříjemněji. Pokládala je za nepřiměřené a rozhodně nebyly důvodem k tomu, aby si New York zamilovala. V New Yorku se však stalo ještě něco, co nemohla jen tak odsunout stranou. Poprvé, co si dokázala vzpomenout, neviděla Bethany samu sebe jako Celininu dceru v nikdy nekončící bitce o nadvládu, ani jako matčinu vrstevnici bojující o pozici za neustále se měnících okolností, nýbrž jako samostatnou osobnost, zcela oddělenou od Celině.

	Zde byla centrem pozornosti ona, nikoli matka, a až na pár záchvatů vzteku byla Celině nucena držet se zpátky a mlčet. Na matčině mínění poprvé téměř nezáleželo. Do jejího líčení a účesu, šatů, které nosila, jídel, která jedla, a způsobu, jímž mluvila, nemohla matka nijak zasahovat, což bylo den ode dne jasnější. Celině a Patty se směly jen dívat. Mlčky.

	To, co se Bethany první týden zdálo nezvyklé a nepříjemné, se brzy proměnilo v úlevu a ke konci týdne už měla takovou radost z toho, jak si se vším dovede poradit i bez matčina věčného dozoru, až začala tajně plánovat, že se sem vrátí.

	„Proboha, vždyť je ti teprve šestnáct!“ okřikla ji matka. „Nedovol, aby ti všechna ta sláva stoupla do hlavy.“

	„Jsem taková, jakou jsi mě vždycky chtěla mít, máti. Já jsme nebyla ta, kdo si tenhle život vybral. Všechno, čím jsem, je tvoje zásluha. A to, co jsem, a to ani nemluvím o mém agentovi, mi říká, že v New Yorku se mi bude dařit. V záloze mám už dvě další obálky a celou šňůru menších focení, ale nemůžu tam kvůli tomu lítat každý víkend.“

	„Říkají, že by mohli jezdit za tebou, tak nevykládej takové hlouposti. A stěhování do New Yorku nepřipadá v úvahu, protože jsem vdaná v Austinu!“

	„Jistěže, nemůžeme přece narušit tvůj vzácný život jen kvůli mně. Nikdy to tak nebylo, a teď s tím přece začínat nebudeme.“

	„Snad si nemůžeš vážně myslet, že bych se vzdala vztahu s Burtem, abys ty mohla být v New Yorku.“

	„To ne, ale mohla bys mě v New Yorku poslat na přípravku na univerzitu. Může to být i s ubytováním a se stravou.“

	Matka na ni pohlédla, jako by právě dostala políček. „Škola s ubytováním a stravou? A kdo to bude platit?“

	„Já.“

	„Nebuď směšná.“

	Bethany však věděla, že tenhle nápad už v matčině hlavě zapustil kořeny. Teď bude předstírat, že se té myšlence zuby nehty brání, zatímco ve skutečnosti řešení, které odstraní poslední překážku z cesty ke svobodě, tajně vítá. Jakmile bude Bethany z domu, bude si moct dělat, co se jí zlíbí a kdy se jí to zlíbí.

	„Obě víme, že mi to dlužíš,“ prohlásila Bethany a odstrčila židli. Nedojedené jídlo nechala na stole a zamířila ke kuchyňské lince.

	„Nic ti nedlužím. Chodilas na soukromou školu, jsi na obálce Youth Nation, vždycky jsi ode mě dostala, co sis jen usmyslela, ty rozmazlená fifleno!“

	„Ty sis vzala chlapa, který od nás odešel, a nemělas odvahu se k tomu postavit čelem. Tahalas mě po celý zemi, nutilas mě opouštět starý kamarádky a věčně si hledat nový. Nikam nepatřím, místo přátel mám jen známý a nemám ani tátu, kterej by stál za to, abych na něho plivla. Nemám vůbec nic! Dělala jsem, cos chtěla, protože jsem jako dítě neměla jinou možnost. Teď už si to ale nehodlám nechat líbit. Neberu ti ten nový milostný románek, ale ty mě nech dělat, co chci já.“

	Když se slyšela, co dokázala říci, cítila se o to víc nucena odejít z tohohle města a začít nový život, tentokrát s lidmi, kteří by si jí vážili, aniž by k ní měli nějaké povinnosti.

	Vždyť ti, kteří k ní povinnosti měli, ji stejně opustili.

	Celinin výraz trochu roztával. „To jsi přehnala,“ zabručela jenom.

	A co? pomyslela si Bethany, ale nahlas to neřekla, protože náhleji zaplavilo vlastní trápení.

	„Ty jsi naštvaná.“

	„Aby ne!“

	„Na něho,“ řekla matka. „Na toho mizeru, co nás opustil. Bože, jak já ho nenávidím!“

	„Nesváděj to všechno na svýho manžela…“

	„Bývalýho.“

	„Možná je to ztracená existence, ale ty ses o mě taky nikdy moc nestarala.“

	„Jak můžeš něco takového říct?“

	„Však dobře víš, máti, proč něco takovýho můžu říkat. Jen to chceš zahrát jinam a zbavit se pocitu viny z toho, že by ses mě už nejradši taky zbavila.“

	V okamžiku, kdy si to Bethany pomyslela, došla k přesvědčení, že to tak vskutku je. Což její situaci ještě zhoršilo. Nikdo ji nemá rád. Ani otec, ani matka. New York je její jedinou nadějí.

	„Chceš, abych vypadla, že jo?“

	Celině zaváhala, čímž její podezření jen potvrdila. Šla ke skříňce nad kuchyňskou linkou a vzala z ní sklenku na červené víno.

	„Já nevím, Bethany. Když tady teď sedíš a říkáš takové věci, tak nevím, co si mám myslet. Možná by to nakonec bylo nejlepší.“

	Konečné potvrzení naplnilo Bethanyinu hruď nečekanou bolestí. „Moje vlastní krev o mě nestojí. Já tě nenávidím! Nenávidím tě stejně jako tátu!“

	Celině se otočila a mrštila sklenkou do dřezu, až se v něm roztříštila. „Ty drzá malá krávo! Vždyť ty naši krev vůbec nemáš!“

	Bethany přivřela oči. „Jak to myslíš?“

	„Jsi adoptovaná.“

	Zatrnulo jí u srdce a do očí jí vhrkly slzy. Adoptovaná!

	„Jak je to možný…?“

	Vzali jsme si tě, když jsi byla ještě úplně malá. „Já nemůžu mít děti.“ Celinin horní ret se třásl. „Vidíš, k čemu jsi mě dohnala? Cos mě přinutila, abych ti řekla?“

	Bethany bylo náhle všechno jasné. Proč ji otec opustil. Proč jí matka nikdy neprojevovala lásku. Není jejich. Je cizí.

	Nevěděla však, co si s touhle informací počít. Cítila se naprosto ztracená a zranitelná. Jako z opuštěného ostrova hleděla na Celině, jejíž lesklé oči prozrazovaly lítost nad tím, že to prozradila. Otočila se a nalila si sklenku červeného.

	Žena, která byla až do této chvíle její matkou, měla pravdu. Jenže Bethany bylo teprve šestnáct a žádné takové dítě by nikdy nemělo čelit podobné situaci.

	Mají sice auta a dům, ale základní lidské potřeby jim scházejí. Nemají jeden druhého.

	Celině má nyní Burta Welshe.

	Bethany nemá nikoho.

	„Dík, žes mi to řekla, Celině. Jestli ti to nevadí, půjdu si lehnout.“

	„Nesnaž se mě dohnat k výčitkám svědomí,“ prohlásila její bývalá matka kousavým tónem. „Sice jsem tě neporodila, ale i tak jsem ti musela vyměňovat plíny.“

	„Tohle je teda to, co tu smrdí? A já myslela, že to vychází z tvých úst.“

	Začal vyzvánět telefon a Celině se k němu rozběhla. Zjistila, kdo volá, vrhla zlostný pohled na Bethany a odvrátila se od ní.

	„Ahoj Burte.“

	Byla samý úsměv. S dcerou už všechno vyřídila, a teď už se viděla v milencově náručí.

	Bethany zlostně popadla školní batoh a zamířila ke schodišti. Hodila batoh na postel a posadila se k svému Imacu. Rychle projela došlou poštu, ale nic zajímavého tam nebylo. Prohlédla si webové stránky té školy se stravou a ubytováním, ale nenašla nic, co by už nevěděla.

	Žádné nové textové zprávy. Nic v hlasové schránce, žádný únik jakéhokoli druhu. Škola sv. Michala, roztleskávání, kamarádky, tenhle dům a dokonce i její případná kariéra modelky, to všechno jí najednou připadalo jako pustá cela. Je ve vězení, do něhož ji uvrhli rodiče.

	Celým domem se rozléhal Celinin ječivý smích.

	Bethany znovu začaly pálit slzy v očích. Sedla si, objala si pažemi ramena a dovolila si tiše poplakat. Adoptovaná? Co to znamená? Je dcera, ale nikoli Celinina.

	Ne, je dcerou nějaké jiné matky, která ji odvrhla. Nějakého jiného otce, který ji počal v ženě, jež si přála otěhotnět, aby si připadala důležitější a mocnější.

	Byl tu však jeden problém. Ten malý plod začal růst, a oni se museli rozhodnout, co s ním udělají. Proč se ho nezbavit? Však se ho někdo ujme.

	Věděla, že celou věc zjednodušuje, ale zase ne až tak moc.

	Bethany seděla v křesle ztracená v chmurných úvahách o vlastní naprosté bezcennosti, a čím déle o svém údělu dumala, tím si připadala zbytečnější. Zvedla nůžky, které ležely na stole, a zahleděla se na jejich ostří. Takové se dají koupit ve Walmartu, hliníkové se žlutými rukojeťmi.

	Ostré. Co si Celině pomyslí, když se trochu pořeže? Byla by z toho zajímavá fotka na obálku časopisu.

	Jen co to Bethany blesklo hlavou, zavřela oči a v duchu si vynadala.

	Ale holky to přece dělají. Řežou se. Sebepoškozují. A proč ne? Proč tímhle způsobem neoznámit, že to jste vy, kdo je důležitý, ne to, co si o vás myslí ostatní. Máte tu moc to dát světu znát.

	A nedokážete-li nad světem zvítězit, můžete do něho vstoupit podle vlastních podmínek. Ne třeba na obálce časopisu, ale za pomoci nůžek a vlastní kůže.

	Zvedla ruku. Přitlačila ostří nůžek na zápěstí a udělala na něm tenkou čáru. Ani to nebolelo.

	Vždyť na tom vlastně nic není. Jen tenká červená čára přes ruku. Vždyť je to její tělo a může ho potrestat tak, jak uzná za vhodné.

	Bethany přitlačila a řízla se znovu. Jen trochu, aby…

	Rukou jí projela ostrá bolest. Zajíkla se a zvedla nůžky. Pod nimi byl úzký rudý šrám zalévající se krví.

	Opravdu se řízla. Půl centimetru hluboko, možná o něco víc. Asi to byla hloupost.

	Odhodila nůžky na psací stůl a přitiskla si na řeznou ránu prst. Ať je to jak chce, je to jisté sdělení. Zítra řekne všem, kdo se jí budou vyptávat, že se o něco škrábla. Bylo to sice hloupé, ale zároveň měla pocit, že si to trochu zaslouží.

	Bethany vzdychla a začala bezmyšlenkovitě surfovat po netu, bez jakéhokoli záměru, kamkoli ji to zaneslo. Stáhla si novou písničku kapely Red a další z nové desky Breaking Benjamina. Patty jí dvakrát zkusila napsat, ale Bethany jí neodpověděla.

	V jedenáct si navlékla kostkované flanelové pyžamo, vlezla do postele, stočila se do klubíčka a usnula.

	

	V JEDNU HODINU RÁNO, když Albert Finch procházel podél stromů na okraji dvora za domem, bylo všude ticho.

	Dva psi na pozemku jižně od domu už byli mrtví. Už před časem zjistil, že psi mají jakýsi šestý smysl, díky němuž po setmění reagují na cizí lidi. Zabil německého ovčáka, který štěkal, když si šel pro svoji první oběť v El Pasu. Tenkrát ho to zaskočilo a musel ho praštit do hlavy baseballovou pálkou, což v rámci připravovaného únosu nebyla zrovna ideální zábava. Dnes už ničím takovým nebude muset obtěžovat.

	U domu, který si pronajali, byl bazén, který končil u posuvných prosklených dveří v zadní zdi, ale těmi dovnitř vstoupit nehodlal. V patře byly dvě ložnice a koupelna. Každá z ložnic měla balkon. První užívala rodina jako skladiště. Dívka spala v té druhé.

	Natáhl si černé kožené rukavice a prošel kolem postranní zdi domu. Zvedl kovový žebřík, který ležel za výměníkem tepla, a opatrně ho opřel o zábradlí balkonu. Naposledy se ohlédl na stromy, ne proto, že by to bylo třeba, ale prostě proto, že chtěl, a začal stoupat po žebříku.

	Stále zelená vegetace skrývala jeho i celý dům před očima sousedů. Soukromí je báječná věc.

	Opatrně, aby se balkon nezachvěl, přelezl zábradlí a došlápl na dřevěnou podlahu. Zvolil si bezměsíčnou noc, ale mrakům poroučet nedokázal, takže bystrý pozorovatel by jej ve svitu hvězd mohl na okamžik zahlédnout. V minulém týdnu byl na balkoně dvakrát. Nic se nezměnilo.

	Existovaly dvě věci, které Lamač kostí nesnášel. Či spíš tři. Nesnášel noční štěkot psů. Nesnášel lidi, kteří se mu stavěli do cesty. A nenáviděl její matku, tu krávu, co spala v přízemí.

	Z pravé kapsy vytáhl Alvin diamantovou řezačku na sklo, k níž byla tenkou šňůrou připojená přísavná miska. Přitlačil misku na sklo posuvných dveří, z kapsičky košile vyndal malou lahvičku, kápl z ní trošku oleje na diamantový hrot a opsal jím po skle veliký kruh. Slabý skřípavý zvuk by mohl probudit někoho v ložnici používané jako skladiště, ale to ho neznepokojovalo. Pokoj objektu jeho zájmu byl oddělen koupelnou a dvěma zdmi.

	Vyříznout do obou skleněných výplní otvor o průměru dvanácti centimetrů mu trvalo patnáct minut. Strčil sklenářský diamant do kapsy, vsunul ruku dovnitř a odemkl dveře. Odsunul je a vklouzl do pokoje –

	Při svých dřívějších četných návštěvách prozkoumal v domě každou místnost a rychlý pohled jej ujistil, že vše je přesně tak, jak očekával. Hromada krabic vlevo a skládací stůl vpravo.

	Žilami mu proudilo napjaté očekávání, které bylo nyní tak silné, že mu dokonce přivodilo nepatrný třes. Stál v bezpečí ve tmě a přemýšlel o tom, jaké pozdvižení způsobí.

	Welsh, který se chvástal, že dostal Lamače kostí za mříže, kam patří, se ráno probudí a zjistí, že se Lamač nejenom vrátil, ale ještě mu sebral dceru, kterou se chystal pokládat za svoji.

	Obrovský dosah jeho činu poskytoval Alvinovi mnohem větší potěšení, než jaké cítil u poslední oběti, a nyní si dával načas, aby si ho jaksepatří vychutnal.

	Stál nehybně v tichu, spokojený tímhle kouskem nebe na zemi. Dcera spala ve vedlejší místnosti a pod ní její matka snila o Welshovi.

	Lamač kostí stál ve tmě, pán a vládce si přišel pro jejich duše. Když už nedokázal čekat ani o chvíli déle, vytáhl Alvin z levé kapsy injekční stříkačku a vešel do dívčina pokoje.

	Objekt jeho zájmu spal stočený do klubíčka, oblečený v kalhotách od pyžama a tričku. Chvilku si ji ve tmě prohlížel, pak přistoupil ze strany k posteli a přiložil jí jehlu na krk.

	Vbodl tlustou jehlu do její krční žíly a stlačil píst. Trhla sebou a vykřikla do jeho rukavice, kterou jí přitiskl na ústa, jak bylo jeho zvykem. Dívce se však nějak podařilo se vykroutit a nyní na něho zírala rozšířenýma očima.

	V injekční stříkačce bylo sedativum vlastní výroby. Jeden díl sterilního roztoku soli, dva díly benzodiazepinu, dva díly chlorpromazinu, dohromady devět kubických centimetrů uklidňujícího prostředku. Krční žilou se dostane do srdce a pak do celého oběhového systému, což rychle způsobí izolaci mozku uzavřením cest mezi ústředním nervovým systémem a sympatickým nervovým systémem. Bojovala necelých deset sekund, než vůlí ovládané svaly přestaly fungovat. Pak už jen nehybně ležela.

	Alvin, spokojený, že objekt jeho zájmu se nyní ocitl v jeho moci, vyšel z místnosti, sestoupil po schodišti a rychle zamířil k matčinu pokoji. Cestou vytáhl z kapsy druhou injekční stříkačku. Matka ležela podobně jako dcera na boku, zády k němu.

	Alvin si navlékl na hlavu lyžařskou kuklu, přešel místnost a vpíchl jí jehlu do žíly na krku. Její zděšený výkřik se ztlumit nepokoušel.

	Sedativum nejprve ochromilo její krční svaly a posléze celé tělo. Ležela v posteli a civěla na něho, plně při vědomí, ale neschopna pohnout čímkoli jiným než svaly potřebnými k tomu, aby mohla dýchat. Brzy začne mít halucinace, pak upadne do hlubokého spán ku a její slinná žláza bude produkovat sliny, které jí budou vytékat z úst do polštáře.

	Čtvrtý objekt jeho zájmu zemřel na předávkování dřív, než mohl celou záležitost dotáhnout do konce, a on tuto chybu nehodlal opakovat.

	„Vyřiď mu, že tohle je moje odplata,“ zašeptal chraptivě a zlomil jí levý ukazováček, jako by to byl preclík. Jemné křupnutí pro něho bylo hlasem spravedlnosti, ale zatím jen pouhým špitnutím. Zasluhovala si něco horšího. Zvažoval, zda ji nemá zlomit ještě zápěstí, ale pak to zavrhl. Na spravedlnost bude ještě spousta času.

	Přehodil si bezvládnou ženu přes rameno a pozpátku ji vynesl z pokoje, jako by to byl pytel kamení. Složil ji na zem vedle bazénu, až jí hlava s vlhkým žuchnutím narazila na beton. Převalila se na bok a zůstala ležet.

	Provaz byl tam, kde ho zanechal, vedle grilu. Svázal jí kotníky a pak zápěstí za zády, popadl ji za noční košili, zdvihl ji a položil na nafouknutou matraci, jak měl v plánu.

	Popluje po hladině a několik hodin bude nehybně ležet tváří k nočnímu nebi, než se jí vrátí vědomí. Tou dobou už se Alvin se svou dodávkou bude blížit k první zastávce.

	Bude-li mít štěstí, pocítí Welsh touhu s ní časně ráno posnídat, jak se za Alvinova sledování domu stalo už dvakrát.

	Nemarnil ale čas, vyběhl nahoru, přehodil si dceru přes pravé rameno a hlavními dveřmi s ní vyšel z domu.
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	PO SVÉ KAŽDOTÝDENNÍ SCHŮZCE s otcem Hortensem vstal Ryan časně ráno a cítil se lépe než kterýkoli jiný den od svého iráckého zajetí. Ještě důležitější, jak zjistil, však byla skutečnost, že se dokázal soustředit a mysl mu opět pracovala. Dokázal dokonce přesně analyzovat svůj duševní stav.

	V osm hodin si poprvé od chvíle, co se nastěhoval do tohohle bytu, připravil snídani. Opekl si dva krajíce celozrnného chleba, každý si obložil plátky avokáda a pak se posadil se sklenicí mléka ke stolu a všechno si to jaksepatří vychutnával.

	Ve zpětném pohledu mu prožitky posledních několika měsíců dávaly smysl. Prošel údolím smrti a vystoupil na horu, jež se tyčila za ním. Ohlédl se a to, co viděl, bylo zajímavé.

	Stalo se následující: Za prvé byl násilím vržen do situace, nad níž neměl žádnou kontrolu, a stal se svědkem úděsných výjevů, ze kterých ho dosud mrazilo v zádech hrůzou. Za druhé se mu podařilo utéct, ale až poté, co byl nucen sledovat pomalou smrt dětí, protože odmítl obětovat vlastní manželku a dceru.

	Za třetí, jeho zkušenost naprosto změnila pohled na vlastní dceru Bethany a nesmyslnost ničení nevinných životů. Za čtvrté, po týdnu, kdy se ve vojenské nemocnici snažil nabýt sil, se nervově zhroutil, takže jej válečné námořnictvo poslalo na dlouhodobou dovolenou.

	Za páté, po spěšném návratu domů s úmyslem napravit pošramocené vztahy s Celině a Bethany zjistil, že už je pozdě. Bethany se s ním usmířit nechtěla a Celině našla lásku v náruči jiného muže.

	Za šesté, protože se ze svého zhroucení dosud úplně nezotavil, ztratil rozvahu a na toho muže zaútočil, čímž nejenomže nic nevyřešil, ale naopak si vysloužil soudní zákaz, kterým si odřízl cestu k rodině.

	Ryan nepřítomně civěl na modrou oblohu zarámovanou oknem po pravici a ukousl si kus toastu s avokádem z druhého krajíce.

	Za sedmé, trvalo mu plné dva měsíce, než dokázal vybřednout z beznaděje, jež ho stravovala poté, co ho žena i dcera odmítly, ale včera večer se po důkladném přemýšlení konečně zbavil citových pout, která z něj rvala život.

	Byl téměř v pořádku. Nepochybně se změnil, ale byl znovu schopen fungovat.

	Otec Hortense mu včera v šest večer zavolal a řekl, že předal obálku Bethany. Fotografii z ní prý vytáhla, chvíli si ji prohlížela a potom se zeptala, co je to za člověka. Bez dalších slov pak odešla.

	Jeho dcera se ho vzdala.

	Jeho bývalá manželka je zamilovaná do jiného muže.

	Nu což… Udělal, co mohl. Ještě před měsícem by se stáhl do sebe a ztratil se ve výpadku paměti, což byl jeho způsob, jak najít klid. Nyní však měl natolik vyrovnanou mysl, aby všechno zvážil a záměrně uvedl do rovnováhy.

	Dceru bude samozřejmě mít rád i nadále. Problém spočíval v tom, že už nebude jeho. Musí získat zpátky svůj život. Musí se ujistit, že se Bethany neocitne bez peněz, a přitom si bude žít svým vlastním životem.

	Rozhodl se, že ještě dnes odcestuje do San Antonia a začne si tam hledat vhodné bydlení.

	Ryan vypláchl sklenici, postavil ji do myčky na nádobí a vzal si klíčky od Toyoty Camry, kterou si koupil před týdnem. Byla stříbrná, pro jeho potřeby dostatečně silná a měla poměrně málo najetých kilometrů.

	Vyšel z bytu a vyjel po 1-35 na jih. Rozestavěné budovy po obou stranách dálnice by mu ve stavu přecitlivělosti a podráždění jistě vadily, ale dnes byl klidný a racionální, takže si jich příliš nevšímal.

	Cesta do San Antonia mu zabrala téměř dvě hodiny, protože se rozhodl pro malou zajížďku přes kopcovitý okres po silnici 281, a přijel tak do města ze západu. Konec října přinesl chladnější počasí a po hustých letních deštích byly kopce pod modrou oblohou ostře zelené.

	Jak tak rozvažoval o okolní krajině, věděl, že znovu nachází sám sebe. Několikrát si přál mít mobil, aby mohl zavolat otci Hortenseovi a říct mu, že to nejhorší už má za sebou, že je to ještě lepší, než si myslel včera, ale telefon měl doma.

	San Antonio bylo téměř stejné, jak si ho pamatoval. Zamířil na východní stranu a pomalu projížděl čtvrtěmi kolem Fort Sam Houstonu. Věděl, že pokud se rozhodne zde zůstat, nebude to na dlouho, a tak hledal byt, za který se platilo nájemné vždycky jen za jeden měsíc – což bylo v této oblasti běžné. Na kráse okolí mu příliš nezáleželo, protože tu bude bydlet sám.

	Bylo už sedm večer, když Ryan Evans zajel se svou toyotou na parkoviště u motelu Howard Johnson nedaleko 1-35, vzal si pokoj na jednu noc a koukal se na placený film, což bylo něco, co už přes dva roky neudělal.

	Nedíval se ale ani deset minut a usnul.

	

	VZBUDILO HO VOLÁNÍ pokojské za dveřmi. Odhodil přikrývku a odpověděl, že za okamžik bude úplně vzhůru.

	Deset hodin? Spal jako zabitý.

	Vstal, protáhl se a cítil nezvyklý klid. Když roztáhl zelené závěsy, zaplavilo pokoj sluneční světlo. Čekal ho nový den a nebylo nic, čím by ho mohl zklamat, protože tím nejhorším, co může život přinést, už si prošel.

	Nedokázala by to ani smrt, pomyslel si. Tváří v tvář smrti už se ocitl, a teď už z ní neměl strach.

	Následující dvě hodiny strávil tím, že se dlouho sprchoval horkou vodou a vychutnával si každé sousto slaniny s vejci, které si dal ke snídani v Denny vedle motelu. Dopil čtvrtý šálek kávy, zaplatil u pokladny šestnáct dolarů plus pět dolarů navíc jako spropitné a vydal se ke své toyotě.

	Dva nejbližší činžovní domy se mu zamlouvaly, takže si v obou vyzvedl formuláře a řekl správcům, že se ozve. Nepospíchali, ale oba měli několik bytů prázdných a rádi by je co nejdříve pronajali.

	Na cestě zpátky do Waka se nepřihodilo nic zvláštního, až na to, že rytmus jízdy poskytoval výtečné podmínky k jasnému myšlení, jehož byl znovu schopen. Celině je v náručí jiného muže.

	Z Bethany roste mladá žena se zářivou budoucností, které se v benevolentní krajině zvané Severní Amerika jistě bude dařit.

	On je naproti tomu náhle cizincem, bez milované ženy a zářivé budoucnosti, a navíc v místě, kde není ani potřebný, ani chtěný.

	To pomyšlení ho trochu zabolelo, ale nyní už byl dostatečně duševně v pořádku, aby chápal, že trocha emocí je na místě, pokud nenarušují zdravou mysl.

	Jeho byt u univerzity se během dvoudenní nepřítomnosti nijak nezměnil. Ryan rozsvítil světla, hodil klíčky od auta na kuchyňskou linku a šel se vysprchovat. Jen málo lidí si uvědomuje, jak je prospěšné prohřát si zhruba hodinu před spaním kůži horkou sprchou. Teplota těla se pomalu vyrovnává a výsledkem často bývá ospalost a zdravý spánek. Oblékl si šedé trenýrky a černé tričko Nike a posadil se ke kabelové televizi. Nic ho však nezaujalo. Pokud by teroristé nenarazili s letadlem do další věže, nepřipadaly by mu žádné zprávy zajímavé. Večerní seriály také nestály za nic. Zůstal na kanálu Science, kde běžel pořad o tom, jak technologie mění soudní lékařství a pátrání na místě činu.

	To ho fascinovalo. Když pořad po padesáti minutách skončil, následoval o něco méně zajímavý dokument o stavbě Titaniku.

	Ryan, ospalý po horké sprše, televizi vypnul, nalil si sklenici vody a odebral se do postele.

	Odhrnul přikrývku a už se chystal pod ni zalézt, když ho napadlo, že se ještě nepodíval, jestli nemá na záznamníku nějaké zprávy, nejspíš nějakou výtku od otce Hortense.

	V deset večer už to ale bylo jedno, takže se rozhodl, že to nechá až na ráno.

	Vlezl do postele a zhluboka si povzdechl. V posledních dvou měsících hodně spal, ale v době výpadků paměti to byl duševní útěk z reality. Spánek, který jeho tělo vyžadovalo nyní, byl požadavkem zdravé, byť nadměrně aktivní mysli.

	Následující ráno se na jeho vkus dostavilo příliš rychle, a to prostřednictvím pronikavého vyzvánění telefonu. Vylezl z postele a šel do kuchyně, kde zjistil, že hodiny ukazují už čtvrt na devět. Telefon však přestal řinčet, ještě než tam stačil dojít.

	Ale stejně už byl čas vstát.

	Ať už mu volal kdokoli, žádnou zprávu nezanechal. Ryan došel do kuchyně a zapnul kávovar. Z linky vzal hrnec a naplnil ho filtrovanou vodou. Červené světýlko na záznamníku blikalo.

	Takže přece jen má nějakou zprávu?

	Podíval se zblízka. Máte 4 zprávy.

	Čtyři? Asi tolik jich dostal za celou dobu, co tu bydlel. Postavil hrnec, do něhož právě napouštěl vodu, do dřezu, utřel si ruce a zmáčkl tlačítko pro přehrávání.

	První vzkaz byl od znepokojeného otce Hortense. „Prosím vás, Ryane, pokud jste doma, zvedněte telefon. Musím s vámi naléhavě mluvit.“ Krátká odmlka a potom: „Přehrajte si zprávy a co nejdříve mi zavolejte.“

	Má si přehrát zprávy? Nikdy neslyšel Hortense hovořit s takovou naléhavostí.

	Nechal tedy záznamník puštěný a také druhá zpráva byla od otce Hortense a opět ho v ní žádal, aby mu okamžitě zavolal. Odešel spěšně do obýváku, zapnul televizor a pustil CNN.

	Výsledky zápasů amerického fotbalu.

	Na Foxu to nebylo o nic lepší, zpráva o nějakém fotografovi, kterého napadl medvěd a…

	Přehled událostí. A zase sport. Ale dole na obrazovce běžely textové zprávy.

	

	Povstalci napadli vojenskou základnu v somálsku

	a zabili 34 amerických vojáků…

	

	Po zprávě o bytové výstavbě nastal vzestup na

	burze…

	

	Vrah známý jako lamač kostí se po dvou letech

	nečinnosti ZMOCNIL další oběti…

	

	

	Čína…

	

	Ryanova mysl se zastavila u zprávy, která právě zmizela z obrazovky. Lamač kostí znovu udeřil. Buď proto, že ten, jehož propustili z vězení, Lamačem vskutku byl, nebo se ten pravý už nehodlal dál skrývat za nepravým.

	Otec Hortense s ním o tom jistě chce mluvit, aby na to snad nějak přehnaně nereagoval.

	Vypustil vzduch. Hortense si neuvědomuje, jak se jeho stav v posledních dnech zlepšil. Souvislost tohoto Lamače kostí s jeho utrpením v poušti už ho nejenže nezajímala, ale navíc už se zbavil i viny pramenící z hrůzných zážitků.

	Nemyslel už ani na Bethany.

	Ve zprávách nyní probírali Michaela Jacksona. Ryan se asi minutu díval a čekal, až se dole na obrazovce opět objeví text o Lamači kostí, aby se ujistil, že mu nic neuniklo.

	Také třetí zpráva byla od Hortense, ze včerejšího odpoledne. Stále totéž. Bude mu muset zavolat a uklidnit ho.

	A už to zde bylo znovu: Vrah známý jako…

	Začala se přehrávat čtvrtá zpráva a z kuchyně se ozval tichý, hluboký hlas: „Zdravím tě, otče. Mám dívku, o které si myslíš, že je tvoje dcera.“

	Ryan otočil hlavu ke kuchyni.

	Po krátké odmlce hlas pokračoval. „Jmenuje se Bethany a teď je moje. Trvalo mi sedm dní, než jsem se jí zmocnil, a teď ti dávám stejnou dobu na to, abys ji zachránil. Jestli si myslíš, že to dokážeš, následuj mě tam, kam létají vrány, ale sám, otče.“ 

	Cvak.
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	RYAN ZJISTIL, že se nedokáže hnout. Trvalo to jistě jen několik sekund, ale jemu to připadalo jako dlouhé minuty. Stál v obývacím pokoji s pažemi spuštěnými podél těla, s očima upřenýma ke kuchyni a s ústy otevřenými. Byl ztuhlý jako kamenný sloup uprostřed zimy.

	V duchu zase viděl fotografie, které Chálid připíchl napínačky na nástěnku. Slyšel zvuk Ahmedových lámaných kostí.

	Lamač kostí má Bethany… To prohlášení mu připadalo vzdálené, mlhavé, zdánlivě nedůležité, protože to prostě nemohla být pravda, rozhodně nikoliv úplná. Něco v tom postrádal. Musí to být nějaký omyl. Ta zpráva se vzpírala zdravému rozumu.

	Ryan dovolil, aby trpěly jiné děti, protože chtěl zachránit svoje vlastní dítě. Chálid to udělat nemohl, protože toho Ryan zabil. Cožpak ale tím, že unikl z Chálidovy moci, odsoudil vlastní dceru? Lamač kostí se o tom nějak dověděl a možná mluvil i s Burtonem Welshem.

	Je možné, že Ryan na sebe upoutal pozornost Lamače kostí? Srdce mu bušilo jako parní píst. Měl pocit, že má plná ústa prachu, zaplavovaly ho vlny horka, ale byl při plném vědomí a plně se ovládal, protože věděl, že jeho mysl je jemný nástroj a pod vlivem iracionálních emocí by mohla opět upadnout do chaosu. Musí si zachovat rozvahu!

	Ryan pohlédl na televizní obrazovku. Moderátorka zpráv hovořila a vedle sebe měla výrazný nápis Lamač kostí znovu udeřil. Pod nápisem byla fotografie krásné mladé ženy se splývavými hnědými vlasy a jasnýma očima barvy lískových oříšků, která vypadala na devatenáct, nikoli na šestnáct. Bethany.

	Ryan věděl, že nad sebou ztrácí kontrolu, ještě dřív, než se začal třást, ale nedokázal třes zastavit. Měl pocit, jako by ho nějaká obří ruka popadla za hrdlo a chystala se mu vytrhnout nyní úplně prázdné srdce z těla. Hruď prudce reagovala spolu se zbytkem těla, než se zhroutí mrtvé na podlahu.

	Jenomže tělo nezemřelo a teď už se jenom netřáslo. Běželo. Spěchal do kuchyně, bodl prstem do tlačítka přehrávání a bojoval s panikou.

	Ozval se hlas otce Hortense, který ho žádal… Smazal zprávu a postupně mazal všechny další, dokud v maličkých reproduktorech nezaslechl mezi praskáním hlas Lamače kostí.

	„Zdravím tě, otče. Mám dívku, o které si myslíš, že je tvoje dcera. Jmenuje se Bethany a teď je moje. Trvalo mi sedm dní, než jsem se jí zmocnil, a teď ti dávám stejnou dobu na to, abys ji zachránil. Jestli si myslíš, že to dokážeš, následuj mě tam, kam létají vrány, ale sám, otče.“

	Ryan praštil pěstí do záznamníku a zařval. „Hlasová schránka je prázdná,“ oznámil přístroj. Musí něco vymyslet! A zachovat klid, to především.

	Jak Lamač kostí zjistil, kam mu má zavolat? Otče, jako kdyby snad Ryan byl jeho otcem. Jako kdyby byl Lamač kosti morbidním ďáblem, který mu ukradl dceru a přál si, aby si její otec hrál na Boha. Přijď a dostaň mé, otče.

	Ryan hrábl po telefonu a za chůze vymačkal Celinino číslo.

	„Tak dělej, Celině. Ozvi se.“

	„Zanechte zprávu,“ zazněl její přehnaně veselý hlas.

	Rychle vyťukal číslo její pevné linky, spletl však jednu číslici a musel začít znovu.

	Tentokrát se ozvala Bethany a Ryanův svět se při zvuku jejího hlasu propadl do mlhy. „Ahoj, poradím vám, co máte udělat. Pokud voláte mně, zkuste to na mobil, chcete-li mluvit s Celině, vytočte číslo jejího mobilu. S namlouváním zpráv se neobtěžujte, protože na záznamník se stejně nikdo nedívá.“

	Cvak.

	„Celině?“ Jeho hlas teď zněl zoufale. „Zvedni, prosím tě, ten telefon!“ Ticho. „Celině?“

	Neodpověděla. Chvíli stál a zhluboka dýchal a pak začal zkoušet všechna telefonní čísla, na která by se mohl někomu dovolat, komukoli, kdo by mu dokázal říct, co se stalo. Musí vědět proč a kdy k tomu došlo, jak dlouho už je Bethany nezvěstná, nebo jestli už ji třeba nenalezli.

	Zoufale vytáčel čísla všech lidí, kteří měli s Celině něco společného. Znovu vyzkoušel její mobil, pak zase pevnou linku a nakonec i kancelář okresního prokurátora, kde ale rovněž byla jen hlasová schránka.

	Proč se mu Celině neozvala?

	Nakonec zavolal otci Hortenseovi, ale ani jemu se nedovolal.

	Zdálo se mu, že se nad nim zdi jeho bytu uzavírají, řítí se na něho se a někdo do nich zvenčí strká, aby ho rozdrtily.

	Ví FBI o sedmi dnech, které jim Lamač kostí poskytl? Nebo jsou jenom pro něho? Je to jen soukromá výzva výhradně pro jeho uši?

	Andílku, můj andílku! Bože, nedovol, aby jí ublížil!

	Věděl však, že teď už je pozdě. Ať už to dopadne jakkoli, milovanou dceru, která byla středobodem jeho života, to poznamená na celý život.

	Musí zjistit, co se děje!

	Ryan popadl klíčky od auta, vytrhl záznamník ze zásuvky a vyběhl z bytu.

	Trvalo mu téměř hodinu, než rychlostí sto čtyřiceti kilometrů v hodině a zalitý studeným potem dojel ke Capitolu u Texaské dálnice. Po dalších dvaceti minutách se dostal do čtvrti, kde bydlela Celině, a celou cestu litoval, že si dosud nepořídil mobil.

	V okamžiku, kdy zastavil u jejího domu, mu bylo jasné, že Lamač kostí unesl Bethany právě odtud. Na příjezdové cestě stálo policejní auto a další dva neoznačené vozy, pravděpodobně z FBI. Z chodníku bránila ve vstupu žlutá páska, která vedla kolem domu až na zadní dvůr.

	Místo aby šel přímo k hlavnímu vchodu a kladl otázky, jak měl po celou cestu v úmyslu, zaparkoval camry na ulici a obešel dům, aby se dostal k zadnímu dvoru.

	Teprve teď si vzpomněl na zákaz přibližovat se k domu, ale to pomyšlení ho zpomalilo jen nepatrně. Bylo jasné, že za současné situace takový zákaz nic neznamená.

	Klopýtal kupředu a nohy se mu třásly jako rosol. O zábradlí balkonu, které potřebovalo nový nátěr, byl opřený rozkládací žebřík.

	Ryan se při tom pohledu prudce zastavil. Mezi stromy líně pofukoval mírný větřík. Za ním projížděla po Bartoň Creek Boulevadru auta. Vysoko nad hlavou se s řevem šplhalo do výšky tryskové letadlo.

	Žádný z okolních zvuků však nebyl tak výrazný jako ticho žebříku, po němž vystoupil Lamač kostí, aby unesl dceru z její ložnice.

	Bylo to ticho naprosté prázdnoty, které uhodilo Ryana do prsou tak drtivou silou, že ho po několik dlouhých úderů srdce zanechalo bez dechu. Na místě činu už celý den probíhalo pátrání. Žlutá policejní páska dávala znát, že už tady byli a zase odešli kriminalisté, a od únosu uplynula už dost dlouhá doba na to, aby všechny stopy vychladly.

	Ryan cítil, že ho pohání instinktivní potřeba poznat pravdu. Dohnala ho k žebříku a pak po příčlích nahoru.

	Vnitřnosti i srdce se v něm kroutily, celé tělo se prudce bránilo a žádalo, aby z toho žebříku sestoupil, odešel z tohoto místa a chránil se před mučivými obrazy, které mu zaplavovaly mysl.

	Jeho dcera křičela do lepicí pásky přes ústa a strachem rozšířené oči se ptaly po smyslu toho všeho.

	Tati!

	Tatínku, prosím, pomoz!

	Nevěděl, jak se mu podařilo dostat přes zábradlí, protože když vystoupal na vrchol žebříku, měl už svaly úplně ochablé jako hadry. Stál na balkoně před zataženými žaluziemi a trochu pozdě svého rozhodnutí vylézt nahoru zalitoval. Dovnitř přece nesmí!

	Jenže to musí udělat. Musí zjistit, co cítila a viděla jeho dcera, když vstoupil Lamač kostí.

	Potlačil strašlivou bolest, vzal za kliku a zjistil, že posuvné dveře nejsou zamčené. Zabral za ně a otevřel.

	Za nimi však bylo skladiště, žádná ložnice. Bethanyin pokoj byl až další místnost. Bílá přikrývka byla shrnutá v nohách postele, jak ji zpod ní vytáhl. Na polštáři byl dosud otisk její hlavy.

	Od svého návratu se v jejím pokoji ocitl poprvé a nenáviděl se za to. Kdyby býval měl jen jediný den navíc, přestoupil by jakýkoli soudní zákaz, jaký lidstvo zná, aby dal dceři najevo, jak ji miluje.

	Koupil by jí auto. Zaplnil by její pokoj růžemi. Zaletěl by s ní do Dubaje, ubytoval ji v apartmá, ve kterém se za noc platí čtyři tisíce dolarů, a přikázal personálu, aby ji přinesli cokoli, oč požádá, ať to stojí co stojí.

	Padl by na kolena, poprosil ji o odpuštění a řekl jí, jak moc ji miluje.

	Zpráva od Lamače mu přišla včera, takže dnes už zbývá jen šest dní.

	Ryan se otočil, utřel si oči a sešel po schodech dolů. 

	Byli v obývacím pokoji, uslyšel je dřív, než uviděl. „Každá hodina zpoždění je hodinou v jeho prospěch.“

	„Potřebujeme toho zjistit víc.“

	„Tak to zjistěte. Máte Celinino svědectví a to stačí, abyste ho předvedli k výslechu. Na to, abychom tu vysedávali, není čas.“

	Ryan se zastavil ve dveřích a díval se na ně. Burton Welsh, muž, se kterým se porval, vysoký a hladce oholený. Patřila k němu i vůně kolínské.

	Ricki Valentineová, agentka FBI, která ho přede dvěma měsíci vyslýchala v motelu. Malá žena s velkým srdcem.

	Celině, oblečená v zelených květovaných šatech, přecházející sem a tam, s ovázaným ukazováčkem na ruce zavěšené v pásce.

	Pokusil se něco říct, ale vlastní hlas mu náhle připadal nepatřičný. Nemá tady co dělat, protože patří tam, kde ho chce mít Lamač kostí, aby s ním smlouval o život své dcery.

	„Ryane?“

	Ricki Valentineová ho uviděla. Všichni se k němu obrátili. Chtěl utéct, protože věděl, že ještě teď ho děsí obraz prázdné postele a zatemňuje mu zdravý rozum.

	Nemohl to však udělat. Nemohl se otočit a začít utíkat, protože by okamžitě šli po něm místo po Lamači kostí. A nemohl na ně ani promluvit, protože nedokázal vymyslet nic, co by mu dávalo smysl.

	Mohl tam jen stát a zírat na ně stejně, jako oni zírali na něho.

	„Tak nám už konečně řekněte, co tady děláte,“ ozval se okresní prokurátor.

	Agentka FBI na něho vrhla zlostný pohled a vykročila naproti Ryanovi. „Je mi to líto, kapitáne. Chápu, že vás to pořádně sebralo.“

	„Proč mi nikdo nezavolal a neřekl mi to?“ vyhrkl dutě.

	„Postarejte se, aby odsud vypadl.“ Celině na něj vztekle hleděla jako vlk na medvěda. „Ať kouká zmizet!“

	„Celině?“ Něco bylo špatně. Přišel s novou zprávou, jenomže…

	Pak pochopil. Když přišel, mluvil okresní prokurátor o něm. To jeho chtěl Welsh předvést k výslechu!

	Ryana se zmocnil hněv. „Co se tady děje?“ zeptal se důrazně.

	„Právě teď se děje to, že jste porušil soudní příkaz,“ odsekl Welsh.

	To už se ale Ryan neovládl. „Moji dceru unesli!“ zařval celý zrudlý a rozpálený v obličeji. „A nikdo se nenamáhal mě o tom uvědomit!“

	„Mrzí mě to, kapitáne,“ řekla Ricki. „Vím, že to pro vás nejsou ideální okolnosti, ale museli jsme být opatrní.“

	Celině o několik kroků ustoupila, zastavila se u pohovky a roztřásla se. „Proč tohle děláš, Ryane?“

	„Nestůj tam a netřeš se, jako kdybych ti ten prst zlomil já. Mysli raději na naši dceru!“

	„Proč jste neřekl agentce Valentineové pravdu o svém spojení s Lamačem kostí v Iráku, kapitáne?“ zeptal se ho Welsh s hlavou lehce nakloněnou na stranu.

	„Já… O jakém spojení? Podléhá to utajení. Navíc nechápu, co to má společného s –“

	„Jen tak náhodou vyjdete z pouště s vyprávěním o děsivých zážitcích s Lamačem kostí a on teď po dvouleté pauze unese vaši dceru? Promiňte, ale na takové náhody já nevěřím.“

	Ten člověk ho obviňuje? „On…“ vykřikl Ryan nesouvisle. „Sérioví vrazi! Přirovnával nás k sériovým vrahům. Proč jste o tom vykládal médiím? Kvůli tomu mě našel!“

	„Ano?“ Bylo zřejmé, že mu Welsh nevěří ani slovo.

	Ryan se obrátil na Ricki. „A co vy?“

	Pokrčila rameny. „Je tady spousta otázek, na které je třeba najít odpovědi.“

	Otočil se k Celině, rozzuřený a neschopen nadále skrývat zlost. „Jak tě něco takového vůbec mohlo napadnout?“

	V očích se jí leskl strach a Ryan věděl, že něco ji nezvratně přesvědčilo, že by pro ni mohl být nebezpečný.

	„Tys vypnula poplašné zařízení, aby sem mohl vlézt a unést moji dceru!“

	„Čekám na vaši kompletní dokumentaci, Ryane,“ sdělil mu náhle Welsh. „Ale už teď vím, že Lamač kostí vraždil vždycky v době, kdy jste mezi jednotlivými misemi v cizině právě pobýval doma.“

	„Nebuďte hloupý! To je jen naprostá náhoda.“

	„Opravdu? A když jste Celině lámal prst, řekl jste jí, aby mi vyřídila, že to je vaše odplata. Je to tak, kapitáne? Odplata za to, že jsem vám ji vzal?“

	Ve dveřích z kuchyně se objevil uniformovaný policista, aby Ryanovi zabránil v útěku. Snad si opravdu nemyslí, že Lamačem kostí je on?

	„Až si přečtete můj spis, tak se dovíte, že jsem byl obětí mučení, nikoli mučitelem. A teď má vrah moji dceru, zatímco vy tady mrháte časem.“

	„Muselo být těžké dívat se, jak ty děti umírají,“ prohlásil Welsh. „Dovedu pochopit, že se vám v hlavě něco posunulo.“

	„To je teď nepodstatné!“ vyrazil Ryan těžce oddechujíc. „Na to, abychom ho našli, už máme jen šest dní a –“

	Ricki povytáhla obočí. „Šest dní? Mohl byste to blíže vysvětlit?“

	„Zavolal mi a nechal vzkaz. Řekl, že mu trvalo sedm dní, než ji dostal, a teď že mi dává taky sedm dní na to, abych ji zachránil.“

	„Skutečně?“ Welsh se ironicky pousmál. „Náhodou zavolal právě vám?“

	Takže to bylo jasné. Okresní prokurátor má v úmyslu svést Bethanyin únos a Celinin zlomený prst na něho a vysvětlit to jeho traumatickými zážitky z pouště. Žárlivý otec trpící posttraumatickou stresovou poruchou, který ukázal svoji pravou tvář tím, že unesl vlastní dceru.

	Pohlédl na Ricki. „Vy tomu taky věříte?“

	„Jak už jsem řekla, jsou zde otázky, na které musíme dostat odpovědi. Můžete nám říct, kde jste byl v noci přede dvěma dny?“

	„Doma. Spal jsem.“

	„Sám?“

	Něco ho napadlo. To, co udělal Lamač kostí, byla osobní výzva. Bethanyin život závisí na tom, co udělá on. Když se však podíval prokurátorovi do očí, bylo mu jasné, že nemá v úmyslu nechat ho odejít jako svobodného muže a ponechat mu možnost volby.

	Ryan upřeně hleděl na Welshe a viděl jen překážku na cestě k záchraně Bethanyina života.

	„Ne, sám jsem nebyl. Zůstalo u mě pár kamarádů, se kterými jsme si předtím dali partičku pokeru. Jsem si jistý, že jim nebude vadit, když jim zavoláte.“

	„To také uděláme. Otec Hortense mi řekl, že jste v posledních dvou měsících žil jako poustevník. Je těžké si představit, že máte nějaké blízké přátele.“

	Teď už byly zablokované oboje dveře, protože se dostavil druhy policista. Až dosud Ryan nevěděl, že nemůže odejít.

	„To si snadno ověříme,“ ozvala se Ricki. „Říkáte tedy, že vám Lamač nahrál vzkaz?“

	„Ano.“ Ryan přikývl a udělal několik kroků ke kuchyňským dveřím.

	„Kde ten vzkaz je?“

	Vymazaný, prozradil málem.

	„Mám ho doma.“

	Cítil, že začíná propadat panice. Musí se odsud dostat!

	Následuj mě tam, kam létají vrány, ale sám. V každém případě musí odtud, a to hned! „Pak vám jistě nebude vadit, když tam pro to se mnou zajedete,“ řekla agentka. „Je to… Bydlím teď ve Waku.“

	„Sjedeme tam.“

	Okresní prokurátor pokročil kupředu. „Je mi líto, agentko Valentineová, ale to vám nedovolím. Nemohu toho muže pustit z dohledu.“ Pokývl na policistu za Ryanovými zády. „Ať vám řekne, kde to je. Jistě chápete mé důvody…“

	Ryan couvl a vrazil do policisty, který ho od sebe odstrčil, což byla přesně ta reakce, v niž doufal. Sehnul se a otočil, zatímco policista měl ruce dosud nahoře, aby se mohl bránit.

	Rychle vytrhl z jeho pouzdra poloautomatickou pistoli pětačtyřicítku. Se zvednutou hlavní doběhl ke stěně a namířil na policistu, který hlídal hlavní vchod.

	„Zbraně na podlahu. Okamžitě! Vy taky, agentko Valentineová!“

	Policista rychle pohlédl na okresního prokurátora a pak pomalu uposlechl.

	Ricki se na Ryana podívala. „Tohle není způsob, jak zachránit dceru, Ryane.“

	„Vy, agentko, o mně ani o mé dceři vůbec nic nevíte. Položte pistoli na podlahu a kopněte ji ke mně. Hned!“

	Vytáhla z pouzdra svou policejní devítku, pomaluji položila na podlahu a pak ji nohou poslala k němu.

	Ryan zbraň zvedl a zastrčil si ji za opasek. Ukázal na oba policisty a kývl ke stěně. „Postavte se ke zdi. Všichni.“

	Welsh zaklel.

	„Ke zdi!“ zařval Ryan.

	Okresní prokurátor se zdráhavě postavil ke stěně vedle pofňukávající Celině. Teď jich tam stálo pět, tváří ke zdi.

	„Na kolena!“

	Ricki začala protestovat, ale Ryan jí přikázal, aby zmlkla.

	Zatímco probíral svoje možnosti, bylo v pokoji ticho.

	Neměl žádný připravený plán. Věděl jen, že musí najít Bethany, a věděl také, že udělá vše, co bude v jeho silách, aby Lamače kostí zneškodnil. Bude-li to třeba, rád za Bethanyinu záchranu obětuje vlastní život nebo život kohokoli z téhle pětice.

	Pak si ale v duchu položil otázku: Opravdu by toho byl schopen?

	Prozatím si však na ni nedokázal odpovědět. Pomalu couval k venkovním dveřím.

	„Zůstaňte tady a nic nezkoušejte,“ přikázal jim. Vyšel ven a rozběhl se k autu.
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	V NOSNÍCH DÍRKÁCH měla hlínu, cítila její vlhký, studený pach. Zřejmě je v nějaké jámě, v hrobě či v zatuchlém sklepení. Nic neviděla. Na očích měla šátek nebo nějakou hustou látku, která nepropouštěla žádné světlo, tedy pokud tam vůbec nějaké bylo.

	Bethany si však byla jistá, že je zde sama, přivázaná ke kovovému sloupku za sebou, takže se s bolestí v zádech mohla jen trochu sehnout. Ten muž sem několikrát přišel, ale většinou byl pryč. A pokud u ní byl, nemluvil nahlas.

	Jen jí několikrát zašeptal do ucha, že je krásné a dokonalé jehňátko, které dokáže sejmout všechny hříchy světa.

	Jednou jí rozvázal pouta a zavedl ji ke kbelíku, aby si ulevila.

	Bethany přesně nevěděla, kolik už uběhlo času, ale jistě nejméně celý den, což byla dost dlouhá doba na to, aby počáteční děs z únosu ustoupil a vystřídala ho tupá úzkost z jistého očekávání nevyhnutelných muk.

	Unesl ji Lamač kostí. Nový matčin milenec ho na ně upozornil a bylo jen otázkou času, kdy jí začne lámat kosti.

	Po poslední Lamačově návštěvě cítila ještě po několika hodinách zvláštní vůni nějakého přípravku či snad léku. Na obličej a na krk jí nanesl jakýsi krém a pak jej tiše roztíral. Nedokázala se ubránit představě řezníka, který si před přípravou na rozpáleném grilu potírá marinádou svůj oblíbený kus masa.

	Držela však jazyk za zuby a on jí pak zašeptal do ucha něco, co v ní probudilo první jiskřičku naděje.

	„Jsi mnohem statečnější než ty ostatní.“

	Spíš tón jeho hlasu než slova jí naznačil, že právě projevil slabost. Váží si její odvahy. Udělala na něho dojem.

	Obrazy z hororových filmů, v nichž se ubohé oběti třesou ve vlastních výkalech, už ji nestrašily, nebo aspoň ne teď, protože už dokázala jasně myslet.

	Bethany si pamatovala, jak ve svém pokoji otevřela oči v okamžiku, kdy jí jakási temná postava, tyčící se nad ní, zabodla do krku injekční jehlu. Pohnula hlavou a spatřila neznámého vysokého muže s výrazným, smyslným, bledým obličejem a tmavýma očima. Droga ji téměř okamžitě ochromila, a když znovu nabyla vědomí, zjistila, že leží spoutaná s ucpanými ústy na podlaze nějaké dodávky.

	Propadla panice, zmítala se a i přes pásku na ústech ječela. Umlčel ji úder pálkou do spánku, anebo možná kopnutí.

	Když znovu přišla k sobě, byla zde, seděla na betonové podlaze přivázaná k trubce za zády. Ústa už jí uvolnil, a tak asi hodinu volala o pomoc, dokud si neuvědomila, že ten, kdo každý krok plánuje tak pečlivě jako Lamač kostí, nepochybně zajistí, aby ji nikdo nemohl uslyšet.

	Zaklonila hlavu a třením o trubku se pokusila zbavit šátku na očích, ale k ničemu to nevedlo. Za krkem ji bolelo, jako by měla zlomenou páteř, ale věděla, že nic takového nepřichází v úvahu.

	Zachvěla se až do morku kostí. Nemohla popřít, že se k ní strach přikrádá jako tygr, a přes všechno předstírání, jak je silná, ji brzy začne požírat zaživa.

	V koutku mysli jí stále ještě vězela hádka s Celině, spor o stěhování do New Yorku, směšný zlomeček minulosti, který jí teď připadal tak vzdálený, že si vůbec nebyla jistá, jestli se to opravdu odehrálo. Představa kariéry modelky v New Yorku se jí nyní jevila jako nechutný žert. Nejspíš to bylo úplně iracionální, ale ze svého únosu vinila nejen Lamače kostí, ale také Ryana a Burta. Oba dva, ti mizerní otcové, jí dávali jen falešný pocit bezpečí.

	Povzdychla si. Kdyby jen mohla vidět. V nitru cítila hrozný vztek a náhle měla chuť řvát. A tak to udělala. Ve tmě, která ji obklopovala, se vykřičela ze svého zoufalství. Po chvíli si však uvědomila, že je to marné, a zase zmlkla.

	Kolena.

	Při tom náhlém nápadu v duchu zajásala.

	Ten zatracený šátek si dokáže sundat koleny. Jak je možné, že ji to nenapadlo už dřív?

	Dala nohy k sobě a sklonila hlavu ke kolenům. Dotknout se jich čelem bylo úplně snadné a trvalo jen pár vteřin, než se jí podařilo vyhrnout šátek nad oči.

	Do velké vybetonované místnosti pronikalo od stropu, ze všech čtyř rohů, matné světlo. Dřevěné dveře, asi šest metrů vzdálené, byly zavřené. Na stole po její pravici bylo naskládaných několik krabic se střelivem. Skládací židle. Kovová postel s tenkou šedivou matrací stála opřená o protější stěnu.

	Předpokládala, že je v podzemí, v nějakém bunkru nebo ve sklepě.

	Zahleděla se na postel s přáním, aby se na ni při tom čekání mohla natáhnout. Pak se jí však do mysli vkradlo něco jiného. Souviselo to se zvukem lámaných kostí a s Jamesem Caanem, kterému ve filmu Misery nechce zemřít šílená žena zlámala na posteli nohy.

	Naprázdno polkla a snažila se zachovat klid. Na sobě měla ušpiněné kostkované flanelové kalhoty od pyžama, ale potrhané nebyly. A bílé tričko, které bylo překvapivě čisté. Bethany se podívala na svoje bosé nohy.

	Problém toho filmového hrdiny spočíval stejně jako u jiných postav z hororových filmů v tom, že nedokázal jasně uvažovat. Když tady teď Bethany seděla v betonovém sklepě uvázaná ke kovovému sloupku a čekala na návrat Lamače kostí, chápala proč.

	Nehodlala se však poddat emocím, jak to pravděpodobně učinily jiné dívky, takže je mohl s rozlámanými kostmi poslat v kruhu svíček rovnou do pekla.

	Ona místo toho hodlá upoutat jeho pozornost, získat si u něj respekt, vytáhnout ho z jeho ulity a – naskytne-li se jí sebemenší příležitost – rozbít mu něčím lebku a poslat tak rovnou cestou do pekel jeho.

	To byla jedna stránka celé té věci. Tou druhou byl fakt, že svým způsobem dostávala to, co si zasloužila. Bylo to z extrému do extrému, ale takový byl celý její život. Věci je třeba brát takové, jaké jsou. Jeden den na výsluní slávy v New Yorku, druhý den ve sklepě nějakého šílence.

	Dělalo jí trochu potíže přijít na to, čím si zasloužila pobyt na takovémhle místě, ale nebyla hloupá, aby si namlouvala, že život není krutý a že je v něm nějaká spravedlnost.

	Bethany se napřímila a zhluboka vydechla. Ne, tohle rozhodně není sranda. Nezasloužila si to o nic víc než to, že ji táta opustil. Kdyby jen tady byl…

	Zavřela oči a zaťala zuby. Zachovej klid, Bethany. Nějak už si poradíš.

	

	RICKI VALENTINEOVÁ už viděla mnohé zuřivé býky typu Alfa, ale Burt Welsh měl jedinečnou schopnost donutit dvacet procent těch, kteří patřili k témuž typu, aby se před ním krčili.

	Věděla to, protože ona sama jedincem Alfa byla a v přítomnosti okresního prokurátora se cítila nesvá jako kotě mezi kaktusy. Problém nespočíval v tom, že by mu nedokázala říct, co si myslí, nýbrž v tom, že on se o její názor ani v nejmenším nezajímal.

	Teď se opíral o pult na policejní stanici v centru a s policejním náčelníkem a starostou probíral po telefonu seznam požadavků. Okresní prokurátor vyšetřování nevedl a nic takového dělat nemusel. Bylo to však pro něho snadné, protože pokud o něco místní úřady požádal, ochotně mu ve všem vyšly vstříc.

	Po pravdě řečeno případ Lamače kostí nebyl ani tak záležitostí politickou a společenskou jako spíš právní. Celé město trnulo strachy, protože Burton Welsh vsadil za mříže špatného muže a ten pravý právě unesl další studentku.

	Ricki se opřela zády o pult, rovnala si to všechno v hlavě a přemýšlela.

	„Každou silnici, Bille. Je mi jedno, jestli je to jen neasfaltovaná cesta vedoucí od silnice 183 k nějaké vinici. Chci smyčku o průměru sto padesáti kilometrů zataženou kolem celého města… Sežeňte si na to víc lidí!“

	Otočil se prudce k Ricki. „Kdepak jsou ti agenti z Dallasu?“ zeptal se vyčítavě.

	„Už jsou na cestě. Tohle je souboj myslí, žádný závod, kdo bude někde dřív.“

	Welsh po ní zlostně loupl očima. „Ještě vám zavolám, Bille. Dobře…“ Položil telefon a šel k ní.

	„Přestaňte se takhle chovat. Můžete být z FBI nebo pro mě za mě třeba z tajných služeb nebo úřadu bezpečnosti nebo odkud chcete, ale teď jsme v maléru, agentko Valentineová. Nevím, jak se mu podařilo zmizet z Bartoň Creeku, aniž bychom mu v tom dokázali zabránit, ale nehodlám dopustit, aby nám znovu proklouzl mezi prsty. Buďto hrajte s námi, nebo jděte od toho.“

	Kdysi by mu vyťala políček, jen aby viděla, co udělá.

	Teď jen přikývla. „Už jste skončil?“

	„Prozatím ano.“

	„Dobře.“ Vstala a rozhlédla se po místnosti. Asi tucet policistů, agentů a detektivů, přidělených na tenhle případ, pracovalo u psacích stolů nebo tiše telefonovalo. Ricki zatleskala.

	„Poslouchejte mě všichni. Vyšetřování stále ještě vede FBI, ale úkoly operační skupiny se nezměnily.“

	Všichni přestali pracovat a zahleděli se na ni. Mark Resner ji sledoval z místa, kde stál, u veliké mapy, na níž se dvěma detektivy plánoval síť kontrolních stanovišť.

	Podívala se na hodinky. „Už uběhla hodina a deset minut, což znamená, že v provozu bez zácpy mohl z Bartoň Creeku urazit téměř sto kilometrů. Na všechna místa jsme nahlásili, že jede v Toyotě Camry. Do pátrání je nasazeno přes dvě stě policistů. Máme oči i ve vzduchu, čtyři vrtulníky prohledávají čtyři souřadnicové sítě. Asi před deseti minutami ukázaly čtyři hlavní televizní stanice fotografie Ryana Evanse. Polovina města teď ví, jak Lamač kostí vypadá. Nemáme však dosud nejmenší tušení, kde se nachází. Doufám, že nejsem jediná, která v tom vidí mimořádnou vyzvu.“

	Teď už jí věnovali pozornost všichni do jednoho.

	„Myslím na Lamače kostí, i když jím, spím nebo jen dýchám. Jeho útěk by nás neměl překvapit, protože existuje důvod, proč je dosud na svobodě.“

	„Jste si jistá, že je to on?“ zeptal se detektiv Richardson.

	„Je to on,“ odpověděl místo ní Welsh. Ricki přikývla. „Všechno, co máme, ukazuje na něho.“

	„Totéž kdosi tvrdil o Philu Switzerovi.“ Welsh se obrátil k detektivovi. „Tentokrát máme svědkyni se zlomeným prstem. Než jí ho zlomil, tak s ní mluvil. Pak unesl dceru. Poprvé máme živého svědka… Lamač kostí je Ryan Evans.“

	„S tímto předpokladem musíme všichni pracovat,“ prohlásila Ricki. „Důstojník válečného námořnictva, který prožil hodně ošklivé věci. Údajně trpí posttraumatickým stresem. Veškeré indicie nasvědčují tomu, že je to on.“

	Kapitán Bradley, který velel městským týmům se speciální výzbrojí, hleděl na své vyleštěné černé boty.

	„Jaká jsou pravidla, až ho najdeme?“

	„Při zatýkání použijte veškerou nutnou sílu. Nezabíjejte ho. Zažeňte ho do kouta, ale nestřílejte, pokud nezačne střílet on. Použití všech prostředků, které ho neusmrtí, je dovoleno. Nezapomínejte, že někde skrývá oběť. Naší hlavní prioritou je dostat jeho dceru živou.“

	Při zmínce o dceři zavládlo v místnosti ticho. „Zvrácený šílenec,“ zamumlal kdosi.

	Jenže tu bylo něco, co Ricki v souvislosti mezi Ryanem Evansem a poslední Lamačovou obětí Bethany Evansovou tak docela nesedělo. Strávila s tím člověkem hodinu v motelovém pokoji a viděla, co s ním dělala představa, že by mohl o dceru přijít. Soudila, že tahle až chorobná láska, téměř posedlost je důsledkem války.

	Nebo se v něm něco zlomilo hned na začátku, když jako mnohem mladší procházel armádním výcvikem a poprvé ztratil nervy.

	Když účinek medikamentů, které Lamač kostí vpravil do Celině, začal slábnout, rozkřičela se a křičela tak dlouho, dokud nepřišli sousedé a nenašli ji na nafukovacím lehátku plavat v bazénu. Několik hodin byla úplně hysterická a až do dnešního rána jí možnost, že by únoscem její dcery mohl být Ryan, vůbec nepřišla na mysl. To, že s tím obviněním nakonec přišla, bylo důvodem, proč ji Ricki s Welshem navštívili v jejím domě.

	Ricki ten nápad zpočátku připadal absurdní. Čím víc však uvažovala o Lamačově psychologickém profilu, tím snáze jí do něj Ryan zapadal.

	Zhroutil se z nelidského stresu, který zažil v poušti, a jeho trauma pokračovalo i poté.

	Série vražd, která skončila přibližně v době, kdy byl podruhé nasazen na Středním východě – a kdy náhodou zatkli Phila Switzera.

	Po údajné epizodě s jakýmsi pouštním Lamačem kostí, což mohl být jen výmysl pramenící z jeho posedlosti, se vrátil z Iráku.

	Jeho nezvykle vysoká inteligence by vysvětlovala důmyslnost, s níž si Lamač kostí při každé vraždě počínal. A jeho debakl ve vztazích s Celině a Bethany poskytoval u posledního únosu zjevný motiv.

	Bylo toho ještě víc a všechno ukazovalo na muže, který na ně dnes ráno mířil pistolí, aby mohl uprchnout.

	Tohle všechno až na lásku, kterou viděla přede dvěma měsíci v hotelovém pokoji v očích člověka, jenž se zoufalstvím rozpadal na kusy.

	Ricki si tak znovu potvrdila, jak snadno mohou oči klamat.

	Jedna věc však byla jistá: pokud Ryan vskutku je Lamačem kostí, jak se nyní domnívali, představuje velmi zvráceného a mazaného protivníka. Když nyní přecházela před spojeným operačním týmem, přeběhl jí při tom pomyšlení mráz po zádech.

	„Máte pravdu,“ odpověděla. „Je to vskutku zvrácený šílenec. Proto řekněte svým mužům, aby se měli na pozoru. Je nebezpečný. Pravděpodobně si ani neuvědomuje, co dělá.“

	Welsh vstal ze židle. „Nesmíme ho pustit ven z města.“

	„Posaďte se, prosím, pane,“ řekla mu Ricki a s uspokojením zaznamenala, jak mu zaškubalo ve tváři. „Důvod, proč nám v poslední hodině nezkřížil cestu, spočívá v tom, že město dosud neopustil. A jestli je tak chytrý, jak si myslím, počká s tím do setmění. Budeme mít silniční zátarasy na sedmi hlavních dopravních tepnách vedoucích z města.“ Pokývla na svého partnera. „Marku?“

	Otočil se k mapě na stěně a začal zmíněné silnice jednu po druhé ukazovat.

	„Dobře. Na cestě z Dallasu jsou dva vrtulníky. Až přiletí, připojí se k těm čtyřem, které máme ve vzduchu už teď, a budou sledovat vedlejší silnice, které se napojují na těch sedm hlavních. Mezitím chci, abyste se všemi vozy odjeli od silničních zátarasů a začali pátrat po celém městě.“

	Téměř cítila, jak se okresnímu prokurátorovi rozpaluje obličej. „FBI vypsala odměnu padesát tisíc dolarů za informace, které povedou k dopadení Ryana Evanse. Rozšiřujte tuto zprávu všemi prostředky. Jsem otevřená všem návrhům. Není žádné tajemství, že ten chlap nám zmizel už jednou, a nikdo nemá zájem, aby se mu to povedlo znovu. Nějaké otázky?“

	Zástupce náčelníka byl už na telefonu a tiše do něj udílel rozkazy. Ostatním dala na vyjádření jenom pár vteřin.

	„Je to tedy jasné.“

	Vzala si mobilní telefon a zamířila ke dveřím.

	„Kam jdete?“ zeptal se jí Welsh.

	„Do Waka, pane prokurátore. Jestli vám to nevadí, jdu se podívat, co má Ryan Evans pod dekou v posteli.“
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	JAK NEROZUMNÉ JE spoléhat se na pochopení a moudrost ve světě plném rváčů ze školního dvora a tyranů z třetího světa Ryan naštěstí k svému prospěchu a spáse pochopil už v šesté třídě základní školy.

	Musel sám uznat, že už ve dvanácti letech byl tak trochu podivín. A Bobby Knutz se při každém setkání postaral, aby na to nezapomněl. Dloubání do žeber a občasná nakládačka na hřišti byly součástí Ryanova života, co si pamatoval. Bobby Knutz a kluci z jeho party byli větší a silnější.

	Současně každý ve škole věděl, že Bobby nepochází z domova, který by zrovna hýřil dobrou vůlí a žádoucími poklady. Jeho otec byl nezaměstnaný opilec a matka si jako servírka nevydělávala dost na to, aby mohla Bobbyho oblékat do něčeho lepšího než do laciných hadrů. Mladého Ryana tehdy napadlo, že svaly se nevyplácejí.

	Na druhé straně inteligence, jako třeba ta, již se vyznačovali profesoři a lidé z kanceláří, se vyplácela. Začal se tedy záměrně a tiše vytrácet z impulsivního, chlapáckého pubertálního světa mladých Američanů, rozhodnut vyniknout v hodnotnějším světě intelektu a bystré mysli.

	Po útěku z Celinina domu byl schopen jasně uvažovat, jen co ujel necelé dva kilometry od Bartoň Creek. Racionální myšlení se mu vrátilo a přesnými, konkrétními termíny mu hlásilo, že pokud se nezklidní a nezapojí mozek tak, jako nikdy předtím, dopadne to s ním špatně. A pokud dopadne špatně on, Bethany zemře.

	Takhle to bylo jednoduché.

	Jakýmsi zvláštním způsobem se ocitl ve stejné situaci jako Chálid. Stejně jako tento arabský otec i Ryan nyní podřídil veškeré své konání lásce ke svému dítěti. Toho, co udělal Chálid, zabíjet nevinné proto, že jiní nevinní zahynuli, by ale nikdy nebyl schopen.

	Při té myšlence se otřásl. Bože, pomoz mi. Poprvé od svého zajetí v poušti dokázal naplno pochopit Chálidovu bolest ze ztráty milovaných dětí.

	Válka je peklo – doslova. A Ryan měl nyní pocit, že je ve válce. Bylo to úplně totéž. Jediný rozdíl spočíval v tom, že přes utrpení, jež prožil v Iráku, nebyl ochoten prolévat nevinnou krev. Tečka. Tak daleko by prostě zajít nedokázal.

	Několikrát po sobě se zhluboka nadechl a pak zpomalil. Rychle jedoucí Toyota Camry by mohla vzbudit pozornost.

	Jeho mysl však nezpomalila. K tomu, aby pochopil, v jak strašlivých problémech se ocitl, nebylo třeba velké inteligence, stačilo být tak chytrý jako polovina Američanů.

	Mířil pistolí na svoji ženu, dva policisty, okresního prokurátora a zvláštní agentku FBI, která vedla pátrání po Lamači. Poté, co jej obvinili, že Lamačem kostí je on. To byla samozřejmě směšná představa, ale teď se v ní jenom utvrdili.

	Napřed ohrožoval těchto pět lidí střelnou zbraní a pak odtamtud utekl, což byl čin naprostého zoufalství, protože právě tak jako oni věděl, že nadlouho neunikne. Přesto uprchl a vkráčel přímo do pasti.

	A aby to bylo ještě horší, dal jim jasně najevo, že o případu ví věci, které nikdo jiný než Lamač vědět nemůže.

	Nic z toho však Ryana nepřivádělo k šílenství natolik, jako fakt, který bičoval jeho mysl, už když se minutu poté, co opustil Celině a ostatní čtyři stojící u zdi, snažil využít svých analytických duševních schopností: Bethany je s Lamačem kostí!

	Přemýšlej, Ryane. Znovu se zhluboka nadechl. Mysli!

	Tak dobře. Musí se zbavit auta. Policisté budou všude na Bee Caves Road a Southwest Parkway, dvou hlavních silnicích v okolí, a Southwest Parkway byla široká dopravní tepna s malým provozem, zcela nevhodná k tomu, aby po ní mohl nenápadně projet.

	Otočil se a rozjel se zpátky. Projel kolem Celinina domu a s úlevou zjistil, že nenaskakují do aut, aby ho pronásledovali. Ne, na to jsou příliš chytří. Pracují po telefonu, aby dostali do vzduchu helikoptéry a uzavřeli okolní ulice.

	Ryan odbočil vpravo na bulvár Lost Creek a chvíli jel po silnici plné zatáček, vinoucí se mezi dvěma úbočími, dokud nespatřil soukromý vjezd do Lost Creek Country Clubu.

	Zajel na parkoviště, zaparkoval mezi černým mercedesem a BMW M6 a vypnul zapalování.

	Motor tiše zaklapal.

	A co teď?

	Důležité byly dvě věci: za prvé se za každou cenu vyhnout zatčení a vazbě. A za druhé: najít Lamače kostí. Aby to dokázal, musí zůstat naprosto klidný a logicky uvažovat.

	Dál se musí vyhýbat jakékoli spolupráci s policií a dalšími lidmi činnými v trestním právu, přestože nebyl důvod se domnívat, že uspěje tam, kde oni selhali. Lamač kostí však vyzval k pátrání jeho osobně, a možná si dokonce přeje, aby dceru našel. Kdyby se k nim policisté dostali příliš blízko dřív, než je dokáže najít Ryan, mohl by s ní zmizet. Což znamenalo, že nemůže FBI v pátrání po Lamači pomáhat. Musí ho najít sám.

	Ryan pohlédl na ruce třesoucí se na volantu. Mysl už se navrátila k rozumnému uvažování, ale tělo se od jeho zhroucení v poušti chovalo jinak.

	Položil si obě ruce do klína.

	V hlavě se mu ozvěnou rozléhala slova Lamače kostí: Tam, kam létají vrány. Jejich skrytý význam zatím nechápal, ale tak tomu bylo na první pohled u všech šifer.

	Nebo je to jen jednoduchá hádanka? V takovém případě by to mohla být přímá stopa. Cestou do Austinu se ji pokoušel rozluštit mnohokrát, a teď si tím lámal hlavu znovu. Věděl, že pedantské opakování je klíčem k rozluštění všech šifer.

	Uvažoval teď o celém Lamačově vzkazu. Vysoko nad ním rozrážel vzduch vrtulník, ale Ryan si ho nevšímal. Pod velikou břízou, kde zaparkoval, ho nemohli uvidět.

	Z patřičného odstupu byla Lamačova zpráva jasná. Unesl jsem tvoji dceru a chci vědět, zda ji dokážeš najít. Pokud se ti to nepovede do sedmi dnů, tak ji zabiju.

	Jmenuje se Bethany. Jméno Bethany pochází z hebrejštiny a znamená něco jako Bůh je má přísaha nebo snad Příslib bozi. Bethany je živoucí připomínkou dokonalosti božího stvoření.

	Trvalo mi sedm dní, než jsem se jí zmocnil. Bohu trvalo sedm dní, než stvořil příslib, jemuž se říká život.

	Teď ti dávám stejnou dobu na to, abys ji zachránil. Nyní má ten dokonalý boží příslib potíže, protože je v mých rukou, mám ji v moci já, který nejsem Bohem. Dávám ti na její záchranu sedm dní.

	Následuj mě tam, kam létají vrány, ale sám, otče.

	Následuj mě… Chci, abys přišel ty, nikoli FBI nebo policie.

	Tam, kam létají vrány… Na shromaždiště černých ptáků. Tam, kde jsou lidé, kteří mi připomínají hejna vran.

	Nebo je to ještě metaforičtější. Kam létají vrány, může znamenat v mysli nebo vysoko nahoře, v otevřeném prostoru.

	V prostoru. Ve vzduchu. Kde tě každý může uvidět. Následuj mě tam, kde tě uvidím. Pak si tě najdu.

	Ryan ponechával myšlenkám volnost, aby kroužily jako vrány, a volily si po libosti cestu, jakkoli kostrbatou či abstraktní. Po dvaceti minutách se rozhodl, že to zatím stačí.

	Dorazil k budově klubu a vydal se podél boční zdi, kde vedle kontejneru na odpadky stály dvě dodávky. Měl v úmyslu odtud jednou z nich odjet, ať už nastartuje jen spojením drátů nebo klíčkem, který tam majitel zanechal, ale teď si všiml, že bližší vůz má na sobě magnetické logo. Změnil plán.

	Sloupl velkou samolepku s nápisem Lost Creek Country Club a vklouzl za auto. Kapesním nožem rychle odšrouboval poznávací značku a vrátil se ke své toyotě.

	Vyměnit značky a nalepit nápis mu zabralo jenom pár minut. Hned nato vyjel z parkoviště. Nyní řídil klubové auto s klubovou poznávací značkou, což mu sice nadlouho nepomůže, ale aspoň to pátrání po něm zpomalí.

	Od střetu s Celine a ostatními uběhlo půl hodiny. Nic z toho, co dosud udělal, ho nepřiblížilo ani o krok k Bethany, ale v zájmu udržení zdravého rozumu tento hlavní cíl na chvíli odložil. Nejprve musí uniknout ze sítě, kterou na něho nastražili, a teprve pak se bude moci zabývat Lamačovou vyzvou.

	V otevřeném prostoru. Ve vzduchu. Tak, jak létá vrána. Nemohl si být jistý, jestli má Lamač na mysli právě tohle, ale dokud nedostane lepší nápad, bude pracovat s tímhle předpokladem.

	Ryan odjel se svou polepenou toyotou k Country Clubu na bulváru Bartoň Creek a zaparkoval na jednom ze vzdálenějších míst, kde zřejmě přinejmenším po nějakou dobu nevzbudí žádné podezření. Hlavní budova se nacházela asi sto metrů dále za golfovým hřištěm a Ryan, se záznamníkem v ruce, bez ohlížení kráčel přímo k hotelu, jako každý jiný golfista, který si přichází zahrát na hřiště světových parametrů.

	Nyní ho hledají mnohem dál, protože jim nepřijde na mysl, že se dosud pohybuje jen kousek od Celinina domu.

	Najisto však věděl, že tady Lamače kostí nenajde.

	Trvalo mu půl hodiny, než našel správný vůz, černý Ford Taurus, který vypadal, jako by zde stál už několik dní. Musel rozbít postranní okénko, aby se do něj dostal, ale naštěstí byl v Texasu, takže ani s rozbitým okénkem nebude trpět zimou.

	O deset minut později vyjel z Bartoň Creeku a odbočil na jih na Bee Caves Road. Pak se vydal po silnici číslo 360 na sever k Westlake Plaza, kde si znovu našel místo na parkovišti. Jen další černé auto v moři podobných aut.

	Spokojený, že je už několik hodin v bezpečí, rozvalil se pohodlně na sedadle, hleděl na vysílací věž na jižním konci parkoviště a soustředil se na problém, který potřeboval vyřešit.

	

	TYHLE VĚŽE Ryan poprvé spatřil přede dvěma měsíci na cestě z města – důstojník rozvědky posedly komunikacemi má sklon si všímat věcí, jako jsou antény. Rádio KRQZ FM 106.5 mělo obzvláště sexy věže. Na tom však nezáleželo, protože jakmile jednou učiní své prohlášení, budou ho vysílat všechny rozhlasové stanice.

	Čekal na konec dne a čas se vlekl. Kdyby vyšel už teď, mohli by ho objevit, a proto musel počkat, až se setmí.

	Takže seděl, poslouchal rádio a čekal.

	Bylo zvláštní slyšet své jméno z autorádia, zvlášť když o něm hovořili jako o muži, který je ozbrojený, nebezpečný a podezřelý z toho, že je Lamačem kostí.

	Projížděl stupnici a překvapilo jej, jak rozsáhle se jím zabývají. Ryana Evanse líčili jako zahořklého válečného veterána, potenciálně trpícího duševní poruchou. Odcizeného otce oběti a nepřátelsky zaujatého bývalého manžela, který přede dvěma měsíci vtrhl do úřední budovy a fyzicky napadl okresního prokurátora.

	Za informace, které povedou k jeho dopadení, nabízeli padesát tisíc.

	Když tak ty zprávy poslouchal, najednou si nebyl jistý, jestli opravdu není nějaký pomatený šílenec, který náhle ukázal pravou tvář. Zdálo se, že ho znají lépe, než se zná on sám. To jej stačilo znovu uvrhnout do naprostého zoufalství.

	Nyní si však nemohl dovolit, aby mu zoufalství zatemnilo úsudek. Je uprostřed luštění svého životního kódu. Je to výzva pro jeho rozum, proti níž se to, co zažil v poušti, zdálo jen dětskou hrou. Tohle bylo mnohem náročnější a také v sázce bylo mnohem víc.

	Uprostřed odpoledne úřady zahájily největší pátrá ní v dějinách Austinu. Tvář Ryana Evanse byla všude na internetu a objevovala se i ve všech televizních zprávách. Horké linky už zaplavovala nejrůznější udání.

	On zatím seděl tady, v koutě parkoviště, ztracený a osamělý.

	Teď už říkali, že pátrají po stříbrné Toyotě Camry se znaky Lost Creek Country Clubu na bocích. Ráno už to může být černý taurus, ale jestli všechno půjde dobře, bude na druhém konci státu.

	Soumrak nadešel kolem sedmé, a když obloha začala šednout, Ryan se začal potit. Vzdor tomu, co ve svých nekonečných spekulacích chrlily rozhlasové stanice, nebyl krvežíznivý ani nemilosrdný. Z pomyšlení na to, že by měl spáchat byť sebemenší trestný čin, se mu dělalo mdlo.

	V tom, co o něm vykládali, však byla jedna věc pravdivá a snad i dokonce mírně řečená. Ryan byl zoufalý. Byl zoufalý otec, který byl ochoten udělat cokoliv, aby našel a zachránil svoji dceru. Skutečnost, že se mu to zoufalství dařilo s vynaložením všech sil potlačovat, však nezabránila tomu, aby ho – jak se ta chvíle blížila – pot nezaléval stále víc.

	Když usoudil, že už je dost velká tma, aby ho dokázala skrýt, zastrčil si za pas pistoli, vystoupil z taurusu a vydal se k proskleným dveřím s nápisem: KRQZ FM 106.5, SEXY TVÁŘ TOHOTO OKRESU.

	Zastavil se s rukou na klice, zhluboka se nadechl a vešel dovnitř.

	Bylo už po pracovní době a za dlouhým polokruhovým recepčním pultem nikdo nebyl. Bylo to jeho první násilné vniknutí, ale byl ochoten jich spáchat tolik, kolik jen bude třeba. Vykročil přímo ke dveřím za pultem a vešel do nich. Dosud ho nikdo neviděl a nikoho neviděl ani on.

	Přestalo to platit, když z jedněch dveří vyšla nějaká mladá dvojice. Kráčeli směrem k němu.

	„Říkám jen, že s americkými idoly je konec, pokud zcela nezmění své vystupování,“ řekla dívka v krátkých khaki kalhotách a růžovém tričku. „Když ale řeknu, že už vyhořely, všichni se do mě pustí.“

	Její společník se zadíval na Ryana. „S tím se dá souhlasit,“ řekl. „Ale musíš uznat, že Seacrest je skutečná hvězda a –“

	Pak se mu oči rozšířily a Ryan věděl, že ho poznal. Zvedl ruku a vydal se k nim.

	„Promiňte, ale můžete mi říct, kde najdu manažera?“

	„To je on!“ vykřikl mladík s kudrnatými ryšavými vlasy. Byl hubený, kost a kůže a vyvaloval kulaté modré oči. „Můj Bože!“

	Oba se zastavili a zírali na něho.

	Ryan vytáhl pistoli, ale držel ji hlavní k podlaze, aby je nevyděsil.

	„Potřebuju jen…“

	Dívka v růžovém tričku vykřikla a Ryan věděl, že bude muset přitvrdit. Zvedl zbraň a namířil na ně. „Tak dobře, když to chcete takhle. Hlavně buďte zticha.“ Za chůze nahlédl jedním z panoramatických oken dovnitř. Tmavé, nepoužívané studio.

	Obrátil se na dvojici. „Kolik lidí tady dneska večer pracuje?“

	„Vy jste ten chlap, kterého hledají,“ vyhrkl mladík a naprázdno polkl, až mu výrazný ohryzek poskočil. „Kolik?“ „Jen tři.“

	„Kde je ten třetí?“

	„Ve studiu.“

	„Dobře.“ Zastavil se dva metry od nich a nepřestával na ně mířit pistolí. „Jestli jste sledovali zprávy, tak jistě víte, že jsem nevypočitatelný.“ Dívka přikývla.

	„Takže nedělejte žádné hlouposti, nekřičte a nesnažte se varovat toho třetího. Nechci vám ublížit, potřebuju jen použít vaše zařízení.“

	Uvědomil si, že ho pokládají za Lamače kostí. V jejich chodbě stojí Lamač kostí a míří na ně pistolí! Byli příliš šokovaní, aby se zmohli na odpověď.

	„Jak se jmenuje váš kamarád?“

	„Brent,“ vypískl zrzek.

	„Nikdo jiný večer službu nemá?“

	„Ne.“

	„Takže bychom mohli být chvíli sami?“

	„Prosím vás,“ zašeptala dívka.

	Zamával pistoli. „Zaveďte mě k Brentovi.“

	Oba se otočili, jako by našlapovali po špendlících, a vydali se zpátky chodbou ke dveřím, které před chvílí minuli.

	Jejich kolega byl mladík s dlouhými černými vlasy a se sluchátky na uších. Když vešli do studia, pohupoval hlavou v rytmu hudby.

	Ryan zavřel dveře a stáhl žaluzie na oknech.

	Tmavovlasý hippie se otočil. „Co tady…?“

	„Buďte zticha, Brente!“ Ryan mávl zbraní k řadě židlí podél stěny. „Tamhle se posaďte. Všichni tři.“

	Ani se nepohnuli a jen na něj vytřeštěně civěli.

	„Sednout!“ zařval. „Myslíte si snad, že to říkám pro legraci? Okamžitě se posaďte na ty židle!“

	Rozběhli se k židlím jako vyplašené hejno hus a posedali. Brent měl dosud na uších sluchátka a šňůra od nich se táhla po podlaze.

	Ryan došel k němu, strhl mu je z hlavy a hodil na zem.

	„Povím vám to jednoduše. Potřebuju vaši pomoc. Když mi pomůžete, nezlámu vám prsty na rukou nebo na nohou ani… kotníky.“ Ne, nemluví jako Lamač kostí a určitě ne jako Chálid.

	„Musím jen odvysílat jednu zprávu a pak odsud co nejdřív vypadnout, dřív než přijede policie. A vy mi v tom pomůžete.“

	Zírali na něho rozšířenýma očima.

	Ryan luskl prsty. „Tak co? Pomůžete mi, nebo vám ty prsty mám začít lámat?“

	„Uděláme všechno, co…“ vydechla dívka prosebně. „Jenom nám, prosím, neubližujte.“

	„Neublížím. Ale o nic se nepokoušejte. Můžu se tady dostat do živého vysílání, že ano?“

	„Jo, to jo,“ odpověděl zrzek.

	„Na kolika frekvencích můžete vysílat?“ zeptal se ho Ryan.

	„Legálně?“

	„Ne. Na kolika celkem?“

	„Na sedmi.“

	„Pak chci, aby mě bylo slyšet na všech sedmi.“

	„Na všech najednou vysílat nemůžeme, na to nemáme zařízení.“

	„Na kolika to tedy udělat můžete?“ „Jen na jedné.“

	„Dobře. Ale chci, aby to, co řeknu, přebraly všechny rozhlasové a televizní stanice v tomhle městě a vysílaly to ve zprávách. Chci, aby se to dověděly.“

	„Dověděly co?“

	„To, co řeknu.“

	„A komu to chcete říct?“

	„Lamači kostí.“

	„Vy… copak Lamač nejste vy?“

	„Záleží na tom, jak se na to díváte. Možná jsme jimi oba. Ale já nejsem ten, který unesl moji dceru. Musím mu poslat vzkaz a k tomu potřebuju vaši pomoc. Jestli neuspěju, tak mi ji zabije.“ Zmateně na něho hleděli.

	„Stačí, když mi slíbíte, že mi pomůžete. Potřebuju pomoc.“

	Ryanovi stékaly po tvářích kapky potu. Trvalo to už příliš dlouho.

	Nikdo kromě těchto tří lidí neví, že je v téhle budově. Hledají ho na silnicích, nikoli v rozhlasových studiích.

	Ryan na ně přestal mířit, protože náhle pocítil hluboký smutek. Dělal takové věci nerad. Jak tady vůbec může stát a předstírat, že je silný, zatímco jeho dcera leží někde v pytli a pláče strachem.

	Ta představa způsobila, že se na tři mladé zaměstnance rozhlasu rozeřval. Nebylo to nic konkrétního, jen si vyléval zlost na Lamače kostí, na tu démonickou bytost, která mu seslala takové trápení. Musí zaplatit takovou cenu za to, že svou dceru šestnáct let přehlížel? Jakou cenu zaplatí všichni otcové, kteří zapomněli, jakým pokladem jsou jejich dcery?

	Pokud tomu tak bylo, cena byla příliš vysoká a on měl právo si stěžovat.

	A jaké pekelné stvoření vymáhá takovou krutou cenu?

	Ryan si uvědomil, že těžce dýchá, ale neměl sílu se plně ovládnout.

	Zlostně hleděl na ty tři, kteří si zřejmě uvědomili, že jejich nejhorší obavy se mohou naplnit. Chvíli se zdálo, že to Lamači kostí myslí jasně, ale pak se proměnil a zdálo se, že jim začne lámat kosti přímo ve studiu.

	Prošel kolem aparatury, těžce dopadl na židli před mikrofonem a položil pistoli na stůl. Zakryl si dlaněmi obličej a rozplakal se.

	Věděl, že podstupuje velké riziko, když je nedrží na mušce, ale strašlivý smutek, který ho zaplavil, překonat nedokázal. Cítil beznaděj, zoufalství a bezmoc, protože věděl, jaký osud čeká jeho dceru.

	Lamač jí zpřeláme kosti.

	Zvedl hlavu a znovu se chopil pistole. Všichni tři mladí lidé na něho hleděli.

	„Promiňte.“ Popotáhl nosem a vstal. „Prostě jen nevím, co mám dělat. Oni si myslí, že Lamač jsem já, ale není to pravda. On má moji dceru a chce, abych ji hledal. Nikdo mi to nevěří, ale opravdu to tak je. Viděli jste… fotografie mé dcery?“

	Brent přikývl. „Bethany?“

	„Bethany.“ Při vyslovení jejího jména se mu roztřásly rty. „Řekněte mi, jak to mám zapnout, Brente.“ Začal se zvedat.

	„Stačí, když mi to řeknete z místa, kde sedíte.“

	„Teď se vysílá hudba podle seznamu. Přepněte třetí červený přepínač nahoře, na kterém je napsáno Živé vysílání.“

	Viděl ho. „To je všechno?“

	„Když zmáčknete tlačítko s písmenem A hned vedle, aktivujete mikrofon.“

	Ryan přikývl. „Nic víc?“

	„Udělejte to a bude vás slyšet.“

	Ryan se posadil, pistoli v pravé ruce. S pohledem upřeným na trojici přehodil červený přepínač a stiskl tlačítko A.

	Ještě naposledy krátce pohlédl na Brenta. Ten přikývl.

	Pak začal Ryan mluvit, aby ho Lamač kostí uslyšel.

	„Lamači kostí… Tady je Ryan Evans. Máte moji dceru a já vaši výzvu přijímám. Půjdu za vámi tam, kam jste řekl, že mám jít, a dceru zachráním. Slyšíte mě?

	Udělám, co po mně chcete. Celý svět to slyší a mám na to sílu. Dostal jste šach, kamaráde. Teď jste na tahu vy. Jediný problém je v tom, jestli mě dokážete najít dřív než oni.“

	Odmlčel se a přemýšlel o tom, co řekl.

	„Unesl jste už jiné dcery. Znám vaše dílo. Tři dny jsem seděl vedle dětí a poslouchal, jak jim lámou kosti. Teď si ale vezměte otce. Přece sám dobře víte, že to, co je opravdu třeba, je zničit otce.“

	Molitanový obal mikrofonu se dotkl jeho rtů. Ryan se nadechl a pak už tišeji vyřkl poslední instrukce.

	„Budu čekat tam, kde mají svůj domov, Lamači kostí. Najděte si mě dřív, než mě sestřelí z oblohy.“

	Natáhl se a přehodil přepínač zase zpět.

	Obrátil se na Brenta. „Jste si jistý, že to šlo ven?“

	„Jo, úplně jistý.“

	Ryan vstal. „Kolik lidí mohlo slyšet, co jsem říkal?“

	„Ve středu večer? Několik set tisíc.“

	„Pak už je tedy policie pravděpodobně na cestě sem. Postarejte se, aby to převzaly i jiné stanice, nebo vás navštívím znovu. Je to jasné?“

	„Naprosto.“

	Ryan je ještě jednou přejel pohledem a vykročil ke dveřím. Otevřel je, vyšel na chodbu a rozběhl se k východu.

	Nejdřív se z nich ale rozhlédl – policie nikde. Ještě ne, ale to se za několik minut změní. Černý taurus stál pod stromem, kde ho zanechal.

	Přeběhl parkoviště, vklouzl za volant a vyjel na Westlake Drive.

	Směrem na jih uháněly ke Capitolu na Texas Highway dva policejní vozy. Minul se s nimi o necelou minutu, ale ve tmě v černém autě byla minuta přesně to, co potřeboval.

	Ryanovi trvalo půl hodiny, než projel jihozápadními předměstími Austinu a dostal se na Highway 290. Čekala ho dlouhá cesta a měl čas si to všechno promyslet. Jenomže ho nic nenapadalo.

	Udělal, co si umínil, a jestli to bylo dobře, nebo špatně, se teprve ukáže.

	Pokud to udělal správně, bude čekat u Vraního hnízda, jak naznačil ve svém vysílání, a Lamač kostí si ho tam najde. Mohl jen doufat, že se mu to povede dřív, než policie vypátrá ukradený taurus.

	Pokud ho ale odhadl špatně, bude u Vraního hnízda čekat marně, a nepřinutí se odjet, protože bude stále doufat, že se Lamač nakonec přece jen ukáže.

	Učinil svůj tah a teď je na řadě nepřítel.

	 


21.

	

	BETHANY PROBUDIL skřípot pomalu otvíráných železných dveří. Buď to byl tenhle zvuk, nebo pláč deroucí se z jejího vlastního hrdla, jako naposledy. Probudila se pláčem, ale byla tak dezorientovaná, že si vůbec neuvědomovala, že ty kňouravé zvuky rozléhající se kolem vydává ona sama. Dokud jí na dolním rtu nepřistála moucha. V okamžiku, kdy zavřela ústa, to utichlo.

	Tentokrát to však nebyl její pláč. Bylo to otvírání dveří, mohla by na to přísahat. Lamač kostí, za předpokladu, že to byl on, kdo ji unesl, ji konečně přišel znovu navštívit.

	Zamrkala do mdlého světla a pohlédla ke dveřím.

	Byly otevřené. Srdce mezi vystouplými žebry se jí prudce rozbušilo.

	„Haló?“

	Už před delší dobou se jí podařilo odstranit šátek z očí, snad už od té doby uběhl celý den. Ke klidu mysli jí to však příliš nepřidalo. Nevěděla nic víc než před třemi dny, kdy se poprvé probudila v tomhle betonovém sklepení.

	Skřípění se ozvalo znovu, vzdálené, ale zřetelné. Bethany se posadila zpříma a snažila se otevřenými dveřmi něco zahlédnout. Chodba za nimi pravděpodobně vedla k dalším místnostem a nejméně jedna měla železné dveře, které právě někdo otvíral.

	Nebo… nebo chodba konala u betonového schodiště vedoucího do venkovního světa a kdosi právě otvíral dveře, za nimiž byla svoboda.

	„Haló?“

	„Pssst…“

	Neovladatelně se zachvěla až do morku kostí. Někdo ji právě nabádá k mlčení. „Kdo je tu?“ zeptala se tiše. „Pssst…“

	Byl to první lidsky zvuk, který Bethany v několika posledních dnech zaslechla, a naplnilo ji to nadějí, která jí zrychlila tep.

	„Řekněte něco,“ zaprosila. „Kdo jste?“

	„Pssst, pssst…“

	Nebyla si jistá, jestli ji to děsí nebo povzbuzuje. Byla však už plně při smyslech a uvědomovala si, že hlas nemůže patřit ani jinému vězni, ani žádnému zachránci. V tom případě už by totiž dostala odpověď.

	Místo toho jen výzva k mlčení.

	Zhluboka se nadechla, aby se uklidnila. Její emoce se vzdouvaly až k vrcholu a pak prudce padaly ke dnu jako na horské dráze. A to všechno v naprostém osamění, bez jediné lidské bytosti, která by jí pomáhala tu šílenou jízdu zvládnout.

	Začala křičet a plakat současně.

	Ječela a řvala do zdi, dokud neochraptěla.

	Prosila. Přemlouvala. Klela a nadávala. Častovala tmu všemi nadávkami, které jí přišly na jazyk.

	Spala a pak znovu plakala, ale především jí pomalu začínalo docházet, že už je vlastně mrtvá. Jestliže ji policie až dosud nenašla, pak ji zřejmě nenajde vůbec, pokud to Lamač kosti nedovolí.

	Bethany zaťala zuby, aby zvládla jejich cvakání. Pokud jí tedy nikdo nepřijde na pomoc, závisí její život na rozvaze a schopnosti ovlivnit únosce, který ji odnesl z její vlastní postele.

	Ale aby ho mohla zmanipulovat, musí s ním mluvit. Obraz jeho sinalé tváře s tmavýma očima ji dosud nepřestal pronásledovat, ale od té doby ho nespatřila, ačkoli toužila ho znovu uvidět, aby si s ním mohla pohovořit. Místo toho jen samota a nejistota.

	„Vy jste Lamač kostí, že ano? Chcete mi zpřelámat kosti, protože mě nenávidíte. Nebo nenávidíte mého otce a matku. Anebo možná proto, že jste duševně nemocný, a neuvědomujete si, co děláte. Ať je to ale jak chce, myslím, že bych vás dokázala pochopit, protože já svoje rodiče taky nenávidím.“

	V chodbě hned za dveřmi se mihl stín.

	„Doufala jsem, že ještě předtím, než mi začnete lámat kosti, si spolu promluvíme.“

	Ze tmy se vynořila ruka, uchopila kliku a pomalu zavírala dveře.

	„Dobře tedy, když to tak chcete,“ řekla Bethany. Dveře už byly zavřené.

	Odcházející kroky. Po chvíli se zaklaply další dveře a Bethany znovu osaměla.

	Teprve v této chvíli si uvědomila, že se něco změnilo. Ruce měla podél boků a volné. Přišel únosce, zatímco spala, a odvázal ji?

	Pokusila se vstát, ale skácela se na bok ještě dřív, než dokázala pod sebe dostat obě nohy. V hlavě jí bušilo a z páteře vystřelovala bolest, ale cítila se plná života a naděje, lehká jako pírko.

	Nakonec se přece jen dokázala uprostřed místnosti postavit a udržet rovnováhu. V koutě stála toaletní židle, sedátko s kbelíkem jako v nemocnici. Povedlo se jí tohle zařízení použít a nepotřísnit se přitom. Úleva pro její močový měchýř ještě nikdy nebyla tak příjemná.

	Zkusila otevřít dveře a přesně podle očekávání, zjistila, že jsou zamčené. Kromě židle s kbelíkem a kliky u dveří, byla jediným dalším předmětem v místnosti kovová postel. Jednoduchá pérová kostra s tenkou matrací.

	Škvírami v rozích pronikalo dovnitř světlo, a kdyby k nim přiložila ústa a začala křičet, mohl by ji třeba zaslechnout někdo, kdo procházel okolo. V duchu však pochybovala, že by zločinec, který už má za sebou takovou řadu obětí, byl tak neopatrný.

	Jednou pomalu obešla celé sklepení dokola a potom se posadila na postel. Péra jemně zaskřípala a pak se do místnosti vrátilo ticho.

	Kosti ji ještě nebolely, ale brzy pocítí bolest, kterou nebude schopna snést.

	Lehla si a dala na postel i nohy. Betonový strop byl pokrytý uschlými popínavými rostlinami. Přeběhla přes něj ještěrka, pak se zastavila a s nataženým krkem ji pozorovala.

	Nebylo odsud úniku. Odvázal ji, protože se chystá na další krok. Její jedinou nadějí je pochopit ho a pomoci mu dosáhnout toho, co si přeje. Něco hledá. Nějaké ukojení, spravedlnost, anebo plní nějaké poslání, úkol, o němž se domnívá, že jej musí vykonat.

	Bethany je pro něj teď něčím důležitým. Musí zjistit, o co mu jde, pomoci mu toho dosáhnout a zůstat přitom naživu.

	Zvedla paži a prohlížela si tenkou rudou čáru na zápěstí, do něhož se onoho večera řízla. Když to teď viděla, chtělo se jí zvracet. Jistým malým způsobem, stejně malým jako její řezná rána, mu rozuměla.

	Lamač kostí byl jen pokročilejší verzí jí samé.

	Bethany položila ruku na postel a zachvěla se.

	

	MÍSTNOST, VE KTERÉ SE v úřadovně FBI v Austinu shromažďovaly nejnovější informace, se hluboce zadumané Ricki zdála prázdná, přestože tu pobíhali agenti, postávali u map pověšených na stěně, naléhavě hovořili do telefonů a pozorně prošetřovali každou stopu, jak k tomu byli vycvičeni. Pracovní stoly byly zavalené spisy a tu a tam u nich seděli agenti v košilích s vyhrnutými rukávy a rovnou z krabic se krmili donesenými čínskými jídly. Na všech byla znát únava a vyčerpání z posledních osmačtyřiceti hodin.

	To všechno ale bylo k ničemu. Neměli nic. Vůbec nic. Ani jedna solidní informace o místě Lamačova pobytu, od chvíle, kdy přede dvěma dny promluvil do rozhlasu a zmizel.

	Ricki strávila asi hodinu s Brentem Stylesem, Vicki Sandburgovou a Paulem Johnem, třemi mladými zaměstnanci okresní rozhlasové stanice, kterou si Ryan zvolil pro své poselství světu. Bylo zřejmé, že se za Lamače kostí nepovažuje.

	Když poslouchala, jak ti tři líčí svou patnáctiminutovou těžkou zkoušku, měla z nich pocit, že Ryana pokládají za sympaťáka. Nehodlala to však rozebírat, protože se chtěla soustředit na hlavní úkol, jejž měli všichni před sebou, a to nezávisle na tom, zda se Ryan únosem své dcery provinil, či nikoli.

	V každém případě byl na útěku a bylo ho třeba najít a dostat před soud.

	Otevřely se dveře a vešel Mark s otcem Hortensem, psychiatrem, který na žádost válečného námořnictva vedl Ryanovu terapii. Ricki si povzdychla a namířila si to přes místnost do Markovy kanceláře. Došla tam těsně za nimi a zavřela za sebou.

	„Díky, že jste přišel, doktore. Nebo vám mám raději říkat otče?“

	„Jak vám to bude vyhovovat.“ Posadil se do jednoho z křesel a přehodil si nohu přes koleno.

	„Vím, že jsme to probrali už po telefonu, ale protože se nebráníme pokroku, chtěla bych mít vaše slova nahraná.“

	„Už jsem vám řekl, že nemám nic proti tomu. Válečné námořnictvo mě požádalo, abych se do případu vložil naplno, a oni ho mohli uzavřít. Udělal jsem vše, co bylo v mých silách.“

	Ricki pohlédla na Marka, který sklápěl svůj psací stolek. Měl na starosti komunikaci s různými státními a městskými agenty, kteří se v posledních dvou dnech zapojili do pátrání. „Pořád nic?“ zeptala se ho.

	„Ne, nic.“

	Svraštila čelo a prohlížela si psychiatra-duchovního. „Ukazuje se, že váš pacient je vynalézavý ničema, otče.“

	„A to vás překvapuje? Má výcvik ve zpravodajské činnosti a pracoval v kontrarozvědce. Platili mu za to, aby byl neustále lepší než protivníci. Z jeho spisu vyčtete, že kapitán Evans patřil k nejlepším.“

	„To je zřejmé. Jsem si jistá, že to, co vám teď pustím, jste už slyšel,“ prohlásila a přistoupila k přehrávači na skříňce. „Musel byste být mrtvý, abyste to v posledních dnech neslyšel stále dokola. Ale chci, abyste si to pozorně vyslechl ještě předtím, než vám položím pár otázek. Souhlasíte?“

	„Jistě.“

	Zmáčkla tlačítko přehrávání. Nejdřív bylo slyšet jen syčení a teprve pak se ozval hlas.

	

	Lamači kostí… Tady je Ryan Evans. Máte moji dceru

	a já vaši výzvu přijímám. Půjdu za vámi tam, kam

	jste řekl, že mám jít, a dceru zachráním. Slyšíte mě?

	Udělám, co po mně chcete. Celý svět to slyší a mám na

	to sílu. Dostal jste šach, kamaráde. Teď jste na tahu

	vy. Jediný problém je v tom, jestli mě dokážete najít dřív

	než oni.

	

	Stiskla tlačítko a zastavila záznam. „Většina zastává názor, že hovoří sám k sobě. Co si o tom myslíte vy, doktore?“

	Hortense hleděl z okna, zabraný do svých myšlenek.

	Je to možné. Byl by to klasický případ rozdvojené osobností. Osobnost porušená traumatickou událostí. Před svými prožitky v poušti takový být nemusel.

	„Chcete říct, že přede dvěma roky věděl, co jako Lamač kostí dělá, a věděl to i při svém posledním nasazení v Iráku?“

	„Ano. Pokud k rozdvojení osobnosti došlo, mohlo se to stát v té poušti. Potom už by si nepamatoval, že byl Lamačem kostí.“

	„A tak nyní hraje jak roli únosce, tak otce oběti. V podstatě si hraje sám se sebou.“

	„Ano, teoreticky možné by to bylo. To už jsem vám řekl do telefonu. Ale nejisté.“

	„Jako terapeut pravděpodobně znáte Ryana lépe než kdokoli z nás. Jaký závěr vyvodíte z poslechu jeho hlasu? Chce nás oklamat? Je vskutku Lamačem kostí? Chci slyšet vaši upřímnou odpověď, otče.“

	Hortense zamrkal laskavýma hnědýma očima. „To je těžké říct, agentko.“

	„Kdybyste ale nějakou domněnku musel vyslovit. Kdyby na tom závisel život jeho dcery.“

	„Pak bych odpověděl ne.“

	„Ne v tom smyslu, že nás nechce obelstít, nebo že není Lamač?“

	„Odpověděl bych ne na obě otázky,“ usoudil nakonec Hortense.

	Nechala jeho výrok několik vteřin bez odpovědi.

	„Máme spoustu stop, které nasvědčují tomu, že svoji dceru unesl, otče,“ vložil se do toho Mark.

	Hortense pokývl k přístroji. „Přehrajte ten zbytek.“

	Ricki uvolnila tlačítko.

	

	Unesl jste už jiné dcery. Znám vaše dílo. Tři dny jsem 

	seděl vedle dětí a poslouchal, jak jim lámou kosti. Teď si 

	ale vezměte otce. Přece sám dobře víte, že to, co je 

	opravdu třeba, je zničit otce.

	

	A pak:

	

	Budu čekat tam, kde mají svůj domov, Lamači kostí.

	 Najděte si mě dřív, než mě sestřelí z oblohy.

	

	„Měla byste vědět, že rozštěpená osobnost není přesná diagnóza, a chápu pokušení hodit to na Ryana, protože tím vyřešíte spoustu otázek. Ale muž, jehož jsem léčil, byl rozrušený otec, který se pokoušel vyrovnat s vědomím, že za své selhání v rodičovské roli nenese plnou odpovědnost pouze on. Během celé terapie se od této osobnosti ani jedenkrát neodchýlil, ani jednou se neprojevil jinak. To, co slyším z toho záznamu, je tyž člověk, sražený zpět na dno zjištěním, že jeho dcera, kterou miluje víc než svůj život, je nyní v rukou vraha. Je z toho zoufalý a pouze Bůh ví, čeho všeho je schopen, ale že by trpěl rozdvojením osobnosti, ve skutečnosti nevěřím.“

	„To se bude Welshovi moc líbit,“ poznamenal Mark.

	„Je to jen můj názor,“ pokrčil rameny Hortense. „Jsem si jistý, že byste našli jiné odborníky, kteří by se mnou nesouhlasili. A budete-li mít víc důkazů, mohu změnit názor i já.“

	„Jestliže ale máte pravdu, pak je to zločin z vášně, nic naplánovaného.“

	„Ne, on si to naplánoval. Lidé jako Ryan nepotřebují na vytvoření plánu příliš mnoho času. Myslí jim to rychle. Já teď po zralém uvážení soudím, že máte před sebou nesmírně zoufalého otce, který hraje se zabijákem o osud vlastní dcery.“

	„A ten jeho poslední výrok?“

	„Myslíte ‚kde mají svůj domov‘?“ zeptal se.

	„Dává vám to smysl?“

	„Nedává, ale je jasné, že vrah je s ním v kontaktu.“

	„Tvrdil, že mu zanechal nějaký vzkaz, ale v jeho bytě jsme žádný záznamník nenašli.“

	„Opravdu? Já mu na něm po celou dobu nechával zprávy.“

	„Pak si ho musel vzít s sebou.“

	Tým FBI specializovaný na hledání důkazů převracel šest hodin celý byt naruby, ale nic skutečně důležitého nenašel. Laboratoř potvrdila četné zajímavé detaily, ze kterých se dalo vyvodit, že podezřelý má rád maso, Lucky Charms a kávu, nosí spodky od Armaniho, často si mění ložní prádlo a pro zábavu čte knihy o zahraniční politice. Nic v bytě však neposkytlo důkaz, že by jako Lamač kostí po surových vraždách sedmi dívek unesl i svou vlastní dceru.

	„Na záznamníku je vrahův hlas,“ prohlásil Hortense. „Je to Ryanovo jediné hmatatelné spojení s člověkem, který drží jeho dceru. Taky bych si ho vzal s sebou.“

	„Kam byste šel?“ zeptala se. „Kdybyste byl na Ryanově místě.“

	„Na takovou otázku nemůžu odpovědět. Záleží na tom, o kom to mluví. Kdo má kde domov. Domov, nebo brloh? Řekl mají, tedy je to domov pro více bytostí, ale jakých? Obětí?“

	„Mluvili jste spolu někdy o létání?“

	„Prosím?“

	Pokrčila rameny. „Než mě sestřelí z oblohy. Je třeba se něčeho chytit, a nic jiného nemáme.“

	„Ptáci?“ nadhodil Hortense. „Jací ptáci?“

	Teď pokrčil rameny zase on.

	Ricki vstala a přešla k oknu. „Možná vás něco napadne. Věřím, že se pak ozvete, otče.“

	„Samozřejmě.“

	„A kdyby vám zavolal…“

	„Budete první, kdo se to doví.“

	Otočila se k němu. „Možná jste jediný člověk, kterému důvěřuje.“

	„Může to tak být.“

	„A co vy? Také mu věříte, otče?“

	Chvíli se svraštěným čelem přemýšlel. „Věřím, že z lásky k dceři učiní cokoli, co bude třeba k její záchraně.“

	„Jestli na to bude mít dost času.“ „Jak to myslíte?“

	„Řekl, že mu únosce na to dal sedm dní. Teď už mu zbývají jen čtyři.“

	Psychiatr, který však byl současně, knězem, zamrkal. „Opravdu? To je jako sedm dní stvoření.“

	Já bych spis řekla, že je to pravý opak stvoření.“

	„Lamač kostí hraje roli Satana.“

	„Ano? A jakou úlohu hraje Ryan?“

	„Předpokládám, že to nakonec zjistíme. Jak daleko zasel Bůh, aby zachránil svoje dítě?“

	„Ne tak daleko jako Satan, aby se nějakého zmocnil,“ odpověděla Ricki. „Myslíte?“

	„Bůh si jistě stanovil nějaké meze. Pochybuji však, že je má Satan.“

	Hortense pomalu přikývl. „Ryan ale není Bůh. Je otec, který přišel o dítě.“

	„A Bůh snad ne?“
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	ALVIN FINCH NESNÁŠEL u lidí dvě věci a tu třetí přímo nenáviděl. Jejich lásku k rozkoši. Jejich lásku k poznání. A jejich lásku k životu, který rozkoš i poznání postrádal.

	Kdysi vídal spoustu samolepek na náraznících, které hlásaly, že život nelze měřit počtem nadechnutí, nýbrž okamžiky, v nichž se vám zatají dech. Bylo to jedno z těch rčení, která dělala dojem na průměrné lidičky, kteří doufali, že tomu uvěří, ale nedokázali to. Ve skutečnosti se natolik báli smrti, že pokládali každý okamžik života za horší nežli smrt.

	Jediní lidé, kteří riskovali smrt, aby si užili života, byli blázni, kteří dělali hloupé věci jako skákání s padákem nebo z vysokých mostů s gumovým lanem přivázaným k nohám.

	Alvin poskytoval lidem v Texasu celou řadu okamžiků, kdy se jim doslova zastavoval dech. A oni, místo, aby mu děkovali za to, že jim takové krásné životní okamžiky poskytuje, se ho snaží polapit a ze svého banálního malého světa jej odstranit.

	Na druhé straně se však ukazovalo, že Ryan Evans je člověk, který je ochoten podstoupit kvůli dobrému životu riziko smrti, a tato skutečnost Alvina Finche znepokojovala.

	Už brzy Ryana Evanse donutí ukázat pravou povahu a odhalí ho jako podvodníka. Pokoří toho zrádce a zažene, přinutí ho, aby se s vytím a s ocasem staženým mezi nohama dal na útěk. Zničí jeho odhodlání hrát si na otce. Rozdrtí mu srdce a nacpe mu ho do střev, takže zemře na zácpu.

	Zabít ho bylo lákavé a nakonec by si to snad dopřát mohl, ale ne dřív, než ten člověk zcela odvrhne Bethany. Jejím pravým otcem se pak stane Alvin.

	Jediným způsobem, jakým se mohl stát otcem dcery, nezávisle na tom, kdo ji zplodil, bylo získat si její srdce. A jediná cesta k jejímu srdci znamenala, že jí pomůže zavrhnout jiného otce, kterého slepě přijala za vlastního. Tak se od něho osvobodí a bude milovat Alvina právě tak, jako se miluje on sám.

	Při tom pomyšlení cítil obrovské pokušení se otočit a spěchat za dcerou. Trávil celé dny tím, že ji pozoroval škvírami ve zdech, zkoumal každý její pohyb a jen s velkým úsilím se bránil pokušení vběhnout dovnitř a začít ji přesvědčovat, aby ho milovala.

	Tentokrát to bylo jiné. Tentokrát bude muset zasadit konečný a poslední úder tomu, kdo lživě tvrdí, že je jejím otcem.

	Když se Alvin blížil k tabuli na silnici číslo 166, na níž stálo Ranč Vraní hnízdo 2 míle, zpomalil a pak s dodávkou Ford F-150 odbočil na cestu, která k němu vedla. Štěrk křupal pod pneumatikami jako pražená kukuřice.

	Evansovu zprávu uslyšel v rádiu sedmnáct hodin poté, co mu ji odvysílal. Byl by ji slyšel dřív, protože rád sledoval pokrok policie ve vyšetřování každého svého případu, ale byl zaneprázdněn zabezpečováním Bethanyina vězení, takže se to dověděl se zpožděním.

	Ve chvíli, kdy jeho vyzvu uslyšel, se mu srdce prudce rozbušilo. Okamžitě pochopil, jaké místo má Evans na mysli. Místo, které se jmenuje Vraní hnízdo.

	Vrány mají domov ve, vraních hnízdech a Evans, zpravodajsky důstojník navykly hovořit v šifrách, mu sdělil, že na něj bude čekat na místě zvaném Vraní hnízdo.

	Inteligentní člověk by si zvolil lokalitu, která by s největší pravděpodobností unikla pozornosti policie nebo kam by se aspoň nehrnuli pravidelní zákazníci, což vyřazovalo ze hry sedm texaských restaurací nazvaných Vraní hnízdo.

	Alvin rovněž vyloučil dva podniky s ubytováním a snídaní.

	Ranč Vraní hnízdo byl jediným místem v Texasu, které by si k takové schůzce na Evansově místě vybral on. Evans byl nejen odvážný, ale i vysoce inteligentní.

	Na webových stránkách ranče Vraní hnízdo stálo, že je to odlehlé tábořiště, osmnáct mil západně od Fort Davisu a čtyři sta třicet mil západně od Austinu. Bylo to drsné místo pouze pro znalce, kteří toužili po syrovém splynutí s přírodou. V sluncem sežehlé krajině, která se zvedala k stolovým horám, obklopujícím osamělé tábořiště, rostla stále zelená vegetace. Ranč nabízel několik chatek, stanoviště s elektrickým připojením pro rekreační přívěsy a kempování beze všech vymožeností.

	Alvin projel kolem automatu, v němž se platilo vstupné, a kolem chaty poblíž vjezdu, na níž nápis zvěstoval, že v ní žije správce. Minul tři obytné vozy, parkující vedle sebe. Věděl, že všechny Fordy F-150 jsou nyní, když unesl další dívku, podezřelé, ale bylo jich příliš mnoho, aby každý takový vůz budil podezření, kdykoli někde projel. Cítil se přiměřeně bezpečný.

	Nějaký muž v modré kostkované košili a hnědém kovbojském klobouku prošel se svěšenou hlavou kolem. Každý, kdo přijel na Vraní hnízdo, pravděpodobně toužil po úniku z velkoměstského shonu. Bylo to téměř dokonalé místo pro úkryt.

	Snad by příští dívku mohl dokonce vzít sem, do tohoto odlehlého místa obklopeného stromy, osmnáct mil od nejbližšího městečka. Jenže žádná další dívka už nebude, protože si byl jistý, že v Bethany konečně našel svou pravou dceru.

	Po nedlážděné cestě kolem tábořiště dojel se svou dodávkou ke strži na severní straně. Vzal si dalekohled a vystoupil. Ujistil se, že je tu sám, a pak zamířil ke stromům po pravici.

	Stanoviště, které si zvolil Evans, téměř ze všech stran skrýval veliký výchoz horniny, ale z tohoto výhodného postavení mohl Alvin Evanse i jeho auto vidět docela dobře. Ukryl se mezi balvany, přiložil k očím dalekohled a prohlížel si tábořiště pod sebou. Čekal vsedě na zemi a zády se opíral o balvan.

	Černý Ford Taurus stál za skupinkou stromů přesně na tomtéž místě, kde ho Alvin spatřil i včera. Podle všeho se jeho majitel u něj v posledních čtyřiadvaceti hodinách ani neukázal. Poslal mu zprávu, přijel sem a trpělivě čekal jako poslušný otec.

	Alvin odložil dalekohled a složil ruce do klína. Ještěrka za ním rozházela pár oblázků. Slabý vánek mu chladil krk. Balvany poskytovaly trochu stínu a Alvin by byl rád věděl, kolik pěších výletníků dorazilo až sem. Jistě jich mnoho nebylo.

	Možná je vůbec první člověk, který sem vstoupil. Během únosů se nemohl pravidelně sprchovat, a tentokrát, kdy falešnému otci slíbil, že mu poskytne plných sedm dní, se obával, že už začíná trochu páchnout.

	Chráněn před sluncem i větrem, skryt za balvany, si svlékl košili, položil ji vedle dalekohledu a pak si rozepnul opasek. Vytáhl cestovní balení tělového krému Noxzema a postavil ho vedle košile. Pak si vyhrnul bavlněné tílko a stáhl spodky až ke kotníkům.

	Až na boty, shrnuté tričko a slipy u kotníků byl teď nahý. Nebylo to ideální, ale muselo to stačit.

	Nabral do pravé dlaně štědrou dávku balzámu a začal si jej roztírat po těle. Začal zátylkem a postupně se propracoval ke své neposkvrněné hrudi. Cítil, že mu kolem bradavek začínají znovu růst chloupky, a neměl z toho dobrý pocit, ale nemohl s tím nic dělat.

	Alvinovi se hnusily dvě věci. Pach těla po třech dnech bez koupele. A pach kolínské.

	Nemocniční vůně kafru spojená s jeho milovaným balzámem, však byla kadidlem bohů.

	Vetřel si do kůže od krku až ke kotníkům polovinu kelímku. Vjednom okamžiku přistálo na jeho nahém boku malé slunéčko, které s hlasitým křupnutím rozplácl.

	Rychlý průzkum dalekohledem ho ujistil, že Evans ten zvuk nezaslechl. Klacíčkem odstranil z kůže rozmáčklý hmyz a pak si nanesl tělový krém ještě do rozkroku a do ohbí kolen.

	Spokojen s tím, že je v mezích možností čistý, se oblékl a znovu se podíval dalekohledem.

	Žádný pohyb. Spí snad?

	Byl v pokušení sejít dolů a promluvit si s ním. Proč ne? Přirozeně si nemůže dovolit být viděn. Proč se však vyhýbat potěšení si s tím mužem promluvit a nenechat mu jen zprávu v autě, jak původně plánoval?

	Alvin si dával načas a nechával tento nápad v nitru pomalu uzrávat, dokud nedošel k závěru, že déle už to odkládat nebude. Pocítil pokušení znovu použít tělový krém, ale touha slyšet v Evansově hlase strach byla tak velká, že tuto příjemnou myšlenku zavrhl.

	Ano, proč ne? Nastal čas pohovořit si s Ryanem Evansem.

	

	UDĚLAL JSEM VŠECHNO, co se domnívám, že Lamač kostí chce, abych udělal, pomyslel si Ryan. Nic z toho mu však jeho úkol neusnadňovalo a nebylo vůbec jisté, zda ho zvládne.

	Když se přede dvěma dny rozjel na západ, opakoval si v duchu, že udělal správnou věc, že se řídil rozumem a učinil přesně ten tah, který nabízel největší pravděpodobnost, že svou dceru dostane zpátky živou.

	S každou mílí, kterou urazil, se blížil k Bethany, přestože ve skutečnosti si byl jistý, že ji Lamač s sebou nevezme, ale nechá ji ukrytou v nějaké díře. Přál si být blízko její ložnice, chodit kolem jejího pokoje a dotýkat se jejích fotografií a učebnic.

	Porušoval povolenou rychlost, o kolik jen si troufal, a následujícího rána po pětihodinové jízdě dorazil na tábořiště. Jak projížděl tmou a viděl všechno jen ve světle předních reflektorů, dostal strach, že se dopustil chyby. Když konečně zaparkoval pod velkou borovicí a vypnul motor, drtilo ho ticho s nelítostnou jistotou naprostého nezdaru.

	Seděl nehybně v autě až do rozednění. Vycházející slunce však kromě dalšího ticha nepřineslo nic nového.

	Prošel tábořištěm a s úlevou zjistil, že kromě něho jsou na ranči jen tři táborníci. Vystoupal na nejvyšší bod za mýtinou a po většinu dne zkoumal obzor. Občas si přehrával svůj vzkaz, v němž prosil Lamače kostí, aby sem přijel. Jistě ho slyšel. Ryan sledoval, jak tu zprávu vysílají stále znovu úplně všude, a posilovalo jej vědomí, že každý, kdo si v Texasu zapnul rádio, musel jeho vyzvu uslyšet.

	

	Unesl jste už jiné dcery. Znám vaše dílo. Tři dny jsem

	seděl vedle dětí a poslouchal, jak jim lámou kosti. Teď si

	ale vezměte otce. Přece sám dobře víte, že to, co je

	opravdu třeba, je zničit otce.

	Budu čekat tam, kde mají svůj domov, Lamači kostí.

	Najděte si mě dřív, než mě sestřelí z oblohy.

	

	Co když Lamač jeho výzvu nepřijme? Co když není tak inteligentní, jak Ryan předpokládal? Co když tu šifru nepochopil, škrábe se na hlavě a přemýšlí, co má asi Ryan na mysli tím, že bude čekat tam, kde mají domov?

	To, že si Lamač kostí zvolil vránu, však nasvědčovalo tomu, že je to vzdělaný muž. V dějinách byla vrána ztotožňována s božím poslem, ať už přinášela dobrou či špatnou zvěst.

	Například v Indii byli poslové smrti v Mahábháratě zpodobováni jako vrány. Keltové, Japonci a Číňané pokládali vránu za dobré boží znamení. Všude, kde se vyskytovali, byli tito černí ptáci v dobrém či špatném spojováni se silami tvoření a ničení.

	Lamač kostí se pokládal za posla vyslaného ke zbytku lidstva, létal vysoko po obloze a přál si, aby se Ryan, otec jeho poslední oběti, k němu připojil. Ryan však zašel o krok dál a vyzval Lamače kostí, aby si ho našel ve Vraním hnízdě.

	Druhého večera se mu podařilo vyčerpáním usnout, ale když se následujícího rána probudil a slyšel štěbetání ptáků z okolních stromů, zmocnila se ho deprese tak strašná, až si myslel, že ji vůbec nedokáže překonat.

	Nezbývalo nic jiného než čekat. Bylo to mučivé čekání, které se nepočítalo jen na hodiny či minuty, ale na nekonečnou řadu pomalu odtikávajících vteřin. Poslouchal rádio, aby mu neunikly nejnovější zprávy o postupu vyšetřování, ale žádné nebyly. Bethany zmizela. Lamač kostí zmizel. Ryan Evans zmizel.

	Na cestě přes polovinu státu několikrát zastavil na parkovištích kamionů a koupil si za hotové nějaký chléb a mleté maso v konzervě, ale ztratil chuť k jídlu a po dni půstu se musel nutit, aby vůbec něco snědl.

	Nenašel nic, čím by mohl zaměstnat mysl. Nenapadalo ho nic, co by mohl dělat. Žádná hádanka k řešení. Seděl na zemi opřený zády o mohutný strom a modlil se k Bohu, opakoval stejnou man tru stále dokola.

	Prosím, pomoz, ať se jí nic nestane. Ať zůstane naživu. Moc prosím. Moc toho lituji.

	Pokoušel se rozpomenout, čeho vlastně lituje, ale po chvíli toho nechal. Ano, kdyby byl tenkrát doma, vrah by si to možná rozmyslel. A kdyby býval byl milujícím otcem, vrah by si Bethany nevybral.

	Snad kdyby spal u venkovních dveří s brokovnicí opřenou o loket, připravený ustřelit hlavu každému pomatenému maniakovi, který by se odvážil vkročit k nim domů…

	Nějakou dobu strávil představami, jak by mohl Lamače kostí sprovodit ze světa. Mohl by mu vrazit hlaveň pistole do úst a zmáčknout spoušť. Mohl by ho mlátit do obličeje, dokud by nebyl zalitý krví a bez života. Mohl by mu ostrým klackem vypíchnout oči a pak mu ho zarazit do mozku.

	Mohl by vzít kámen a roztříštit mu hlavu.

	Přemýšlel o tom, jak by mohl zachránit Bethany. O tom, jak by se mu vrhla do náruče a ronila mu slzy na krk. Jak by vpadl dovnitř s brokovnicí, zastřelil Lamače kostí a vyrval dceru ze spárů smrti.

	Ale především si představoval, jak zničí zrůdu, která se odvážila brát jeho dceři spánek. Z těch myšlenek ho až rozbolely zaťaté čelisti.

	Po hodinách přemyšlení o tom, jakým způsobem Lamače zabije a osvobodí dceru, však zůstával stále sám. Osamělý a neužitečný. Nečinně dřepící na žhavém slunci. V beznadějné situaci.

	Zoufalství, jaké Chálida dohnalo k vraždění dětí, aby zachránil jiné. Bylo to chorobné a Ryan se v duchu začal ptát, zda se tím od něho nenakazil.

	

	ALVIN FINCH ŠEL padesát metrů do kopce a pak zabočil doprava, aby se k Evansovi dostal nepozorovaně zezadu. V hrudi mu bušilo srdce jako pěst a začínal se potit – s tím po vetření tělového balzámu nepočítal.

	Trvalo mu dvacet minut, než se dostal za kameny přímo za Ryanovými zády. Ten se ale ani nepohnul. Kdyby ho překvapil a Ryan se pokusil o nějakou hloupost, použil by zbraň, kterou měl v kapse, ale protože měl na bezpečném místě ukrytou jeho dceru, nemohl Evans nemoudře riskovat.

	„Neotáčejte se, Ryane Evansi,“ pronesl.

	Trhl sebou, ale neohlédl se.

	„Tak je to dobře. Zůstaňte, kde jste. Nepokoušejte se vstát. Seďte.“

	Ryan byl ztuhlý jako prkno. Alvin by se mu raději díval do očí, ale nemohl ještě riskovat, že mu uvidí do obličeje.

	„Jste chytrý člověk, pane Evansi. Povedlo se vám to. Zavolal jste si mě, a tak jsem tady. Když o tom tak přemýšlím, je to docela pěkné. Nemyslíte si to také?“

	Po dvou dnech mlčenlivého sezení ve strachu a nekonečných obavách Ryan nedokázal přinutit hlasivky k řeči.

	„Řekněte něco,“ vyzval ho Alvin.

	„Ano,“ řekl Ryan.

	Koneckonců to bylo docela rozumné. „Víte, kdo jsem?“  „Ano, vím.“

	„Myslíte si, že jste jako já, jak se tvrdí?“

	Ryan zaváhal, jako by tuto možnost vážně zvažoval. Může tomu tak být? Alvin o tom také chvíli přemyslel, ale ačkoli možné bylo všechno, moc se mu to nezdálo.

	„Ne,“ odpověděl nakonec Ryan.

	„Souhlasím. Ale v jedné věci mají pravdu. Mám vaši dceru a chystám se jí rozlámat kosti. Pokud –“

	„Udělám cokoli.“

	„Sleduji vaši dceru škvírami ve zdi a mám pocit, že nebude snadné zpřelámat jí kosti bez porušení kůže, protože je nyní hodně křehká. Něžná. Vypadá, jako by v životě nemusela jediný den pracovat.“

	Ryan mlčel, ale roztřásl se.

	Byl na něho zvláštní pohled, ale bylo to úchvatné.

	Alvin ho pozoroval a chvíli ho nechal třást.

	„Přivedete-li mi Otce lži, vrátím vám ji. Dám vám v tomto ohledu určité instrukce, které tady nechám na tomhle kousku papíru. Buď na to budete mít žaludek, nebo ne. Dávám vám na to čas do zítřejšího rána. Přiveďte mi Otce lži a já vám ukážu, jak se lámou kosti. Nebo už víte sám, jak se to dělá?“

	Ryan neodpověděl.

	Alvin položil na skálu složený modrý papírek a tiše se pozpátku vytratil.

	Trvalo mu jen pět minut, než se dostal zpátky k dodávce, a další dvě minuty, než se rozjel po štěrkové cestě na jih, ke své skrýši. Když odcházel, Evans mu cosi řekl, ale Alvin ho neslyšel a bylo mu to jedno. Už byl na cestě. Zpátky do sklepení.

	Zpátky k dceři.

	 


23.

	

	RADOST, KTERÁ SE Ryana při zvuku toho hlasu zmocnila, byla jako chladná voda na vyprahlých rtech v nehostinné pustině. Zněl slabě, ale naprosto zřetelně. Jako hlas nějakého anděla. Nebylo pochyb. Lamač kostí přišel! Vše, za co se Ryan modlil v dlouhých hodin čekání a beznaděje, se vyplnilo. Dočkal se Lamače. Nechybělo mnoho, aby mu poděkoval.

	Vzápětí však byly zpět myšlenky na nesčetné podoby jeho smrti.

	Zpřelámat kosti jemu, rozbít hlavu, zastřelit ho, rozpárat – to všechno najednou, aby měl jistotu, že ten, kdo za ním šeptavě promlouvaje skutečně mrtev.

	Uvědomoval si, že se třese. Nějakou dobu bylo ticho a Ryan tam jen seděl a třásl se. Pak ten muž znovu promluvil.

	„Dám vám v tomto ohledu určité instrukce, které tady nechám na tomhle kousku papíru. Buď na to budete mít žaludek, nebo ne. Dávám vám na to čas do zítřejšího rána. Přiveďte mi Otce lži a já vám na něm ukážu, jak se lámou kosti. Nebo už víte sám, jak se to dělá?“

	Otec lži… Otec lži… Ryan se na modrý lístek ani nemusel podívat, aby věděl, kdo to je.

	„Ano,“ hlesl. Žádná odpověď. „Haló?“ Stále nic.

	On odešel! Ryan se otočil a pohlédl na skalisko, asi deset metrů za stromem, o nějž se opíral. Na jeho konci, nejblíže k němu, ležel složený modrý papírek. Cítil, jak mu srdce stoupá až do krku, a myslel na muže, který se tu ještě před chvílí krčil.

	Pomalu vstal, došel k balvanu, lístek sebral a rozběhl se s ním k černému taurusu.

	Vklouzl za volant, zabouchl za sebou dvířka a třesoucíma se rukama lístek rozložil.

	Rukopis Lamače kostí. Hůlkovým písmem.

	

	OTEC LŽI.

	MENARD – 7 MIL MA JIH.

	ZÁPAD – 2 MÍLE.

	POD VRÁNAMI.

	BUDU VÁS SLEDOVAT, OTČE.

	

	Seděl, plnou minutu či snad dvě, nebo dokonce pět minut, a zíral na papírek. Zčásti proto, že to musel udělat hned, a taky proto, že chtěl poskytnout Lamači kostí dost času, aby odsud mohl odejít.

	Jde ke svému autu pěšky… Co kdyby se Ryan rozběhl za ním? Ne, tohle nebyl typ, který by prozradil, kde vězní jeho dceru, jen proto, že by se ocitl v nebezpečí.

	Ryanovi bylo také jasné, že na místě uvedeném na lístku dceru nenajde. Lamač kostí ho bude sledovat a přivede ji pouze v případě, že Ryan splní jeho požadavky.

	Nastartoval auto, zacouval do křoví a pak vyrazil obloukem k prašné cestě, která vedla ven z Vraního hnízda.

	Nikde žádný jiný vůz. To bylo dobře, protože nestál o zbytečnou pozornost. Při plnění Lamačovy podmínky se v žádném případě nepotřebuje zaplést s policií.

	Dojel k silnici a rozhlédl se na obě strany. Nic nejelo.

	Mrkl na hodiny na palubní desce. Deset minut po poledni. Za sedm hodin už bude tma.

	Sešlápl pedál plynu až k podlaze a rozjel se po silnici, mezi žlutou přerušovanou čárou a bílou čárou na kraji vozovky svištěl rychlostí sto čtyřiceti kilometrů v hodině. Tady na západ od Fort Davisu by měly být policejní kontroly vzácné, né jako v okolí Austinu, kde byl dosud pokládán za veřejného nepřítele číslo jedna. Do Austinu vedl jen omezený počet silnic a na všech mohla FBI s otevřenou náručí čekat, až jim Lamač kostí vjede do pasti.

	Musí využít času, dokud to ještě jde. Po třech dnech bezvětří mu závany větru připadaly jako hlas boží, který ho chce ze své výše ochránit.

	V Texasu bylo v této roční době sucho, téměř jako v poušti. Se skloněnou hlavou pevně svíral volant a uháněl k Austinu, kde na něho čekali policisté. Neměl však v úmyslu se vzdát, a už vůbec ne teď, když konečně ví, jak zachránit Bethany.

	Uběhla hodina, než konečně zpomalil, a to jen proto, že v protisměru projel policejní vůz s jedním policistou. Bylo zřejmé, že texaští policisté auta jedoucí stočtyřicítkou nestaví.

	Ryan se v duchu z vděčnosti krátce pomodlil a zpomalil na sto třicet.

	Co chceš udělat, Ryane? To přece nemůžeš!

	Náhle mu došlo, jak hrůznou věc po něm Lamač kostí žádá.

	To přece nemůžeš…

	Cožpak má ale na vybranou? Vždyť on má Bethany!

	

	TELEFONNÍ BUDKA se otřásla po zaburácení hromu. Když do skla začaly bušit veliké kapky deště, Ryan instinktivně sklonil hlavu. Bouřková mračna zakryla slunce a uspíšila příchod soumraku, ale přesto ještě hodinu bylo kalné světlo, než se kopcovitá krajina ponořila do tmy. Ve sluchátku, jež svíral v ruce, slyšel, jak to na druhém konci vyzvání. Přitiskl si je k uchu pevněji, aby lépe slyšel.

	Proudy vody mu rozmazávaly výhled na západní obzor. Zvedněte to, otče. Prosím vás, zvedněte to.

	Kdyby mu cesta zabrala jen tři hodiny, dokázal by to provést dřív, než by jeho svědomí mělo čas zvážit morální důsledky toho, co má před sebou. Nemyslet bylo požehnáním, ale čas a úvahy to požehnání rozbíjely na kusy.

	Pomalu se ho zmocňoval takový děs z toho, k čemu se chystá, až zjistil, že se bude muset předem vyzpovídat. Ne kvůli sobě, ale kvůli Bethany, kdyby to všechno špatně dopadlo.

	„Haló?“ zapraskal knězův hlas na druhé straně. „Haló?“

	„Otče?“

	Dlouhá odmlka. „Ryan…“

	„Poslouchejte, otče. Prosím vás, abyste mě vyslechl. Vím, že mě pokládají za zločince na útěku, a vím také, že FBI je s vámi v kontaktu. Armádní velení vám nejspíš jde po krku, pro ty jsem zase dezertérem…“

	„Klid, Ryane. Sotva vám rozumím. Zhluboka se nadechněte.“

	Poslechl. Zhluboka se nadechl nosem a pak pomalu vzduch zase vypustil. Tím, že Hortenseovi zavolal, se pustil do nebezpečné hry.

	„Mohu si s vámi promluvit, otče? Potřebuju s někým mluvit.“

	„Ovšemže můžete. Ale měl byste vědět, že velení na mě dost tlačí. Plně spolupracuje s FBI. S ohledem na veřejnost je to pro ně katastrofa.“

	„Nepotřebuju nic než trochu času. Pátrám po dceři a potřebuju ještě nějaký čas. Jestli zavoláte FBI a řeknete jim, že jsem s vámi mluvil, mohla by zemřít.“

	Otec Hortense neodpověděl.

	„Rozuměl jste, co jsem říkal? Její život je v mých rukou a teď může být i ve vašich.“

	„Můžeme vám pomoci, Ryane. Nemůžete si všechno nakládat jen na sebe.“

	„Mluvil jsem s ním, otče. Našel mě a promluvil se mnou. A teď chci udělat něco, co nikdo nepochopí. A proto je nutné, abyste o tom věděl, otče.“

	„Co se chystáte udělat?“

	Ano, Ryane, co se to chystáš udělat?

	Zíral na déšť stékající po skle, jako slzy z nebes. Stáhlo se mu hrdlo a na okamžik si pomyslel, že se připojí k Bohu a začne také plakat.

	„Bůh učinil mnoho věcí, které lidi špatně pochopili, že ano?“

	„Ryane…“

	„Zničil celé národy, aby zachránil ty, které miloval. Není to tak? Ninive?“

	„Ninive ušetřil.“ 

	„Jericho?“

	„Prosím vás, Ryane. Tohle nerad slyším. Musíte se vzdát. Je to důležité. Z toho, co říkáte, nemůže vzejít nic dobrého.“

	„Jak daleko byste zašel, abyste zachránil dceru, otče?“

	„Hledá vás polovina státu, protože věří, že ten, kdo si hraje na Satana, jste vy. Nejste Bůh, Ryane. Jste člověk a porušil jste zákon.“

	„Ničím se to neliší od toho, co děláme ve válce, otče. Naši snahu o dosažení spravedlnosti vždycky provázejí vedlejší ztráty. Osvobození zajatců něco stojí. Bombardování je méně osobní, ale zblízka je to stejné.“

	„To zní jako zoufalý pokus o ospravedlnění.“

	„Mýlím se snad?“

	„Takovou logiku nikdo nepochopí!“

	„Nepochopí mě, stejně jako nepochopili Boha,“ prohlásil Ryan. „To, co se chystám udělat, dělám kvůli své dceři. A jestli mi neposkytnete trochu času, zemře nejen ona, ale i já.“

	„Ryane, poslouchejte mě…“

	„Já to nechci udělat, otče.“ Ryanovi se stáhlo hrdlo a musel nasucho polknout, aby dokázal pokračovat. „Přece mě znáte a víte, že je to to poslední, co bych si přál, já takový nejsem, ale nemám jinou možnost!“

	Trvalo několik vteřin, než otec Hortense odpověděl. Teď už mu snad konečně bude naslouchat.

	„Myslete na to, co děláte, Ryane. Nemůžete se přece stát Lamačem kostí.“

	Ryan věděl, co má na mysli, ale nepomohlo mu to. Byl blázen, že mu zavolal.

	„Jestli nahlásíte, že jsem se vám ozval, pak Bethany i já přijdeme o život.“

	„Kolik času potřebujete?“ zeptal se nakonec kněz.

	„Jen pár hodin.“

	„Možná to neohlásím.“

	„Musím to vědět určitě.“

	„Dobrá, neudělám to tedy. Dám vám několik hodin, a teprve pak uvědomím FBI.“

	„Řekněte jim, aby hledali sedm mil jižně od Menardu. Bude mě sledovat. Potřebuju čas do rozbřesku. Jestli přijedou dřív, všichni zemřeme.“

	Na druhém konci linky bylo ticho.

	„Otče, slibte mi to.“

	„Co se chystáte udělat, Ryane?“

	Ryan zavěsil.

	 


24.

	

	DO AUSTINU DOJEL pod rouškou tmy a také v hustém dešti, který sám mohl napomoci k tomu, že dojel ke svému cíli nezpozorován.

	Krádež černého taurusu už byla jistě nahlášena, ale zatím ji nikdo veřejně nespojoval s ním. Ale i kdyby po něm pátrali, v tmavé bouřlivé noci by to neměli snadné.

	Věděl přesně, kam jede, protože tam předtím byl už dvakrát, přede dvěma měsíci, než mu soudním rozhodnutím přikázali, aby se odstěhoval z města. Na západní straně Austinu se nacházela uzavřená čtvrť pro vyšší vrstvy zvaná Spanish Oaks. Trochu ho překvapilo, že kód, který před časem získal, dosud platí. Myslel spíš, že se bude muset dostat přes závoru tak, že se pověsí těsně za jiný vjíždějící automobil.

	Zaparkoval pod stromem celý blok od velkého bílého domu, pohodlně se rozvalil na sedadle a čekal. Déšť bušil do střechy a do předního skla. Byla to hřmotná kakofonie, přehlušující zvuky pneumatik projíždějících aut na mokré vozovce. Byl už rozhodnutý. Teď už na plány a přípravy nebyl čas.

	Na své straně měl déšť a drzost svého činu. A také rychlost a pistoli.

	Proti němu stál čas, zdravý rozum, zákon, logika a morálka.

	Nemohl dělat nic jiného než sedět a vybízet mysl, aby překřičela zrazující hlasy v jeho nitru.

	Okolo desáté večer se déšť zmírnil natolik, aby jasně viděl cadillac, který vjel na příjezdovou cestu a zmizel za automaticky ovládanými vraty garáže. Ryan počkal další dvě hodiny, pak definitivně umlčel poslední varování v hlavě, nastartoval taurus a zajel po příjezdové cestě k domovním dveřím.

	Vytáhl pistoli z pouzdra, odjistil ji a vystoupil do mrholení.

	Bez rozhlédnutí vzal za kliku. Samozřejmě bylo zamčeno. Vyhrnul si límec, přikrčil se a pažbou pistole uhodil do skleněné výplně dveří.

	Sklo se s rachotem vysypalo dovnitř na podlahu. Déšť ten řinkot ale utlumil. Ryan sáhl dovnitř a za hlasitého pípání, které brzy spustí poplašné zařízení, si otevřel.

	Poté zamířil vpravo, k velkým dveřím, za nimiž mohla být ložnice. Ukázalo se však, že je to neosvětlená pracovna.

	Alarm se rozječí každým okamžikem.

	Přeběhl po velkých dlaždicích do druhé chodby a tentokrát se dostal do rozměrného atria, které vedlo k jednomu křídlu. Gumové podešve s každým krokem zavrzaly, ale kvílení poplašného zařízení, které se náhle rozlehlo ze všech stran, učinilo jeho obavy, že ho někdo zaslechne, zcela bezpředmětnými.

	Do hlavní ložnice vtrhl právě v okamžiku, kdy se spáč ve sloupkové posteli probudil a začal se zvedat. Byl ale příliš šokovaný, aby dokázal správně zareagovat, a Ryan konal rychle, dokud měl výhodu překvapení na své straně.

	Strčil mu pistoli do obličeje, drapl ho za límec pyžama a stáhl z postele.

	„Buďte zticha!“ zařval. Sice ani nepípl, ale Ryan na něj přesto vykřikl. A ještě jednou. Zaháněl tím svůj pocit viny. „Mlčte!“

	Hlavní pistole mu rozbil ret, ale Welsh už našel hlas a podle očekávání začal protestovat. „Co tohle má –“

	Ryan ho uhodil do hlavy. „Řekl jsem, abyste mlčel!“

	Dostrkal okresního prokurátora do obývacího pokoje, kde byl jek alarmu ohlušující. „Rychle ven, jestli chcete žít.“

	Welsh měl na sobě tenké bavlněné pyžamo, ale byl bosy. Za Ryanova postrkování a popohánění vyklopýtal předními dveřmi, ale když na něj začal dopadat déšť, zastavil se.

	„Do auta!“

	Jenže on stál nerozhodně dál, takže mu Ryan musel pomoct kopancem do zadku. „Hněte sebou!“ Welsh hekl bolestí a dal se do pohybu. „Do auta!“

	Burton Welsh byl dosud ochromený tím nečekaným útokem, ale byl to mohutný muž a bylo jisté, že si takové zacházení nenechá dlouho líbit. Pokud mu v tom Ryan nezabrání.

	S klením nastoupil na sedadlo spolujezdce. Ani náznak pokory a spolupráce, jak by si Ryan přál.

	Sáhl tedy do vozu, popadl vyššího protivníka za černé vlasy, vytáhl mu hlavu z okénka a praštil ho pistolí do spánku takovou silou, jakou v tak stísněném prostoru dokázal vyvinout.

	Okresní prokurátor se svezl na sedadle a ztratil vědomí. Ryan ho strčil dovnitř, zabouchl dvířka a rychle oběhl auto.

	Zatím se mu dařilo, a to jen díky naléhavé nutnosti, žádné lsti zatím nebylo potřeba, a o nic takového se nepokoušel ani nyní. Rychle vůz otočil a uháněl ulicemi pryč.

	Vedle něj, zhroucený na dvířkách, seděl Otec lži v pyžamu. Od první zmínky o Otci lži věděl, že Lamač kostí byl při výběru Bethany velmi pečlivý. Šlo tu o víc než jen o odplatu okresnímu prokurátorovi, který hlásal, že jej dopadne a požene před soud.

	Lamač kostí ví, že s Ryanem se přinejmenším v jedné věci shodují: Welsh nemá na Bethany žádný nárok. Je Otcem lži a ze všech lidí, o něž ho mohl Lamač požádat, mu Ryan právě tohohle dokáže předhodit nejsnáze. U závory musel zastavit a čekat, až se otevře, ale i tak bude na dálnici číslo 71 dřív, než první policejní vůz dorazí do Spanish Oaks.

	Okresní prokurátor začal sténat a Ryan se k němu naklonil, aby mu zasadil další úder do hlavy. Nemohl riskovat, že mu při jízdě z města začne dělat problémy.

	Jel po jedenasedmdesátce na severovýchod a pak se po devětadvacítce vydal na východ k Menardu. Pokud pojede rychle, neměla by mu celá cesta trvat déle než dvě hodiny.

	A tak jel. Po deseti minutách byl už venku z města a zvýšil rychlost na sto pětadvacet. Stravovala jej téměř zběsilá, naléhavá touha dopravit okresního prokurátora do podzemní kobky, kterou pro ně Lamač kostí připravil, ať už vypadal jakkoli. Nevěděl, co je čeká, věděl pouze, že k tomu bude patřit lámání Welshových kostí, a v tomto okamžiku odmítal dumat nad tím, jak to celé bude probíhat.

	Po třiceti minutách jízdy na východ z Austinu se Welsh pohnul podruhé. Lidská hlava snese trauma jen do určité míry, a protože už do ní dostal dvakrát, nedalo se čekat, že by přežil ještě další úder.

	„Co…“ začal blábolit, „co… co…“ Hlava se mu pohupovala na krku, jak se snažil nabýt znovu vědomí.

	Ryan měl pistoli u pasu a mířil na jeho hruď. „Nenuťte mě, abych vás musel zastřelit. Jemu je jedno, jestli mu vás doručím živého nebo mrtvého.“

	Nebyla to pravda, ale jediný způsob, jak to mohl Ryan zvládnout, bylo hrát bez kompromisu. Potlačoval emoce, a pokud se nějaké objevily, byl to spíš hněv než pocit viny.

	Prokurátor si ho nechápavě prohlížel a pak se zahleděl i na zbraň, jako by si nebyl jistý, zda je to vůbec skutečnost.

	„Co má tohleto všechno… znamenat?“

	„Chcete, abych vás znovu uhodil?“

	Okresní prokurátor chvíli sledoval silnici. Začínalo mu docházet, že jde o únos. Byl silný jako býk, a jako se zajatcem s ním nebude snadná práce.

	Welsh se zamračil, a jako by si chtěl potvrdit své podezření, zamumlal: „Vy jste to skutečně udělal a to vám neprojde.“

	Buď si tím dodával odvahy, nebo chtěl Ryana zastrašit. Sám fakt, že to udělal, nebyl ničím objevným, to bylo víc než zřejmé.

	„Máte vůbec představu, kolik policistů po mně už nyní pátrá?“

	„Víc, než jich hledá mě? Na tom ale nezáleží, protože až do rána ani jednoho z nás nenajdou.“

	„A co potom?“

	„Pak se bude FBI řídit pokyny, které jsem jim zanechal. A najdou nás.“

	Nezdálo se, že by okresní prokurátor dokázal tohle upřímné přiznání strávit. Jen mžoural do tmy.

	„Vy se jim chcete vzdát?“

	„Teď ještě ne.“

	„Co tedy chcete udělat? To vám nemůže projít…“

	„Vidíte tu nějaké poldy? Já bych řekl, že mi to projde.“

	„Najdou nás… Jsem okresní prokurátor….“

	„Máte ji rád?“ 

	„Cože?“

	„Máte rád Bethany?“

	„Tak o tohle tedy jde? Zahazujete život jen proto, že spím s Celině?“

	„Milujete je?“

	Chvíli mu trvalo, než si srovnal v hlavě odpověď. Pak tichým hlasem spěšně vyhrkl: „Přísahám, že už se jich ani nedotknu. Když mě pustíte, nevznesu žádné obvinění, neřeknu nic…“

	Ryan ho praštil do spánku potřetí. Prokurátor se zhroutil na sedadle.

	Ryan vytáhl modrý lístek a vložil ho do štěrbiny nad autorádiem.

	

	OTEC LŽI.

	MENARD – 7 MIL NA JIH.

	ZÁPAD - 2 MÍLE.

	POD VRÁNAMI.

	BUDU VÁS SLEDOVAT, OTČE.

	

	Silnice 29 se křížila se silnicí 83 kousek na jih od Menardu a na křižovatku se dostali ve dvě ráno. Dvouproudé silnice byly pusté a provoz na nich již dávno ustal.

	Ryan sjel vpravo na třiaosmdesátku u malého texaského městečka Menard a zamířil jižně do tmy.

	Nebyla zde žádná pouliční světla. Žádné hvězdy, které by osvětlovaly deštěm nasáklou zem. Ozařovala ji jen jeho čelní světla, a když dojel k ukazateli s nápisem sedm mil a odbočil na jih, nechtěl být nápadný, a proto přední reflektory zhasl.

	Jel pak po asfaltu v tichu a ve tmě, což bylo znepokojující. Zapnul rádio. Ticho krájela píseň Karen Carpenterové „Požehnej zvířatům a dětem“.

	Zkoumal pole po obou stranách silnice. Muž, jemuž říkali Lamač kostí, tady někde drží v nějaké díře Bethany, ale nikoho, kdo tudy projížděl, by to nenapadlo. Světu se až příliš často nelíbí pohled na temnou spodní stranu. To však nic neměnilo na její ohavnosti, pouze těm, kdo onu ohavnost ztělesňovali, to umožňovalo dál zabíjet, mrzačit a znásilňovat. Melancholické zvuky písně mu náhle začaly připadat téměř obscénní, takže rádio vypnul a pokračoval dál v tichu.

	Zastavil u milníku. Nezpevněná cesta mířila po pravé straně na východ do pole. Na mírně nakloněné zelené ceduli stálo, že se to zde jmenuje Landers Lane. Bílá písmena viděl jen díky měsíčnímu světlu, které se prodíralo bouřkovými mračny.

	Ryan stál chvíli na křižovatce a zhluboka dýchal. Otřel si dlaně o kalhoty a pohlédl na Burtona Welshe, muže, který svedl jeho manželku, zatímco on trpěl v poušti.

	Štěrk pod pneumatikami jeho auta chrastil, když odbočil a rozjel se po Landers Lane. Po obou stranách cesty rostla kukuřice. Cesta se stáčela vlevo na jih a Ryan ji sledoval s jedním okem na tachometru, aby viděl, kolik mil po ní ujel. Nebylo to však třeba, protože zhruba ve správné vzdálenosti se zdvihala ze země obrovská rozvodna a Ryan okamžitě poznal, že je na místě.

	Na drátech vysokého napětí vedoucích do rozvodny jistě sedávaly vrány. A někde pod dráty byla i nějaká místnost. Staré, dlouho nevyužívané skladiště, které bude dnes v noci využito.

	A pak to spatřil. Dřevěnou tabuli na plotě kolem rozvodny. Hrubě namalovanou červenou šipku ukazovala vpravo, kde se pod temnou oblohou vršila velká hromada štěrku.

	Zamířil k té haldě a v zemi za ní spatřil rozměrnou jámu. Byla tu rozvodna, ale i stará štěrková jáma. Snad bývaly lom.

	Skladiště bylo postavené ve svahu kopce. Viděl, že stojí na betonové plošině a na dřevěných dveřích je nakreslený hrubý obrys nějakého ptáka.

	Vrána.

	

	RICKI VALENTINEOVÁ se s trhnutím probrala ze snu o slunečných dnech v St. Johnu na Panenských ostrovech. Po zatčení Phila Switzera tam strávila dva týdny bezstarostným sluněním, tak daleko od dusného texaského léta, jak jen to bylo možné. Bavila se procházkami po pláži a prohlížením obchůdků, které prodávaly turistům předražené tretky a nabízely různé vodní sporty a jen několikrát se v duchu vrátila k Lamači kostí. Udivovalo ji, jak změna prostředí dokáže vytrhnout mysl z hluboce vyjetých kolejí.

	Budík na nočním stolku velkými červenými číslicemi hlásal, že je 2:43 ráno. Její mobil vyzváněl. Není v Karibiku a Lamač kostí není za mřížemi.

	„Ano?“

	Podle hlasu to vypadalo, že Mark je už nějakou dobu vzhůru. „Promiň, Ricki, že tě budím takhle v noci, ale došlo k novému vývoji. Někdo násilně vnikl do domu Burtona Welshe a vypadá to, že okresní prokurátor je nezvěstný.“

	Jeho slova jí vířila hlavou.

	„Jak ,vypadá‘?“

	„No, bydlí sám a sousedé tvrdí, že má ve zvyku přicházet a odcházet v kteroukoli denní či noční hodinu, takže si policie není jistá, jestli se třeba jen někde nezdržel.“

	„A dál?“

	„Na dveřích jsou ale stopy násilného vniknutí a je jisté, že spal ve své posteli. Auto má v garáži.“

	Ricki vstala. „Takže ho někdo unesl. Kdy se to stalo?“

	„Už je to skoro tři hodiny…“

	„Cože?“ Rozběhla se do koupelny a cestou rozsvěcela. „A to mi říkáš až teď?“

	„Okresní prokurátor je známy sukničkář, a kdosi na oddělení došel k názoru, že v tom nebude nic víc než nějaká dáma. S takovou věcí se u zvoleného zástupce nejde snadno na veřejnost.“

	„Dobře. Pošli mi SMS s jeho adresou, hned tam vyrazím.“

	Jestli to udělal Ryan Evans a jestli je opravdu Lamačem kostí, unesl muže, kterého vinil z toho, že mu zničil manželství. Pokud věděli, Lamač si zatím nikdy nevybíral oběti mezi muži, ale okolnosti mu k tomu nyní možná poskytly dokonalou příležitost.

	Na té ironii osudu je cosi pěkného, pomyslela si Ricki. Hned se však za takovou nevkusnou myšlenku pokárala.

	„Porušil své zvyklosti a stupňuje násilné činy. Uvědomuješ si, co to znamená, Marku?“

	„Že jeho dcera je dosud naživu.“

	„Správně. Zatáhl do toho Welshe. A pokud Welshe najdeme, najdeme i tu dívku. Nějaké stopy?“

	„Policista v jednom hlídkovém voze si pamatuje, že na dálnici 71 viděl černý čtyřdveřový ford. V té době není na silnicích téměř žádný provoz.“

	Ford Taurus byl hlášen jako odcizený a pátralo se po něm asi tak jako po stovce dalších ukradených automobilů, které mohl Evans použít při útěku.

	„Nic jiného?“ Navlékala si džínsy a telefon si přitom přidržovala u ucha ramenem.

	„Právě zkoumají otisky prstů na dveřích. Jinak nic.“

	„Hledejte ten Ford Taurus. Oznamte to všem. Měli by zastavit každého, kdo jede v takovém voze tmavé barvy.“

	„Už se stalo. Za světla to bude snadnější. Lepší noc si nemohl vybrat.“

	„Nemáme čas čekat do svítání.“

	 


25.

	

	RYAN SEDĚL v autě s vypnutým motorem v lomu již patnáct minut. Vedle něho se opíral o dveře Welsh, dosud v bezvědomí a pro svět mrtvý. Mraky se právě začínaly trhat a světlo hvězd skrze ně dopadalo na pustou proláklinu, do níž zajel. Hučení vysokého napětí z nedalekých drátů se neslo kolem uzavřeného automobilu.

	Před sebou, ve svahu, viděl betonovou zeď s pomalovanými dveřmi. Kromě jedné šipky na plotě a této vrány na dveřích tu žádná jiná známka Lamačovy přítomnosti nebyla.

	Jistě však Ryana pozoruje. Stejně jako když seděl pod stromem na ranči zvaném Vraní hnízdo, pozoruje ho i teď, škvírami mezi prkny dveří. Nebo z úkrytu za jedním z balvanů kolem lomu nebo z plošiny nahoře.

	Hleděl na dveře, zabořený v sedadle jako mrtvola už před dlouhou dobou oloupená o život. Bethany je buď za těmi dveřmi, nebo někde úplně jinde.

	Pokud je za nimi, má Lamač kostí v úmyslu vidět v následujících hodinách v jejích i v Ryanových očích strach.

	A jestliže za nimi není, pak si přeje vidět Ryanovu hrůzu z toho, že ji dosud má někde ve své moci, takže by mu nezbývalo, než se podvolit čemukoli, co by po něm Lamač žádal, aby ji zachránil.

	Věděl, že tohle je důvod, proč ho pohled na ty dveře úplně ochromil.

	To, co přijde, se tyká okresního prokurátora. Přestože se Welsh provinil nesčetnými hříchy, nezasluhoval si to, co ho čeká, o nic víc než si děti v poušti zasluhovaly Chálidovo kladivo.

	Na druhou stranu ho Ryan nemusí nutně zabít. Ještě ne. Jistě tady je ještě nějaká jiná možnost.

	Jeho myšlenky se točily v kruhu a nepřinášely mu žádnou úlevu. Zůstávaly jen tyhle skutečnosti: Noc je klidná. Noc je temná. Po pravici má uneseného muže. Dřevěné dveře jsou zavřené.

	Musí do nich vstoupit a udělat to, co na Lamačovu žádost musí vykonat do rána.

	Ryan otevřel dvířka a přivřel oči před nepříjemně hlasitým hučením, jež vibrovalo všude kolem. Vzpamatoval se a vystoupil na štěrk.

	Pokud existoval nějaký okamžik jeho života, pro nějž se narodil, pak to byl tento. Žádný obyčejný člověk se nedokáže odříznout od svých pocitů a udělat to, co musí být vykonáno, tak jako on. Cožpak to už snad nedokázal?

	Jednoduše zvládne tuhle situaci chladně racionálním způsobem, bez zbytečných průtahů, aby neposkytl svému nervovému systému čas k aktivování oněch chemikálií, jež plodí emoce.

	Nešlo zde ovšem o něho nebo o muže, který přísahal, že bude stíhat zločince, jeho zajatce Burtona Welshe.

	Jediný, na kom této noci záleželo, byla Bethany.

	Ryan se zhluboka nadechl, obešel vůz zepředu a otevřel dvířka na straně spolujezdce. Welshovo tělo, zbavené opory, vyklouzlo napůl ven. Ruce mu visely nad štěrkem a nejevil žádné známky života.

	Ryan mu zkontroloval krkavici, zda nahmátne tep, a když ho našel, popadl ho za obě ruce. Vytáhl Welshe z auta a vlekl ho asi tři metry, dokud mu pod jeho váhou nezačaly podkluzovat nohy.

	Potom mu vytáhl opasek a svázal mu jím ruce za zády tak pevně, jak jen dokázal. Načež mu vyťal několik ostrých políčků, aby se probral.

	Trvalo asi minutu, než se okresní prokurátor vzpamatoval natolik, aby ho Ryan mohl postavit na nohy. Pak mu nacpal hluboko do úst velký papírový ručník, který vzal z auta.

	Welsh se pokusil o chabý náznak protestu, ale stačilo přistrčit mu hlaveň pistole k uchu, a hned toho nechal.

	„Pohněte se.“

	Prokurátor chabě vykročil k boudě, o níž se Ryan domníval, že má něco společného s elektřinou, snad jsou v ní pojistky nebo jiné elektrické zařízení, které je lepší přechovávat pod zemí, anebo tam byly nějaké stroje potřebné kdysi k provozu lomu.

	Nic z toho Ryana nezajímalo, přestože nacházel určitou útěchu ve skutečnosti, že je schopen natolik jasně myslet, aby dokázal činit jednoduché dedukce. Poslední věcí, kterou by si mohl přát, byly impulsivní reakce na cokoliv, co mohl za těmi dveřmi najít.

	Nezamčenými dveřmi.

	Obešel Welshe s pistolí přiloženou k jeho krku a otevřel. Ze zavěšené petrolejové lampy uprostřed místnosti se linulo oranžové světlo.

	Takže Lamač kostí tady byl. Nebo ještě je.

	Se zbraní dotlačil Welshe před sebou do místnosti a zavřel za sebou.

	Stáli v malé vybetonované prostoře se třemi velkými trámy ve stropě. Lampa visela z háku na tom prostředním.

	Ryanovi stačil jediný pohled, aby se ujistil, že ani Lamač, ani Bethany zde nejsou, a málem podlehl nutkání vyřítit se ven a pátrat ve svahu po dalších dveřích, dalších kobkách, po jakémkoli místě, kde by se mohli skrývat.

	Na stěnách však bylo něco nakreslené a ty obrázky byly určený jemu. Lamač kostí nakreslil křídou desítky anatomických vyobrazení lidské kostry. Velké kruhy sloužily jako výřezy se zvětšenými kresbami kostí a kloubů.

	U každého výřezu byly podrobné napsané pokyny sdělující, jak velké síly je třeba k tomu, aby došlo k fraktuře bez porušení kůže.

	U jedné stěny stála kovová postel. Na ní bylo naskládaných několik velkých špalků. U čela postele byl připraven stoh úhledně složených ručníků a několik klubek nylonové šňůry.

	Na nich ležela velká palice a samosvorné kleště.

	Welsh zpočátku jen zíral, stejně jako Ryan. Když mu to ale začalo dávat smysl, když mu začalo docházet, co to pro něho může znamenat, vytřeštil oči a pokusil se o záchranu. Vyrazil z místa dřív, než ho Ryan stačil zadržet, a v běhu se pokoušel zbavit opasku, kterým měl spoutané ruce za zády.

	„Stůjte!“ Ryan ho dohonil a opět mu přiložil pistoli k hlavě, ale nezdálo se, že by ho Welsh mínil poslechnout.

	„Stůjte, nebo střelím!“ zařval Ryan. Přesto věděl, že zastřelit ho nemůže, protože velká písmena na stěně konstatovala tento fakt zcela jasně.

	Porušíte-li mu kůži, přestane pro mé mít cenu.

	Zpřelámejte mu všechny kosti a já ji pustím na svobodu.

	Otče.

	

	Ryana naplno zasáhla naprostá absurdita téhle kritické situace. To, že vážně uvažoval o splněni Lamačových instrukcí, mu připadalo nezbytné a odporné současně.

	Ne, nezabije ho. Neudělá to, co dělal Chálid v poušti, ať už je v sázce cokoli. Nemůže zabít nevinného, ani kdyby to znamenalo záchranu vlastní dcery.

	Nebo je toho schopen Dceru přece zachránit musí! Nemůže neudělat vše, co je v lidských silách, aby ji zachránil před smrtí. Kdyby se teď zastavil, Bethany zemře, tím si byl jistý. Přestože tedy věděl, že toho muže usmrtit nedokáže, nemohl přestat. Teď ještě ne.

	Něco se stane. Někdo vyběhne z křoví a toho nevinného člověka zachrání. Někdo přijde. FBI, sám Lamač kostí, nebo smrt – cokoli, co jej ušetří rozhodnutí opustit dceru, bez ohledu na cenu, kterou za to bude muset zaplatit.

	A tak Ryan udělal to, o čem věděl, že umí nejlépe. Distancoval se od emocí a pistolí dál mířil na okresního prokurátora.

	Zdálo se však, že Welsh už se kulky neobává. Vyskočil na postel a pokračoval v pokusech uvolnit si ruce.

	Kouli z papírového ručníku, jež ho dusila, už sežvýkal natolik, aby ji mohl vyplivnout a naplnit svým hlasem celou místnost.

	Pokoušel se křikem protestovat, ale to, co vycházelo z jeho hrdla, znělo víc jako vytí poraněného vlka než lidský hlas. Byl to spíš ten řev než obava, že by Welsh mohl utéct, co Ryana přinutilo k okamžitému jednání.

	Vrhl se na něho.

	Welsh ale stál výš a uskočil nejprve vpravo, pak vlevo. Ryan s pistoli v ruce učinil totéž.

	Pak se Welshovi konečně podařilo vyprostit ruce z pout. Ryan stál náhle před zuřícím tvorem, který – pokud by předtím nedostal několik tvrdých úderů do hlavy – měl dost síly na to, aby ho umlátil.

	Příliv adrenalinu mu však vrátil sílu i tak. Zavřel ústa a pokusil se o únik po pravé straně.

	Zakopl však o sloupek postele a letěl vzduchem. Ryan se zděsil, že si ublíží. Poraní si kůži!

	Okresní prokurátor však nabyl rovnováhy a zůstal na nohou. Sílu setrvačnosti využil k tomu, aby vyrazil ke dveřím jako beranidlo.

	Ryan propadl panice a vyřítil se za ním. Dohnal ho právě ve chvíli, kdy Welshova ruka hmátla po klice.

	Když se Ryan rozmáchl, věděl, že kůže na Welshově zátylku nejspíš neporušená nezůstane, ale neměl na vybranou. Navíc tu byla naděje, že Lamačovo přání se týče pouze kůže v místech zlomenin a hlava se do toho nepočítá.

	Prásk!

	Pažbou pistole zasadil prudký úder a Welsh se skácel na zem jako balvan.

	Těžce oddechující Ryan nad ním stanul s pocitem vítězoslávy. Ten se však vzápětí vytratil, protože si uvědomil, co má za úkol. Nyní měl přivázat nohy tohohle hromotluka ke špalkům, zabalit mu je do ručníků a pak je začít lámat údery palice.

	Welsh zasténal. Tak rychle?

	Ryan ho popadl za nohu a táhl k posteli. Rychle naházel špalky na podlahu, aby na lůžku udělal místo pro Welshe. Nejprve na ně vyzvedl horní polovinu jeho těla, pak spodní a šňůrou z připravených klubek mu přivázal ruce a nohy ke čtyřem sloupkům postele. V okamžiku, kdy mu cpal zpátky do úst chuchvalce rozžvýkaného papíru, začal se Welsh hýbat.

	Ryan ustoupil s uspokojením, že se mu podařilo připoutat ho k posteli. Nad ležícím Welshem se ve světle lampy mihotaly detailní nákresy. A u čela postele čekala palice a ručníky.

	Ryan se teď ocitl před posledním úkolem, který na něho čekal. Jel do Austinu, unesl Otce lži a přivezl ho do této podzemní komory, kterou mu Lamač kostí připravil. To vše provedl s precizní dokonalostí, aniž by si připouštěl, že bude muset celou záležitost dotáhnout až do konce.

	Teď mu měl začít lámat kosti. A byl si jistý, že to nedokáže.

	Právě tak si však byl jistý, že to udělat musí.

	

	AUSTIN VE ČTYŘI RÁNO stále ještě spal, když Ricki Valentineová prošla domovními dveřmi Burtona Welshe a ohlédla se. Jasné světlo reflektorů za jejími zády pomáhalo týmu kriminalistů, kteří hledali stopy a sypali všude prášek k odebrání otisků, zkoumali koberce, fotografovali zbytky dešťové vody z bot, které pravděpodobně patřily únosci. Dosud čekali na výsledky ze tří souborů otisků, které před hodinou odebrali z kliky a ihned poslali do laboratoře.

	Na dlaždicové podestě se k ní připojil Mort Kracker s rukama pod dlouhým pršipláštěm zastrčenýma do kapes kalhot. Ulice byly dosud mokré, ale z oblohy už se na město nelily proudy vod a mezi mraky vyhlížel měsíc. Ráno už by mohla být obloha modrá.

	„Nějaká zpráva z laboratoře?“ chtěl vědět Kracker.

	„Měla by dojít každou chvíli.“

	Přikývl a zamračil se. Nestávalo se často, aby se ocitl na místě činu ve čtyři ráno, ale ani únos okresního prokurátora nebyl úplně běžnou věcí. Už obíhala zpráva FBI, podle níž okresního prokurátora Austinu Burtona Welshe unesl z jeho domu ve Spanish Oaks v západní části města Lamač kostí. Nové důkazy naznačovaly, že pachatel mohl jet v černém Fordu Taurus a naposledy byl viděn, jak míří po dálnici 71 na jih.

	„Zdejší obyvatelé budou dnes ráno zděšení,“ podotkla Ricki.

	„V tom spočívá určitá naděje. Čím víc očí, tím větší šance, že ho dopadneme.“

	Přikývla. „Něco mi na tom ale nesedí.“

	„To je vcelku pochopitelné.“ „Já ale myslím Ryana Evanse.“

	„Brzy toho budeme vědět víc,“ odpověděl její šéf hlubokým bary tonem.

	„Nechci říct, že tohle nebyl Evans, ale je to vrah z těch sedmi případů, které jsme vyšetřovali přede dvěma lety?“

	„Řekl bych, že tohle nás k této možnosti ani nepřiblíží, ani nás to od ní nevzdálí.“

	„Až na to, že to není styl Lamače kostí. Ten by na klice svoje otisky nenechal. Nevešel by v mokrých botách. Lamač kostí je precizní a chladně uvažující sériový vrah. Tohle…“ Pokývla k rozbité skleněné dveřní výplni. „Tohle je zločin z náhlého hnutí mysli.“

	„Nemůže to být rozdvojenou osobností? Dvě různé osoby v jednom těle?“

	„Možná. Ale co ty odlišné metody?“

	„Teď už na tom hledáte mouchy, Valentineová. Poslyšte, nejsem odborník na vícečetné osobnosti, ani si nejsem jistý, čemu z toho můžu věřit, ale vím, že je to pořádně zamotané. Není to žádná exaktní věda. Veškeré důkazy, které máme, poukazují na to, že Evans je do toho do jisté míry zapletený. Nebyli jsme schopní prokázat jeho alibi ani v jednom ze sedmi případů. Měl příležitost, motiv a teď, pokud se nemýlíme, unesl okresního prokurátora.“

	„Ne, nemýlíte,“ ozval se za jeho zády Mark, který k nim přicházel. „Laboratoř právě potvrdila, že jeden soubor otisků se shoduje s těmi, které podle databáze patří kapitánu Ryanu Evansovi.“

	Nic jiného ani neočekávala, ale konečný závěr jí ubral jednu starost.

	„Nedokázali jsme prokázat alibi, protože jsme neměli možnost podezřelého vyslechnout,“ prohlásila. „Veškeré důkazy, které máme, jsou nepřímé.“

	„Až dosud.“

	Přikývla. V tomhle měl pravdu. „Až dosud.“

	„Jestli je Ryan Evans Lamač kostí, po němž jsme pátrali předloni, nebo blázen, který v poušti přišel o rozum, a teď napodobuje ty, kteří mu to způsobili, je v tomto okamžiku vcelku lhostejné. Na čem záleží, je to, že unesl Welshe a pravděpodobně i svou dceru. Naší prioritou je najít je živé. Mám dojem, že si vede nedbale, takže doufejme a modleme se, aby po sobě zanechal stopy, po kterých budeme moci jít.“

	Ricki začal v kapse vibrovat mobil. Vytáhla ho a spatřila, že volá ten kněz. Už o tom slyšel?

	Přešla k zábradlí a přijala hovor. „Otče Hortense… Vstal jste dnes brzy.“

	„Mám pro vás zprávu,“ odpověděl. Pronesl to naléhavě a tiše, takže okamžitě věděla, že se mu Lamač kostí ozval.

	Otočila se a mrkla na Krackera. „Co říkal?“

	„Řekl mi, abych vám vyřídil, že jde po Otci lži,“ odpověděl Hortense.

	„On vás požádal, abyste nám zavolal?“

	„Také prosil, aby ho až do rozbřesku nikdo nehledal. Lamač kostí ho prý sleduje, a jestli se někdo objeví před ránem, všichni zemřou. Řekl, abychom je hledali sedm mil jižně od Menardu.“

	Pak se v telefonu u jejího ucha rozhostilo ticho.

	„Řekl vám, kdo je ten Otec lži?“

	„Neřekl. Předpokládám však, že měl na mysli Lamače kostí.“

	„Ryan Evans před několika hodinami unesl Burtona Welshe z jeho domu, otče. Myslím, že jste nám právě řekl, kam s ním odjel.“

	„Je zoufalý,“ prohlásil Hortense. „Radím vám, abyste opravdu počkali do svítání.“

	 


26.

	

	„PŘESTAŇTE SEBOU HÁZET! Jestli nepřestanete, tak to nedokážu udělat!“

	Okresní prokurátor na něho zíral vytřeštěnýma očima a pokoušel se cosi nesrozumitelně vykřikovat přes zmuchlaný pruh látky, který si Ryan utrhl z košile a nacpal mu ho do úst. Nerozuměl, co se mu snaží říct, ale nepotřeboval, aby mu slovy potvrdil to, co i bez toho bylo tak bolestně zřejmé.

	Welshovi se nelíbilo, co se s ním děje.

	Ryanovi trvalo plnou hodinu, než si ho připravil. Dílem proto, že zacházet s devadesáti kilogramy protestujících svalů nebylo nic lehkého, a pak také proto, že se Ryan musel stáhnout do sebe, aby zůstal klidný a zachoval si logické myšlení. Což se mu až do této chvíle dařilo jen zpola tím, že se odpoutal od emocí.

	Opakoval si v duchu, že okresního prokurátora nezabije. Že to nedokáže. Že to neudělá. Ale po celou dobu pokračoval v přípravách a nedokázal s tím přestat.

	Kdyby byl Bohem, snad by dokázal sestoupit z nebes a Bethany zachránit, aby přitom živé duši neublížil. Jenže jím nebyl. Opakoval si stále znovu a znovu, že toto je válka mezi ním a Lamačem kostí a cenou za vítězství je jeho dcera. Welsh byl vedlejší ztráta.

	On ho však zabít nedokáže. Prostě to neudělá.

	Což znamená, že nezachrání Bethany.

	Jakmile měl prokurátora s roztaženýma rukama a nohama uvázaného nylonovou šňůrou ke sloupkům postele, usoudil, že už si nemůže dovolit ho tlouct do hlavy. Nebyl lékař, ale byl přítomen stovkám případů různých podob násilného výslechu, takže věděl, že lidský mozek upadne dříve či později do kómatu, podlehne a náhle vypne.

	Kresby na stěně poskytovaly podrobný návod, kterým se měl podle Lamačova přání řídit. Zdálo se, že v dospělém lidském těle je dvě stě šest kostí, v dětském tři sta padesát, ale mnohé se později během růstu spojí –

	Kosti se dělily na dva základní systémy, axiální kostru neboli trup a apendikulární kostru čili končetiny. První systém Ryana nezajímal. Jeho úkolem bylo polámat kosti končetin.

	Z dvou set šesti kostí v lidském těle jich bylo dvaapadesát v nohou a čtyřiapadesát v rukou, což činilo více než polovinu z celkového počtu. Nejmenší ze všech lidských kostí byl třmínek ve vnitřním uchu, největší stehenní kost.

	Na zadní stěně nakreslil Lamač kostí úplnou lidskou kostru s roztaženými pažemi, takže vypadala jako hrubý kříž. Popsal všechny větší kosti počínaje lebkou a dále dolů. Čelisti, obratle, klíční kost, lopatka, žebra tvořící horní část trupu. Pánev a křížová kost tvořily kyčle. A to bylo kromě končetin všechno.

	Paže, nohy, ruce a chodidla byly znázorněny podrobněji. Zdálo se, že jimi je Lamač kostí posedlý.

	Začněte s kleštěmi… napsal křídou a pak namaloval dlouhou šipku k předním zubům vyobrazeným na lebce.

	Pak tady… další šipka vedla k vyřežu, v němž byl zvětšený výkres pravé ruky.

	Řekněte mu, aby zachoval klid, protože jinak ho to bude víc bolet. Až  omdlí, půjde to snadněji.

	Pak mu ze všeho nejdřív zlomte zápěstí, protože to je nejbolestivější. Zlomenina loďkové kosti.

	Byl zde rovněž detailní nákres, který ukazoval, jak zlomit palec tak, aby zbytek ruky zůstal pohyblivý. Proto naléhal, aby se začalo zlomením loďkové kosti.

	Ryan se opakovaně snažil přimět Welshe ke spolupráci, aby mu mohl uštípnout přední zuby, ale jednou rukou mu nedokázal otevřít ústa a po několika pokusech to vzdal.

	Místo toho se zaměřil na zápěstí. Lámání zubů bylo příliš barbarské. Ale stejně barbarské bylo i zlomení jakékoli kosti.

	Stejně jako válka, říkal si v duchu. Jako každá válka, ve které umírají nevinní. Tohle je stejné. Žádný rozdíl. Opakoval si ta slova ve snaze udržet emoce pod kontrolou, přičemž myslel na svůj úkol a představoval si tvář své dcery.

	Odmítnout zpřerážet Welshovi kosti bylo jako zabít vlastní dceru.

	Zlomit zápěstí však bohužel nebylo o nic snadnější než ulámat mu zuby. Bez páky se to udělat nedalo, protože lidská kost je nejsilnější přírodní substance, jakou člověk zná. Silnější než ocel, čtyřikrát silnější než vyztužený beton, a to díky minerálu nazývanému fosforečnan vápenatý a proteinu, který se jmenuje kolagen. Síla nutná ke zlomení zdravé kosti je mnohem větší, než si většina lidí uvědomuje.

	Bylo zřejmé – jak Lamač kostí zobrazil na stěně –, že lidská kostra je sestrojená tak, aby náraz přenášela distálně ke kosterním strukturám bližším trupu. Přímý úder nad dlaní se tedy přenese do paže a je mnohem pravděpodobnější, že dojde ke zlomenině klíční kosti než zápěstí. Jako by tělo vědělo, že zlomená klíční kost se hojí snadněji než zlomené zápěstí. Takže ke zlomení loďkové kosti by neměl použít palici, protože by také mohl skončit se zlomenou klíční kostí. Bude ji muset zlomit páčením.

	Jestliže při něm však nevyvine správný tlak v pravém úhlu, s mnohem větší pravděpodobností zlomí vřetenní kost, což by zkomplikovalo následné lámání zápěstních kostí, protože – jak mu Lamač kostí napsal – vaše páka bude příliš krátká.

	Ryan ustoupil a pokoušel se zastavit chvění rukou. Svlékl Welshe jen do slipů a pak mu přivázal pravou paži ke dvěma špalkům tak, aby mezi nimi zůstala patnácticentimetrová mezera.

	V Lamačově návodu se tvrdilo, že šíře mezery je důležitá. Bude-li příliš široká, kosti se po zlomení oddělí a protrhnou kůži. Bude-li moc úzká, palice nedokáže kost zlomit.

	Vyčerpaný Burton Welsh se třásl. Většinu energie promarnil během poslední hodiny zmítáním v poutech. Divoce se vzdouvající hruď a břicho měl zalité potem. Zavřel oči a přes látku nacpanou v ústech začal vzlykat. Po vyholeném krku mu stékaly špinavé pramínky a krátce ostříhané vlasy měl vlhké a přilepené k lebce. Z nosu mu teklo.

	To jediné, co Ryan dosud dokázal, bylo udržet si v popředí vědomí obraz Bethany. Nepokoušel se živit v sobě hněv nebo zášť k tomuto muži za to, že mu ukradl jeho roli otce a manžela, jen jednoduše položil jeho život vedle života své dcery a rozhodl se, že raději obětuje jeho než Bethany.

	Udělá jednoduše jen to, co je třeba, aby se mu vrátila. Žádný kompromis. Žádné váhání.

	Přesto váhal.

	Představa, že se bude řídit kresbami na stěně, byla jedna věc, ale jak zjistil v poslední půlhodině, skutečně kroutit ruku jiného člověka, dokud mu nepraskne zápěstí, bylo něco úplně jiného.

	Chálid měl sílu přerážet kosti nevinných, protože to vnímal jako záchranu mnoha matek a dcer své země.

	I Ryan měl dost síly k tomu, aby zlomil Burtonu Welshovi loďkovou kost, ale nedokázal se přimět svou sílu k tomu taky použít.

	A co bylo ještě horší, zjišťoval, že je pro něj stále obtížnější si připomínat, proč je zlomení loďkové kosti tohoto muže jedinou cestou k záchraně dcery před stejným osudem.

	Ano, samozřejmě… Výměnou za zpřelámání Welshových kostí, nikoli nezbytně za jeho zabití, je Lamač ochoten prodloužit život jeho dcery. Byl to velmi prostý obchod.

	Oranžové světlo lampy se tiše třepotalo na betonových zdech, osvětlovalo četné nákresy, které byly zjevně provedené s velikou péčí a jejichž zhotovení muselo zabrat mnoho hodin.

	Lamač kostí byl docela dobrý umělec.

	Venku se slunce neúprosně šplhalo k obzoru. Brzy tady bude FBI. A přijedou-li dřív, než Ryan splní Lamačovu podmínku, bude Bethany trpět ještě víc než dosud.

	Ruce se mu potily. Otřel si je do jednoho ručníku a pak si osušil i obličej a krk, aby jeho pot nekapal na Welshe, až zaujme postavení podle kreseb a čistě mu zlomí loďkovou kost.

	Poklekl pravým kolenem na Welshovo zkroucené předloktí a uchopil asi třicet centimetrů dlouhý kolík, který mu přesně podle nakresleného návodu nasadil k ruce.

	Welsh se hlasitě rozvzlykal ještě dřív, než Ryan vůbec přitlačil. Pokoušel se vyprostit uvázané paže, ale zbývalo mu už jen málo sil a proti Ryanovu kolenu byl bezmocný.

	Ryan kroutil kolíkem tak, aby většina síly, která tlačila ruku dolů, se soustředila na loďkovou kost.

	Pak zabral vší silou, jakou dokázal vyvinout.

	Welshovy svaly a tkáň poměrně dlouho dávaly znát, proč je tak obtížné zlomit určitou, byť drobnou část těla.

	Ryanovo odhodlání se začalo lámat dřív než kost. Nezávisle na důvodu této situace v něm surové násilí páchané na nevinném budilo strašný odpor.

	Zvedl se mu žaludek a na okamžik si byl jistý, že bude zvracet.

	Křup.

	Nějaká kost v zápěstí praskla a Welsh začal řvát. Ryan uvolnil dřevěný kolík i tlak kolene. Zlomil mu zápěstí?

	Welsh přestal křičet a znehybněl. Omdlel.

	Ryanovi se rozbušilo srdce a pumpovalo mu krev do krku a uší jako ohromný hydraulický píst, svěšené ruce se mu třásly, blikotání plamene se odráželo na stěnách, ale jinak byl v místnosti naprostý klid.

	Zlomil tomu muži první kost. Teď by mu měl začít lámat prsty na rukou, pak paže a nohy, jak ho nabádaly instrukce na stěnách. Měl by s tím začít hned, dokud je jeho oběť v bezvědomí.

	Pravou paži už měl obalenou ručníky, položenou mezi dvěma špalky. Teď ji jen zlomit.

	Jak se o tom Lamač kostí ale doví? Žádnou kameru s uzavřeným okruhem tu Ryan neviděl. Nezdálo se ani, že by dění mohl sledovat nějakou škvírou v betonu, protože zdi už si všechny prohlédl. Až do tohoto okamžiku věřil, že jeho protivník přesně ví, co dělá, ale když nyní podnikl první krok a zlomil Welshovi zápěstí, mohl v to už jen doufat.

	Brzy vyjde slunce. Otec Hortense už uvědomil FBI. Byla chyba mu o tom říct, ale teď už to změnit nemůže.

	Došel ke stěně a zvedl těžkou palici.

	Ticho v místnosti prořízlo zazvonění. Telefon.

	Upustil palici. Zvuk se nesl odkudsi od země. Klekl si a podíval se. Mobilní telefon byl lepicí páskou zespoda přichycený na pérech postele. Sáhl pro něj a odtrhl pásku.

	Dosud na kolenou si ho přiložil k uchu. „Haló?“

	„Zdravím vás, otče. Tak jak to jde?“ Ryan se pokusil vstát, ale nedokázal to, zůstal klečet na jednom koleni. „Je v bezvědomí?“

	Ryan se rozhlédl s pocitem, že se na něho dívá. „Ano.“

	„Potěšil jste mě,“ pravil Lamač. „Nebyl jsem si jistý, jestli to dokážete. Užíváte si to?“

	„Já… kde jste? Co mám dělat?“

	„Vždyť jsem vám to tam jasně nakreslil. Copak to nevidíte?“ Slyšel Lamačův pravidelný dech. „Mám vám to snad… zopakovat?“

	„Ne, to není třeba. Všechno je mi jasné.“

	„Až mu podle mých nákresů zlomíte prvních deset kostí, chci abyste ho tam nechal a vrátil se na místo vran. Budete-li dobrý otec, vezmu vás dovnitř a ukážu vám Bethany. Chcete?“

	„Ano, chci.“ Rozhořčení a hněv mu zatemňovaly rozum.

	„Pak si tedy pospěšte. Už na vás čeká. Pamatujte, že jsem vám dal jen sedm dní. V neděli ráno se do toho pustím.“

	„Já… já ho nedokážu zabít. Nemůžu to udělat.“ Ticho.

	„Nenuťte mě k tomu!“

	Když Lamač kostí promluvil, hlas mu změkl a zněl unaveně, přímo vyčerpaně. „To mě mrzí.“ Cvak.

	„Ne, počkejte! Počkejte, chtěl jsem říct…“ Ale na lince už nikdo nebyl.

	Ryan seděl s telefonem přitištěným k uchu plných třicet vteřin a vůbec neměl sílu se hnout. Věděl, že právě překročil hranici, ale nedokázal začít myslet na to, jakou může za tuhle chybu zaplatit cenu. Pomalu vstal, odhodil mobil na postel, zvedl palici a přistoupil s ní k Burtonu Welshovi, který byl dosud v bezvědomí.

	

	„ČTYŘICET MIL západním směrem od místa, kde právě jste.“ Z vysílačky v Rickiině klíně se ozývalo praskání. Vrtulník, který jim dodával informace, neviděla, protože obloha byla navzdory šedivé čáře na obzoru dosud temná. Hodiny ukazovaly 6:07.

	„Máme čtyřdveřový vůz tmavé barvy, opakuji, vidíme tmavý automobil na dně malého lomu poblíž hledané rozvodny.“

	Odmlka.

	„Chcete, abychom letěli blíž a porozhlédli se tam?“ Ricki zvedla vysílačku a zmáčkla tlačítko, aby mohla odpovědět.

	„Ne. Počkejte s tím.“ Pak se obrátila k Markovi, který seděl za volantem. „Jak dlouho nám to ještě bude trvat?“

	„Pětadvacet minut.“

	„Dojed tam za patnáct.“

	„Nejsem si jistý, jestli z tohohle starého buicka dokážu vymáčknout víc než sto šedesát.“

	„Chci, abyste se drželi opodál,“ řekla do vysílačky. „Je to jasné? Nechci, aby ti na zemi zjistili, že o nich víme.“

	„Rozumím. Ale pokud jsou venku, tak nás už uslyšeli.“

	„Tak se vraťte. Vypadněte odtamtud.“

	„Provedu.“

	Odložila vysílačku a dívala se na šedavou oblohu před nimi. U silnice stálo obytné zemědělské stavení, teď před svítáním dosud ponořené do spánku. Vzpomněla si na podobný venkovský dům, mírumilovný a spící, před deseti lety. Když k němu přijížděli, zdálo se všechno v pořádku. Nic nenaznačovalo, k jaké tragédii došlo mezi čtyřmi bílými stěnami domu Heathových. Uvnitř ležela čtyři mrtvá těla, z čehož dvě patřila rodičům sedmnáctileté dcery, která pomohla svému příteli je zavraždit, protože jí zakazovali s ním chodit.

	Stalo se to. Stávalo se to po celé zemi, a to neustále. Obvykle to nebývalo tak dramatické jako v případě rodiny Heathových, ale byl to projev zla ve společnosti. Modřiny v obličeji, vyšinutí narkomani, zlomená srdce…

	Prvního ledna roku 2008 bylo poprvé v dějinách plné jedno procento Američanů v nápravném zařízení (přesněji jeden z každých devadesáti devíti celých jedné desetiny osoby). Toto číslo šokovalo všechny, kteří si našli čas, aby se nad jeho výší zamysleli, protože Americe se vcelku daří skrývat svou odvrácenou tvář.

	Nikdo se nechtěl dívat na běžné zlo mezi lidmi. Jen málokdo byl ochoten odložit na delší dobu svoji honbu za štěstím, aby se zamyslel nad všudypřítomnou chamtivostí a závistí. Z toho, co viděla, měla Ricki pocit, že jde o vážnou společenskou chorobu. Místo každého člověka za mřížemi by jich tam mělo být deset, což by ovšem znamenalo, že by ve vězení bylo deset procent Američanů.

	Co s tím? Zaměříte se na velké zločince, a ty ostatní necháte plavat. Postavíte do popředí vrahy, jako je Lamač kostí, a všichni budou ohromení, jenže Lamač je jen špičkou ledovce a agenti jako Ricki musí nést toto břímě na svých bedrech.

	Projeli jednou z mála zatáček na cestě, a když se podívala vpravo, spatřila dva černé automobily Lincoln Continental, které se hnaly za nimi. Ještě dále za nimi projelo sedm vozů dopravní policie a jejich majáčky tiše blikaly.

	„Řekl bys, že je ráno?“

	„Začíná svítat,“ odpověděl Mark. „Nechce se mi ani uvěřit, že po takové době konečně uspějeme. Někoho honíme celá léta, a nic. A pak stačí jeden telefonát, a je po všem.“

	„Pořád ještě o tom pochybuju,“ poznamenala Ricki. „Zapomínáš, že ten telefon byl od něho. Proč by nás Lamač kostí zavolal sám na sebe?“

	„Protože to není ten Lamač kostí, po kterém jsme šli předloni.“

	

	PODLE TOHO, co bylo na palici napsáno, vážila tři kilogramy. Jak se jí správně rozmáchnout, aby zlomila loketní a vřetenní kost tak, aby roztříštěné úlomky neprorazily kůži?

	To byla otázka, na niž Ryan hledal odpověď, když stál nad oddychujícím tělem Burtona Welshe.

	Welsh se probral při druhém úderu, který se odrazil od jeho předloktí (při prvním rozmachu se Ryan netrefil). Už nekřičel, jen na Ryana zlostně hleděl a těžce dýchal.

	„Je mi to líto,“ hlesl Ryan. „Nechci to dělat.“

	Welsh cosi nesrozumitelně vykřikoval, zřejmě nadávky, ale pak už zase jen ztěžka oddychoval.

	„Musím vám zlomit jen deset kostí,“ prohlásil Ryan. „Musím to udělat, nemám na vybranou, má moji dceru.“

	Další proud neartikulovaných nadávek.

	Ryan znovu zvažoval svoji situaci, snad už posté, a hledal jinou možnost, než lámání Welshových kostí, ale opět skončil ve stejném bodě. Lamač kostí se chystá zabít Bethany. A on mu v tom nemůže zabránit jinak, než že ublíží tomuto muži.

	Welshovi se třásly ruce. Co je to nějaká zlomená kost? říkal si Ryan. Co je jedna zlomená kost v celém velkém plánu? Co je jedna zlomená kost v porovnání s životem dcery?

	Nevěděl však, jak zastavit Welshův třes, který se nyní rozšířil i na nohy. Začal se bát, že když se hned nerozmáchne, ztratí odhodlání. Nebude dost silný, aby Bethany zachránil.

	Propadl panice a nad Welshovou paží připravenou ke zlomení se rozječel.

	Když přestal řvát, protože mu došel dech, rozmáchl se a vší silou uhodil.

	

	„DOLEVA.“

	Mark odbočil na silnici 83 a rozjeli se na jih, následování dvěma černými continentaly a hlídkovými vozy se zapnutými majáčky. Teď jeli mlčky a blížili se k lomu, který jim jako cíl cesty označil policejní vrtulník.

	Po obou stranách dvouproudé silnice rostla kukuřice, pozdní podzimní odrůda, která se v přibývajícím světla zdála šedivá. Mohlo to být kterékoli líně se vlekoucí podzimní ráno, ve kterém by lidé neměli zdání, že někdo jiný má vážné potíže.

	Nějaká prostitutka v Bangkoku, ještě dítě.

	Nějaké vesnické matky v Afghánistánu.

	Nějaký okresní prokurátor.

	V Rickiině vysílačce zapraskalo. „Blížíte se k odbočce.“

	Thajská prostitutka ani afghánské matky ale neměly nikoho, kdo by je zachránil. Burton Welsh měl ji.

	„Tady to je!“ Ukázala na křivou tabuli s nápisem Landers Lane a Mark odbočil s buickem na nezpevněnou polní cestu.

	Rozjeli se po štěrku zanechávajíce za sebou mračna prachu, ve kterých musely jet ostatní vozy.

	„Teď zpomalte, už vám zbývá jen dvě stě metrů. Lom je vpravo od rozvodny.“

	Ricki vydala vysílačkou příkazy. ‚Já s Markem jdeme dovnitř jako první. Vy vyrazíte ke dveřím, teprve až budeme u nich. Chci také, aby někdo prohledal to auto.

	„Rozumím,“ odpověděl Roger Clemens, velitel taktické jednotky.

	Mark projížděl pomalu kolem plotu obklopujícího velké transformátory a elektrické vedení, ze kterých rozvodna sestávala.

	Pak sjel do mělkého lomu, kde reflektory uprostřed odhalily zaparkovaný černý Ford Taurus. Obloha byla šedá a každou minutou se vyjasňovala, ačkoli slunce dosud zůstávalo za obzorem.

	„Zastav.“

	Zabrzdil a oba vystoupili do chladného ranního vzduchu. Zahalila je oblaka prachu, jak za nimi zastavovaly další vozy a stavěly se v lomu do širokého oblouku.

	V      zaparkovaném autě nikdo nebyl.

	Všechny zraky se nyní upíraly na dveře vedoucí do prostoru, o němž jim v energetické společnosti řekli, že je to nepoužívané skladiště.

	Ricki vytáhla z ramenního pouzdra glock a kryla dveře, dokud ostatní nezaujali své pozice. Toto bezpečnostní opatření je sice připraví o několik sekund, ale v neznámé situaci se vyplácelo.

	„Připraveni,“ oznámil tiše Mark.

	Vyrazila našlapujíc po špičkách tenisek, ale zůstala vzpřímená. Důležitější než se přikrčit, bylo mířit na dveře pro případ, že by se náhle otevřely.

	Nic takového se však nestalo.

	Z prostoru za dveřmi se ozývalo tiché kvílení nebo pláč nějakého muže. Ricki zamrazilo v zádech. Znělo to jako nářek zraněného zvířete. Možná to opravdu není člověk.

	Mark se dostal ke dveřím před ní, vzal za kliku, a když souhlasně přikývla, trhnutím je otevřel a umožnil jí pohlédnout dovnitř.

	S namířenou pistolí a prstem na spoušti vstoupila. Mark už jí stál uvnitř po boku.

	První okamžik na místě činu byl vždycky nabitý adrenalinem a drnčícími nervy. Nikdy nevíte, zda na vás čeká kulka, mrtvola nebo prázdná místnost. Nic z toho nebylo dobré, což z tohoto okamžiku pravdy činilo nepříjemný zážitek.

	Ani tady to nebylo jiné. Ricki to bylo jasné za necelou sekundu a cítila, jak jí zatrnulo u srdce.

	V      oranžovém světle ležel připoutaný ke kovové posteli téměř nahý muž, v němž poznala Burtona Welshe. Nohy měl roztažené mezi dvěma sloupky postele a k dalšímu sloupku nataženou jednu paži.

	Druhou měl zabalenou v ručníku a v ohavném úhlu upoutanou mezi dvěma špalky. Hruď okresního prokurátora se zvedala a klesala, ale byl v bezvědomí.

	Na podlaze ležel na břiše další muž, objímal cosi, co vypadalo jako veliká palice, a plakal. „Ne, ne, ne, ne…“

	Pomalu k ní otočil slzami zalitý obličej a zmateně na ni hleděl. Ryan Evans.

	„Já to nedokážu.“ Po svraštělém obličeji mu stékaly slzy. „Nemůžu to udělat, prostě to nedokážu,“ opakoval stále dokola.

	Mark prošel kolem ní a přiložil pistoli k Ryanově hlavě. „Ani hnout!“

	 


27.

	

	BETHANY LEŽELA schoulená na boku na posteli a třásla se zimou. Nebylo tak chladno, ale před několika hodinami jí naskočila husí kůže a od té doby se nepřestala třást.

	Až do toho okamžiku byla silná. Držela hlavu nad tůní strachu, dýchala tak klidně, jak jen dokázala, a co nejpečlivěji zpracovávala informace.

	Jaký otec, taková dcera. Nenáviděla ho za to, že ji udělal takovou, jaký byl sám.

	Ještě víc však byla jako Celině, hromada masa přemožená emocemi.

	Dny míjely, nevěděla kolik jich už přešlo, ale věděla, že s každou uplynulou hodinou se šance na to, že ji v téhle hrobce najdou živou, snižují. Jak dlouho vydrží lidské tělo bez jídla? Kdysi viděla film o klukovi, který chtěl na Aljašce najít sám sebe, a vyhladověl přitom k smrti. Nepamatovala si, jestli mu to trvalo dny nebo týdny. Ale on měl aspoň vodu. Ona nedostala najíst ani napít už dlouho, a proto už dlouho neměla ani potřebu si ulevit.

	Dokonce i slzy jí přestaly téci.

	To však byly ty nejmenší z jejích problémů. Důležité nebylo to, co v téhle betonové kobce dělá nebo nedělá, ale to, kdo ji sem zavřel. To byl ten hlavní problém.

	Přemýšlela o tom po celou dobu, kdy pomalu uplývaly minuty a hodiny, aniž by se cokoli dělo. Přestože toho o únosci mnoho nevěděla, a dokonce ho ani neviděla, bylo jí jasné, že bude mít strach, aby ho nepoznala.

	Lamač kostí ji nechával o samotě, aby ji zlomil, a dařilo se mu to.

	Nejprve jí zlomil mysl. A teď bude lámat tělo. Zpřeláme jí kosti právě tak, jako to udělal jiným dívkám.

	Proč? Protože je tím, kým je, a protože i ona je tou, kterou je. Čím víc o tom přemýšlela, tím víc zjišťovala, že se od sebe neliší zase natolik, jak by se dřív byla domnívala.

	Nenáviděla ho za to, kým je, a nenáviděla sebe za to, že je tou, kterou chce.

	Během těch hrozných dnů přicházely a zase odcházely myšlenky na sebevraždu, ale kdykoli došla k přesvědčení, že kdyby se rozběhla a vší silou vrazila skloněnou hlavou do zdi, vše by se vyřešilo, zjistila, že ještě nechce umřít. A v tom byl problém. Kdyby jí na tom nezáleželo, netrápila by se zde přemýšlením o chorobném zbabělci, který ji unesl.

	Byla tady však jedna věc, která jí dodávala naději. Ostatně jedinou naději, na kterou mohla ukázat prstem. A tou věcí byl její hněv.

	Zjistila, že když leží v naprostém tichu, její sebelítost se změní v hněv, srdce jí buší silněji a chce se jí žít. Občas musela vstát a se zaťatými pěstmi přecházet sem a tam.

	Její přežití záviselo na tom, jaký je Lamač kostí člověk, jakým člověkem je ona a jak se vyvine jejich vztah. Když Bethany přemýšlela o něm a o tom, co by mu udělala, kdyby tady seděl a ona měla pistoli nebo kámen, byla si jistá, že by ho pak nikdo nepoznal.

	Jenže to, že si sem sedne a podá jí pistoli, aby mu mohla rozstřílet obličej, bylo asi tak pravděpodobné jako to, že se ona prokouše betonem na svobodu.

	Mnohem pravděpodobnější bylo, že sem Lamač nakonec přijde a začne s přípravami na lámání kostí. Až do té doby je Bethany bezmocná. Až za ní ale přijde, bude se k němu chovat tak, aby došel k názoru, že se pro něho nehodí.

	Nebo se na něj pokusí zapůsobit tak, aby už to nechtěl udělat. Trávila nekonečné hodiny úvahami o tom, co by ona, šestnáctiletá dívka, měla tváří v tvář únosci udělat. Ze zpráv, kterých bylo předloni všude plno, věděla, že nemá zájem o sex. Bylo tu tedy alespoň něco, na čem mohla stavět.

	Chce být potřebný. Milovaný. Nechtějí to snad všichni? Dohnalo ho k tomu zoufalství z toho, že o něj nikdo nestojí. Tuhle část jeho osobnosti by dokázala pochopit.

	Možná ho k tomu dohnala touha po pomstě. Třeba ho jeho matka tloukla, zavírala ho do nějaké komory a dávala mu najíst jen o víkendu. Už před dlouhou dobou došla k rozhodnutí, že tohle musí být alespoň zčásti pravda. V dětství se mu něco hrozného stalo a udělalo to z něj takového člověka, jakým je dnes.

	Nebo ho opustil otec jako ji. Ona se s tím však dokázala vyrovnat.

	Jak daleko může někdo zajít ve své touze být milován?

	Snad se pokouší dát společnosti ponaučení. Válečník na válečné stezce, zabíjející dívky, což mu dodává pocit, že je hrdina. Nachází v tom ospravedlnění a v důsledku toho se cítí potřebný.

	Nebo je jenom zvrhly a dělá to pro zábavu, jako dítě, které zapaluje kočkám ocasy.

	V duchu se ptala, co vede lidi k tomu, aby páchali zlé skutky. Proč někteří lidé týrají psy? Proč někteří otcové opouštějí dcery? Proč lupiči střílejí obsluhu benzinových pump do hlavy? Proč pasáci nutí k prostituci dívky ještě mladší než ona? Proč politici nenávidí lidi, kteří jim vstoupí do cesty?

	Nakonec je za tím vždycky jen touha být potřebný. Chtěný.

	Bethany zasténala, překulila se tak, aby dostala levou paži pod tělo a vzepřela se na ní. Pocítila závrať a místnost se s ní roztočila. Seděla, dokud to nepřešlo, a pak položila nohy na podlahu.

	Od špíny z matrace měla na kalhotách modře kostkovaného flanelového pyžama šmouhy a její kdysi bílé tričko nabylo šedohnědé barvy.

	Možná to bylo divné, ale nejvíc ze všeho si snad přála, aby už Lamač kostí přišel a jasně jí vyjevil, jaké s ní má úmysly. Do té doby se neměla čeho chytit a nevěděla, jak dlouho to ještě vydrží.

	Tohle si v duchu opakovala od první chvíle, kdy se tu probudila. V posledních několika hodinách se však něco začínalo měnit. Hněv, který jí dodával nepatrnou naději, se pomalu vytrácel a nahradil ho pocit naprostého osamění. Je sama. Zapomenutá. Opuštěná.

	Takto vypadá opuštěnost. Co když nepřijde ani Lamač kostí?

	Co když je všem úplně jedno, jestli žije, nebo už umřela?

	Co když veškeré její touhy a sny skončí pomalou, hloupou smrtí v téhle přehnaně velké hrobce? Nebo co když…

	Její myšlenky zastavilo jakési zaskřípění. Srdce se jí rozbušilo silněji. Mohla to být třeba krysa nebo vítr či její představivost.

	Jenomže se to ozvalo znovu. Kroky. Kroky po betonové podlaze na chodbě.

	Vstala s pohledem upřeným na dveře. Pak se zas rychle posadila na postel. Nebo si má snad lehnout? Co ho potěší víc? Najde-li jí stojící a ostražitou, sedící a trpělivou nebo vyčerpanou a schoulenou na posteli?

	Instinktivně si otřela obličej, protože se domnívala, že je špinavý. Měla by vypadat alespoň trochu reprezentativně.

	Reprezentativně? Jak ji mohlo něco takového napadnout?

	Bethany se posadila, složila ruce v klíně a čekala, až Lamač kostí otevře a vstoupí.

	 


28.

	

	POSTÁVALI, ROZHLÍŽELI SE, přecházeli sem a tam a odmítali uvěřit, že to, co jim Ryan řekl, by mohla být prostá pravda. Zařízení výslechové místnosti sestávalo z bílého stolu a šesti lehkých skládacích židlí, neuspořádaně rozestavených kolem stolu. Dál zde bylo jednosměrné okno, které umožňovalo policistům nepozorovaně sledovat průběh výslechu z vedlejší místnosti. Na malém pojízdném stolku u protější stěny stál televizor. K inventáři ještě patřili lidé, kteří během poslední hodiny přicházeli a odcházeli. V tomto okamžiku zde byl jeden uniformovaný policista, který postával v rohu, Ricki Valentineová, agentka FBI, jíž zavolal otec Hortense, a její šéf Mort Kracker. A ještě okresní prokurátor Burton Welsh, který byl právě propuštěn z nemocnice, a nyní rázoval podél protější stěny jako býk, který všude vidí jen červenou barvu. Řekli mu, že tady necelých dvanáct hodin poté, co utrpěl zlomeninu paže, nemá co dělat, ale zjevně lékaře neposlechl.

	Místo toho uspořádal tiskovou konferenci, na niž se dostavil jako válečný hrdina, který uprchl ze zajateckého tábora a pak sám ukončil válku tím, že předal spravedlnosti tyrana, který je všechny terorizoval.

	Ryan věděl, že nemá téměř žádnou šanci, a ani zoufalá obhajoba a vysvětlování mu nepomohou, a že naopak všechno pracuje proti němu.

	Do několika minut po příjezdu FBI do skladiště byl jeho případ jasný, navzdory prosbám o pochopení. Nedokázal to udělat. Nemohl zabít nevinného člověka navzdory tomu, co bylo v sázce. A v sázce byl Bethanyin osud! Musí Lamače kostí dopadnout.

	Jeho naléhavá slova však narážela na hluché uši, a tak s tím přestal a vzdal se i té nepatrné naděje, že by si stále ještě mohl s Lamačem kostí sjednat schůzku.

	Jeho možnosti byly omezené. Mohl se buď dát bez protestů zavřít a čekat na obhájce, který by se jeho případu ujal, zatímco Bethany zaplatí za jeho selhání. Za to, že nesplnil Lamačovy požadavky.

	Taky by se mohl pokusit přesvědčit někoho v této místnosti, aby mu uvěřil a postavil se za jeho propuštění.

	„Domnívám se, že nechápete, jak nepravděpodobně to zní,“ řekl mu Kracker a s povytaženým obočím si ho prohlížel. V zamyšlení si poklepával prstem na tvář. „Pokud jste to všechno dělal jen proto, že to po vás takzvaný druhý Lamač kostí žádal, proč jste pak ohrozil život své dcery tím, že jste zavolal otci Hortenseovi? Logičtější by bylo, kdybyste udělal přesně to, co po vás žádal.“

	„Už jste někdy zkoušel někomu lámat kosti, pane?“

	„Dobře, chápu, že jste s tím měl potíže. Proč jste ale volal otci Hortenseovi?“

	„Není tohle otázka, kterou bych měl spíš položit já vám?“ zeptal se Ryan. „Vy se mě ptáte, proč jsem to udělal? Zřejmě jste mě vůbec neposlouchal. Na to, abych se k Lamači dostal, jsem měl čas jenom do rána. A vy mě teď tady držíte, zatímco skutečná zrůda je někde s mojí dcerou.“

	„Jediný důvod, proč jsme vám nevpálili kulku mezi oči ve chvíli, kdy jsme tu možnost měli, spočívá v tom, že jste jediný, kdo ví, kde je Bethany,“ vykřikl zlostně okresní prokurátor a mračil se u toho jako čert. „Měl byste nám za to být vděčný.“

	Ryan praštil spoutanýma rukama do stolu. „Já… nejsem… Lamač kostí!“

	Okresní prokurátor rychle oběhl stůl a zdravou rukou popadl Ryana za límec dřív, než kdokoli stačil zareagovat. Přitáhl si ho k sobě tak těsně, že Ryan ucítil jeho dech. „Zlomím vám vaz, vy slizký červe. Už si nevzpomínáte, že jsem tam byl?“

	Ricki k nim rázně přistoupila a okresního prokurátora odstrčila. „Ustupte, pane Welshi.“

	Kroužil kolem ní jako raněný medvěd, ale Ricki neuhnula. „Nevpálili jsme mu kulku mezi oči, protože nejsme vrazi,“ prohlásila. „Ještě mu nebyla prokázána vina.“

	„Prokázána vina?“ Prokurátor pustil Ryanův límec. „Tenhle chlap mě unesl z domova, praštil mě do hlavy, až jsem ztratil vědomí, zlomil mi zápěstí a pak mi chtěl přerazit ruku palicí. Kdybyste mu to nezarazili, zpřelámal by mi všechny kosti v těle.“

	„Ale my mu to zarazili, pane,“ odsekla. „A teď jsme tady, abychom zjistili, proč připustil, abychom ho zastavili. Proč zavolal tomu knězi. Proč nedokončil svou práci, jak by to Lamač kostí přede dvěma roky nepochybně udělal.“

	„Protože jsme mu v tom zabránili!“ zařval Welsh. „Copak to ta vaše malá hlavička není schopná pochopit?“

	„Jste zaujatý, protože vám ublížil,“ odpověděla a pevně čelila jeho pohledu. „Ale nepřehánějte to. Já neomlouvám to, co podezřelý udělal, jen podotýkám, že to nemusí být tentýž člověk, který předloni zavraždil sedm dívek. Nemáme dost důkazů, abychom věděli, jestli je původním Lamačem kostí, nebo ho jen v důsledku svého traumatu z pouště napodobuje. Nebo jestli je jen zoufalý otec, který si počínal přesně tak, jak tvrdí.“

	Welsh postoupil o krok proti agentce. „Já tam byl. Díval jsem se mu do očí. Nemám nejmenších pochyb o tom, kdo je, a mohu vás ujistit, že přesvědčím porotu, aby o tom také nepochybovala. Nepokoušejte se mi stavět do cesty.“

	„To už stačilo!“ ozval se Kracker. „Jsme přece na jedné lodi. A teď už ustupte, Burte.“

	Welsh pohlédl na šéfa FBI a neochotně ukročil. „To jediné, na čem mi v této chvíli záleží, je záchrana té dívky.“ Ukázal prstem na Ryana. „A on ví, kde je!“

	Ryan se posadil a pak pomalu promluvil. Vyslovoval pečlivě, jako by s pravdou obsaženou ve slovech, bylo třeba zacházet nanejvýš opatrně. „Jste přesně takový, za jakého jsem vás pokládal. Lamač kostí vám říká Otec lži a přeje si vaši smrt, protože věří, že všechno, co vypustíte z úst, je lež, počínaje vaší předstíranou láskou k Bethany.“

	Ricki přivřela oči. „To vám řekl?“

	„Řekl toho ještě víc,“ odpověděl Ryan.

	„Lamač je on!“ zahulákal Welsh a začal klít. Vyklepal si na dlaň nějaký prášek proti bolesti a bez zapití ho spolkl. Pak se rozvalil na židli na konci stolu.

	„Přeje si vaši smrt. A je na svobodě. Chcete to risknout a vsadit svůj život na to, že Lamačem kostí jsem já? –“

	Nikdo ho nepřerušil, takže využil toho, že mu naslouchají, a zaměřil se na Ricki, která snad měla ze všech přítomných největší sklon jej hájit.

	„Musíte mě pustit.“

	Už když svá slova uslyšel, věděl, že je pronesl zbytečně. Nesplnil Lamačovy požadavky a Bethany za to zaplatí. Pocítil úzkost, která mu nedovolovala dýchat, ale dokázal zavřít oči a přicházející záchvat paniky potlačit.

	„Čeká na mě.“ Ryan otevřel oči a pohlédl na Ricki. „Stále ještě ji mohu zachránit.“

	„Kde na vás čeká?“

	„Já…“ Nemohl jim to říct, protože jakýkoli náznak, že je do toho zapletená policie, by mohl veškeré naděje na Bethanyinu záchranu ukončit. Jeli by do Vraního hnízda a Lamač kostí by poznal, že mluvil, a pak už by našli jen rozlámané tělo jeho dcery.

	„To vám nemůžu prozradit. Zabil by ji, to vám přece musí být jasné. Můžete mě tajně sledovat, nebo najít nějaký jiný způsob, jak zjistit, kde se pohybuju. Ale budete mě muset pustit a dovolit mi, abych se s ním sešel. V tom se vyjádřil naprosto jednoznačně.“

	„Myslíte si, že jsme tak hloupí, abychom vás nechali běžet a…“ Welsh vypadal příliš ohromeně, aby dokázal dokončit větu.

	Otevřely se dveře, ale Ryan nespouštěl oči z okresního prokurátora. „Ukradl jste mi manželku. Ukradl jste mi dceru. A teď od ní hodláte dát ruce pryč a nechat toho šílence, aby ji zavraždil?“

	„Snažím se ji naopak zachránit,“ odsekl Welsh. „Před vámi.“

	„Kde ji schováváš?“

	Ryanovi trvalo jen zlomek vteřiny, než poznal Celinin hlas a odvrátil zrak od prokurátora, aby se podíval na ni.

	Stála ve dveřích v bílé hedvábné blůzce, limetkově zelené sukni s černým páskem a v černých lodičkách.

	Zlostně na něho hleděla a oči se jí leskly jako ocelové čepele. Podobala se jestřábu, který se chystá vrhnout na kořist.

	Stále to však byla jeho žena, a Ryan dosud plně nepřijal ani myšlenku na rozvod, natož aby tomu rozuměl. Když ji tam viděl stát se založenýma rukama, jak na něj vrhá zuřivé pohledy, na okamžik jej přemohly majetnické pocity a nedokázal snést pomyšlení, že už nechce, aby jejich manželství pokračovalo.

	Tohle byla žena, kterou si před patnácti lety vzal. Nejméně pětkrát se stěhovali a vychovali spolu dítě. Staral se, aby ji i Bethany zaopatřil, zatímco ona se věnovala mateřským povinnostem, a přestože oba dva tisíckrát selhali, kráčeli stále společnou cestou, jak si před patnácti lety přísahali.

	Ale byla to také žena, která ho nezradila jednou, dvakrát, ba ani stokrát, ale zrazovala ho neustále. Žena, která dovolila, aby se dravec po jeho pravici vetřel jako vlk do jejich rodiny.

	Žena, která ho nenáviděla a pravděpodobně nenáviděla i všechny ostatní, kteří ji nemilovali tak, jak si přála být milována, včetně Bethany, přestože by to nikdy nepřiznala.

	Spustila paže dolů a zamířila ke stolu. „Cos provedl s mojí dcerou, ty hajzle?“

	Její chladný hlas mu pronikl do hrudi jako nůž. Nenacházel slova, jimiž by jí odpověděl.

	„Řekni mi to!“ zaječela. „Řekni mi, kam jsi ji zavlekl!“

	„Já ji nemám!“ Jak ho může jeho vlastní žena obvinit z něčeho takového?

	Říká se, že nepřítomnost rozdmýchává plamínek lásky. V Ryanově případě ovšem dva roky nepřítomnosti vyvrcholily v surový prožitek v poušti a pozdní objev, že jiný muž mu ukradl vše, co mu bylo drahé a na co rád vzpomínal. Celině byla zlou čarodějnicí a bohyní současně.

	Ryan, zatlačen do kouta, jí však všechno zlé odpustil a stále doufal v to, co by mu jako matka jeho dcery snad ještě mohla nabídnout.

	Když si nyní uvědomil, že Celině vskutku věří, že by byl schopen Bethany ublížit, ztratil sebevládu.

	Nedokázal vůbec myslet. A tak jen stále dokola hlasitě opakoval:

	„Já jsem ji neunesl!“

	„Nech toho!“ vykřikla už na pokraji pláče. Zamávala rukou s ovázaným prstem, který jí zlomil Lamač kostí. „Přestaň lhát! Copak jsi tak bezcitný? Jak můžeš být tak chladný?“

	„Já… já se ji naopak snažím zachránit.“

	„Snažíš se ji zachránit? Vždyť jsi ji opustil už před patnácti lety! Myslíš si snad, že ti tyhle žvásty někdo uvěří? Že chceš zachránit dceru, která ti byla po celý život cizí? Že ses najednou proměnil v dokonalého otce, který udělá cokoli pro její záchranu? Právě ty, který jsi ji opustil!“

	Nedokázal ta obvinění poslouchat, protože věděl, že něco z toho je pravda. Skutečně Bethany opustil…

	Kdyby mohl vrátit čas a posledních patnáct let prožít jinak, zůstal by s ní a střežil ji jako orel. V noci by spal před jejími dveřmi a ráno, než by odešla do školy, by jí prostíral a předkládal pochoutky jako na hostině.

	Bral by ji na obědy, kam by se jí jen zachtělo, hovořil s jejími učiteli a každé odpoledne by zval její kamarádky, aby jí mohl být nablízku.

	Nekupoval by si nic na sebe, aby měl na nejmódnější oblečení pro ni a aby každý, kdo by ji potkal na ulici, viděl, že toto je dcera Ryana Evanse, který ji miluje víc než vlastní život.

	Chodil by na všechny zápasy amerického fotbalu, skandoval by s ní z plných plic a o přestávce by jí chodil pro párek v rohlíku, aby mohla zůstat s ostatními roztleskávačkami u postranní čáry.

	Kdyby tak jen mohl prožít posledních patnáct let jinak…

	Nic takového však samozřejmě možné nebylo. Mohl žít jenom v přítomnosti a právě teď jeho dcera nespala ve své posteli, neprobouzela se, aby doma posnídala, a neprocházela se po školních chodbách, kde by si ji kluci obdivně prohlíželi.

	Právě teď byla v rukou netvora, a on by raději zemřel, než by dovolil zkřivit jí na hlavě jediný vlas.

	To však byla jen prázdná slova, protože jí nehrozilo jen zkřivení vlásku, ale něco mnohem hrůznějšího.

	Ryan musel snášet to obvinění a upřené zraky všech přítomných, ačkoliv cítil nepřekonatelné nutkání servat pouta, odhodit každého, kdo by se mu postavil do cesty, a rozjet se tam, kde věděl, že najde Bethany.

	Napadlo ho, že všichni čekají na jeho odpověď. Ricki Valentineová mlčky přecházela tam a zpět a pozorovala ho laskavýma očima. Welsh na něho vztekle civěl. Šéf FBI Kracker stál a přemýšlel.

	Celinina ústa se pootevřela pohrdáním. Vypadala, jako by ji někdo přinutil spolknout lžíci bláta.

	Ryan se zhluboka nadechl a pod stolem do sebe pevně zaklesl prsty. Musí je dostat na svoji stranu. Kvůli Bethany.

	Pohlédl na Celině a naprázdno polkl, aby dokázal promluvit. „Máš pravdu. Často jsem nechápal, co to znamená být otcem. Ale to se tam v poušti změnilo.“ Měl pocit, že mu každým okamžikem může selhat hlas.

	„Tam jsem pochopil, že jsem tebe a Bethany opustil a přísahal jsem si, že to změním. Když mě přivázali k židli a přinutili se dívat, jak lámou kosti nevinným dětem. Jejich dětem. Rozhodli se využít Lamače kostí, protože to byl ukázkový případ a oni se cítili jako jeho oběti. Já také. A tak bychom si měli připadat všichni.“

	Cítil, že se mu točí hlava, ale přinutil se pokračovat. „Já ale nedokážu udělat to, co oni. Nejsem takový. Udělal bych cokoliv, abych ji zachránil, a s Lamačem kostí bych o ni bojoval. Konečně jsem takový otec, jakého jsi pro ni chtěla mít.“

	„Proto jsi mi zlomil prst?“ Ukázala zavázaným prstem na Welshe. „Proto jsi se zbraní v ruce unesl muže, kterého miluju, svlékl ho a vzal sis na něho palici, abys mu přerazil ruku? Teď mi to konečně dává smysl, byla jsem slepá, že jsem to neviděla. Takhle se chová dobrý otec.“

	To už bylo na Ryana příliš. Prudce vstal, až přitom vrazil do stolu. „Dlužím jí život!“ vykřikl.

	„Svůj život Ryane, nikoli Burtův,“ odsekla. „Nejsi Bůh.“

	Zaváhal. „To už teď vím. Pusťte mě, abych ji mohl zachránit. Já nejsem Lamač kostí.“ Všichni na něho zírali.

	Spěšně pokračoval v řeči, dokud mu věnovali pozornost. „Přemýšlejte o tom. Že Bethany byla unesena, jsem se dověděl až čtyřiadvacet hodin poté, protože vy jste se nenamáhali mi to říct dřív. Místo toho mi vrah zanechal zprávu, v níž žádal, abych si ho našel. Uznávám, že jsem se přestal ovládat. Potom jsem zjistil, že jsem podezřelý. Ale on na mě čeká!“ Ryan zvedl spoutané ruce a bodl prstem do stěny. „Hodil mi rukavici a já nemám jinou volbu, než jeho výzvu přijmout, protože se nemohu obrátit na ty, kdo přísahali, že budou ,chránit a sloužit‘ – jelikož oni si myslí, že tím vrahem jsem já! Takže po něm musím jít sám, bez pomoci.“

	Pohlédl na Ricki. „Kolikrát to ještě budu muset vysvětlovat, než to někomu v téhle místnosti začne dávat smysl?“

	„Domnívám se, že problém vaší verze spočívá v tom, že je pouze jednou z několika, které dávají smysl,“ pronesla zvolna. „Navíc jsme vás před dvanácti hodinami chytili v bunkru s palicí v ruce.“

	„Teď jsem ale tady, podívejte se mi do očí a řekněte mi, že nemluvím pravdu. Unesl jsem okresního prokurátora, protože mi to nařídil. Měl jsem ho odvézt do lomu a do svítání mu zpřelámat kosti. Jestli mě teď Lamač kostí nenajde, je po všem. Kvůli Bethany mě musíte pustit. Pak si mě vezměte, obžalujte mě, dělejte si se mnou co chcete. Ale dejte mi tuhle jedinou šanci.“ Teď mluvil k Celině, přestože ta žádnou pravomoc neměla.

	„Prosím vás o to.“

	Celině k němu přistoupila, rozmáchla se zdravou rukou a vyťala mu políček.

	„Jsi šílenec posedly žárlivostí,“ zasyčela. „Kdo si myslíš, že jseš, abys tohle udělal muži, kterého miluju? Udělám cokoli, co je v mé moci, abych tě dostala na elektrické křeslo. Teď jsi to slyšel jasně. Pro mě jsi mrtvý.“

	Vykročila ke dveřím zanechávajíc za sebou kromě vůně parfému i dojem, že tady jde spíš o ni a jejího nového milence než o dceru.

	„Takže ti na dceři nezáleží,“ řekl Ryan. „Jedinou její nadějí jsem tedy já. Odvrátila ses nejen ode mě, ale i od Bethany.“

	Bylo mu ale jasné, že je tak zaujatá, že mu neodpoví. Vyšla ven bez jediného slova a byla pryč.

	Ryan se sesul na židli, zdrcený nevyhnutelným výsledkem, který očekával. Bethany, jeho jediná dcera, již miloval víc než vlastní život, zemře strašlivou smrtí.

	„Vyrazte něco z toho chlapa, nebo to udělám sám,“ rozkřikl se Welsh a vydal se za Celině. „Hned ráno ho obžaluju. Důvěřuju vám, že do té doby zůstane zavřený.“

	Po těch slovech za sebou zabouchl dveře.

	Ryan položil ruce na stůl a viděl, že se třesou jako vždy, když nad jeho schopností sebekontroly převládnou emoce. Otřásala se i pouta na rukou. To sevření zápěstí rozeznělo jakousi strunu hluboko v jeho mysli.

	Snad proto, že pouta symbolizovala jeho omezení. Otcovy možnosti měly své hranice. Možná mu připomněly okovy lidstva, jehož konečnou a nevyhnutelnou tragédií je smrt.

	Není Bůh. Nemůže sestoupit z nebes a zničit své nepřátele, aby zachránil ztracené dítě, které volá o pomoc. Je podezřelou osobou v místnosti, kde se vyslýchají zločinci, a ruce má spoutané…

	V duchu se mu náhle objevila před očima jedna z Lamačových kreseb na stěně skladiště. Zlomená ruka.

	„Povězte mi, Ryane,“ ozvala se Ricki Valentineová a přitáhla si židli naproti němu, „kam létají vrány?“

	Pohlédl na ni. „Promiňte?“

	„Kde jste se s ním setkal?“

	„Vždyť už jsem vám to říkal. Našel si mě.“

	„Strávil jste v tom lomu tři dny?“

	„Ano.“ Byla to lež, ale ještě nemůže prozradit, kde je Vraní hnízdo. Dokud si nebude jistý, že neexistuje žádná jiná možnost. „Co jiného jsem mohl dělat, než na něj čekat?“

	„Takže z té vaší zprávy v rádiu se dověděl, kde jste?

	A pak vás poslal do toho lomu? Promiňte, že na vás tak tlačím, ale zatím mi to nedává smysl. Nepomůžete mi, abych si v tom mohla udělat jasno?“

	„Můžeme to všechno probrat, až na to bude čas. Teď už je osm hodin, že ano? Znovu vám opakuji, že už moc času nezbývá.“

	„Kapitáne, jestli si myslíte, že bychom vůbec mohli uvažovat o vašem propuštění, pak se hluboce mýlíte,“ prohlásil Kracker a složil se v celé své úctyhodné výšce na židli v čele stolu. Zkřížil nohy v kotnících a položil si ruce na kolena. „Jediné, co můžete udělat, je dovést nás k místu setkání. A jen tak mimochodem, spáchal jste závažný trestný čin a celý svět o tom ví. O tom, co jsme zjistili, nemohou být žádné pochybnosti. Unesl jste člověka a fyzicky ho týral. To stačí na dvacet let ve vězení. Zdá se však, že si dostatečně neuvědomujete, v jaké jste situaci.“

	Ryan se díval do laskavých Rickiiných očí. Zřejmě by ráda věřila, že mu mohou důvěřovat, ale věděl, že má svázané ruce. Nebyla v postavení, v němž by mu mohla pomoci.

	„Agentko, prosím, pomozte mi. Když se před východem slunce neukážu, zabije moji dceru.“

	„To je problém, Ryane. Slyším, co říkáte, ale neslyším, že byste nám řekl, kde vaše dcera je. Doufám, že si tuto nesrovnalost uvědomujete.“

	„Já ale nevím, kde je! A když vám řeknu, kde se mám s Lamačem kostí sejít, doví se, že jsem mluvil. Nebo mi můžete zaručit, že se to nedoví?“

	Svraštila čelo. „Bohužel to vidím tak, že žádné dobré možnosti nemáte. Buď nám to řeknete a my si to ověříme. Máte-li pravdu, zřejmě ho vyplašíme –“

	„Za předpokladu, že nějakého jiného Lamače kostí vůbec najdeme,“ skočil jí do řeči Kracker.

	Ricki se něj škaredě podívala. „Na druhé straně, jestliže nám to neřeknete, a nikdo z nás se tam neukáže, ani vy, ani my, tak jako tak ji zabije. Zapomněla jsem na něco?“

	Ryan neodpověděl. Měla pravdu, ale má čas do půlnoci. To by jim poskytlo ještě dost času, aby se dostali do Vraního hnízda před svítáním. Nebo kdyby použili vrtulník…

	„Tím, že nám o místě setkání neřeknete, ohrožujete život své dcery,“ prohlásila Ricki. „A protože vím, co k ní cítíte, musím přiznat, že jsem vaším mlčením zmatena. Měli bychom se spíš bavit o tom, jak se k ní dostat.“

	Budete-li to vědět, ohrozí ji to víc než vaše nevědomost, pomyslel si.

	„Promiňte, ale takové riziko neberu.“

	„Vy jste nám neřekl plnou pravdu, pane Evansi,“ ozval se Kracker. „Protože je zde pořád ještě možnost, že jste svou dceru unesl vy sám.“

	„Ne!“

	Ricki se naklonila přes stůl. „Tak dobře. Předpokládejme, že vám dáme elektronicky náramek a pustíme vás. Z bezpečné vzdálenosti vás budeme sledovat helikoptérou a budeme mít lidi i na zemi. Souhlasil byste za takových podmínek, že se s Lamačem kostí setkáte?“

	„To nepřichází v úvahu!“ vyjel Kracker.

	Zvedla ruku. „Jen hypoteticky.“

	„Jen kdybych si byl jistý, že nezasáhnete. Není to pouhá schůzka. Nemám nejmenší představu, co bude chtít udělat. Nesmím ale mít žádné nahrávací zařízení nebo aspoň nic velkého, co by našel, kdyby ho napadlo mě prohledat.“

	„Jestli se ukáže, zasáhneme a zatkneme ho.“

	„Na to je příliš chytrý. Jak si mohu být jistý, že dodržíte slovo?“

	„Žádné nedodržíme, protože vám žádné nedáme. Nic z toho nebude,“ odvětil Kracker.

	„Pane, když si uvědomíte naši současnou situaci a –“ začala Ricki.

	„Moc dobře si ji uvědomuji!“ Kracker vyskočil a namířil ke dveřím. „Už jednou nám utekl, a jestli to udělá znovu, veřejnost začne šílet. Odpověď zní ne. Konec diskuze.“

	Ze stisknutých čelistí agentky Valentineové Ryan poznal, že se je jí to moc nelíbí, ale mlčela.

	Odstrčila židli dozadu a vstala. „Pak vám navrhuji, pane Evansi, abyste se rozhovořil. Jak jste sám řekl, moc času nezbývá. Možná byste byl schopen pohnout nebem i zemí, abyste dceru zachránil, ale skutečností zůstává, že jsem jediná, kdo v tomto okamžiku může něčím pohnout. A věřte nebo ne, na tom, abychom Bethany našli včas, mám stejný zájem jako vy.“

	Otočila se k odchodu, ale u dveří se ještě zastavila. „Prosím vás, abyste mi pomohl ji najít. Zavolejte mi kdykoli, budu čekat.“

	A pak byla pryč i ona a Ryan osaměl se svým strážcem v koutě a tiše si ho prohlížel.

	Pohlédl na svá pouta a v duchu si položil otázku, zda už ten netvor začal lámat Bethany kosti.

	Z toho pomyšlení se mu zvedl žaludek.
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	BETHANY SEDĚLA BEZ HNUTÍ, oči přilepené k zámku dveří, ve kterém to začalo rachotit, a pak se pohnula klika. Tep jí hlasitě mlátil až v uších a znovu ji napadlo, že by si možná měla lehnout na postel, protože únosce může být typ, kterého rozzlobí všechno, co mu nebude připadat jako absolutní podrobení. Pokud tomu tak bylo, byla ochotná se podrobit.

	Právě tak ale mohl být mužem, který si váží síly.

	Nakonec se rozhodla ukázat sílu a posadila se s pohledem upřeným na dveře, které se začaly pomalu otevírat.

	Muž, který vešel, byl vysoký, s nakrátko ostříhanými vlasy a hluboko posazenýma očima, v kalném svědě pronikajícím škvírami v rozích utopenýma ve stínu. Měl na sobě volné kalhoty s kapsami na stehnech a do nich zastrčenou košili, běžnou bavlněnou košili, jakou nosí mechanici nebo správcové domu.

	Až na to, že muž, který se na ni díval z otevřených dveří, nebyl žádný mechanik, tedy pokud nepokládáte za mechaniky znalce lidského těla, kteří jimi v jistém ohledu jsou.

	Byl to Lamač kostí. Jistým způsobem byl ortoped jako doktor Johnson, který se přede dvěma lety postaral o její klíční kost, kterou si zlomila při pádu. Přestože se jí ruce složené v klíně třásly, měla v úmyslu jednat s ním se stejným respektem, jaký by prokazovala skutečným lékařům.

	„Je od vás hezké, že jste se konečně ukázal,“ řekla.

	Pronesla to sevřeným hlasem plným emocí, ale víc už se kontrolovat nedokázala.

	„Vadilo by ti, kdybych tě přestěhoval?“

	Na tuto otázku nebyla připravená, takže vstala a dala mu jedinou odpověď, která jí přišla na mysl: „Klidně.“

	Přistoupil k ní a napřáhl k ní paži. „Vezmi mě za ruku.“

	Šla k němu, zaváhala jen na malý okamžik, a pak uchopila jeho velkou ruku. Byla měkká a studená, ale nikoli hrubá jako ruce mužů, kteří se živili zvedáním kamenů nebo stříháním trávníků.

	Promluvila dřív, než stačila svá slova uvážit.

	„Máte jiné ruce, než jsem čekala.“

	Jenom se na ni podíval.

	Velmi po tomhle setkání toužila, protože věděla, že její jediná naděje na přežití spočívá v tom, že dokáže změnit buď jeho, nebo jeho i sebe, a tak se do toho vrhla moc po hlavě. Takhle ji lehce prohlédne a okamžitě zjistí, že se jím pokouší manipulovat!

	„Máte je jemné,“ pokračovala. „Tohle není místo, kde bych očekávala, že potkám muže, který voní tělovým krémem a má hebké ruce.“

	„Díky,“ odpověděl.

	Tiskl jí ruku pevně, ale ne zase příliš silně. Vyvedl ji z místnosti, vedl ji chodbou a kolem betonového schodiště, až došli ke dveřím téměř na konci chodby.

	„Tady si můžeš odskočit do koupelny. Záchod nesplachuje, ale později s tím něco provedu. Odstranil jsem všechno, co bys mohla použít jako zbraň, takže jsem musel sebrat i některé součásti splachování. Ale aspoň tady budeš mít trochu soukromí.“ Otevřel dveře a pokračoval chodbou kus dál, kde se zastavil a pohlédl na ni. „Ale pospěš si, prosím tě.“

	Vkročila do malé koupelny, do níž pronikalo světlo skulinou ve dveřích. U zdi stála keramická toaleta, která vypadala a voněla, jako by ji někdo nedávno vyčistil a vydrhl doběla. Jinak tam nebylo nic až na balíček papírových kapesníků. Dokonce i záchodové prkýnko bylo pryč.

	Lamač kostí byl nejen čistotný člověk, ale také velmi opatrný.

	Zkusila si ulevit, ale okraj mísy ji studil a měla před sebou nejistou budoucnost, takže vůbec nedokázala uvolnit stažené svaly. Kdyby se ale teď nesvedla vyčurat, ukázala by mu, že je v takové nepohodě, že neumí ovládat ani základní tělesné funkce. Už s ním přece začala navazovat vztah a ukazovat mu úctu i sílu, a kdyby si teď mohla normálně ulevit, mohlo by jí to jedině pomoct.

	Dala si načas a nakonec dokázala močový měchýř vyprázdnit.

	Spokojená, že mu předvedla, že se psychicky nezhroutila, sebrala balíček papírových kapesníků a vyšla na chodbu, na jejímž konci na ni trpělivě čekal.

	„Nevadí vám, když si je vezmu?“ zeptala se a kapesníčky mu ukázala.

	„Vůbec ne. Tvůj pokoj je úplně na konci chodby. Dveře jsou otevřené.“

	Děsilo ji pomyšlení, že jde do jiné místnosti, zvlášť když o ní řekl, že je její. Přesto se otočila na patě a vydala se k označenému pokoji, aniž by dala najevo sebemenší strach.

	Její věznitel kráčel za ní a pak ukázal na kovovou postel u protější stěny. „Posaď se na postel.“

	Uposlechla ho. Přešel k lampě, která visela na silném stropním trámu, zapálil ji a sfoukl zápalku. Nažloutlé světlo zahnalo tmu z koutů.

	Pak zavřel dveře, zamkl je a klíč si vložil do kapsy. Tahle místnost byla dvakrát větší než ta, ve které strávila několik předchozích dní, ale jinak se jí dost podobala, postelí i sloupem, který se uprostřed zvedal až ke stropu. Stejné zdi, stejný strop protkaný hnědými kořeny, které vypadaly jako mrtvé nebo umírající.

	Jediné, co tady bylo jiné, byl jakýsi výtvor podobný kříži upevněný na zdi po její levici. Trámy, které vypadaly jako přilepené či přibité na betonovou zeď. Mezi nimi byly mezery a vytvářely obrácené písmeno Y s příčným dílem nahoře. Nevěděla, co to je, snad zbytky něčeho, co u té zdi stálo dřív.

	„Jmenuji se Alvin,“ řekl muž.

	Obrátila se k němu a viděla, že stojí s oběma rukama hluboko v kapsách.

	„Někteří lidé mi říkají Lamač kostí. Pokládám se rovněž za Satana. Můžeš mě oslovovat Alvine nebo Satane, ale prosím tě, abys mi neříkala Lamač kostí. Vypadá to dobře napsané na papíře, ale nelíbí se mi, jak to zní.“

	Už je to tady, pomyslela si Bethany. Konečně k tomu došlo. Neznala ještě jeho plány, ale na nich teď moc nezáleželo. Důležité bylo, že s ním konečně navázala kontakt. Se Satanem. S Alvinem.

	Hodlala uzavřít smlouvu s ďáblem, který právě stál proti ní s rukama v kapsách a voněl tělovým balzámem.

	Bethany vstala. Jaký tělový krém používáte? Krásně voní.

	„Noxzemu,“ odpověděl a vytáhl ruce z kapes. „O tom jsem nikdy neslyšela.“

	„Užívala ji moje matka. První kelímek mi dala, když jsem byl ještě kluk, a od té doby ji používám každý den. Má léčivé účinky a udržuje kůži hebkou. Tropila si ze mě žerty, že moje pleť není tak hebká jako její, ale to se změnilo, když jsem ji začal také používat. Ale nejsme tady přece proto, abychom si povídali o tělových krémech, to jistě víš Bethany.“

	„Předpokládám, že ne.“

	„Víš, proč tě tady držím?“

	„Abyste mi polámal kosti.“

	„Pak jsi ještě nic nepochopila.“ Na okamžik se odmlčel a zachmuřil se. „Třeba jsi tak hloupá jako ty ostatní. Jestli ano, pak ti je opravdu polámu.“

	Bethany šla pomalu ke kovovému sloupu, který dosahoval až ke stropu, a opřela se o něj.

	„Myslím si, že víte, že nejsem hloupá, Alvine. Jsem jen v nevýhodě. Není to přece tak, že byste mě sem pozval. Čekám celé dlouhé dny, abych se o vás něco dověděla. Jak mám vědět, proč jste mě sem zavedl, když mi to nechcete říct?“

	Sledoval ji svýma hluboko zasazenýma očima, s rukama už zase v kapsách. Na ulicích, v nákupních střediscích a na tribunách fotbalových stadionů už viděla stovky mužů, jako byl Alvin, a žádný jí nestál za druhý pohled. Ale v jeho očích bylo cosi hlubokého, temného a znepokojivého.

	Kdyby ho potkala mezi diváky nějakého fotbalového utkání a on na ní utkvěl očima, nepochybně by se otřásla a zcela jistě by na jeho pohled nikdy nezapomněla.

	Byl to pohled bezedného zla. Jeho zřítelnice se propadaly do pekla. Satan je pro něj výstižné jméno, pomyslela si a nedokázala potlačit zachvění. Rukou se však nadále opírala o sloupek a pochybovala, že by si všiml, jak je jeho přítomností poděšená.

	Musela přerušit jeho vytrvalý pohled. „Tak co? Neřeknete mi konečně, proč jste mě sem vzal?“

	„Jestli nejsi hloupá, tak na to přijdeš sama.“

	„Přemýšlím o tom už delší dobu a nechápu, proč by měl někdo odnést někoho, koho vůbec nezná, uprostřed noci z jeho postele a zavřít ho v nějakém sklepě, kde není nic kromě kbelíku na čurání, aby tam čekal, než mu zpřeláme kosti.“

	To ale znělo jako obvinění, a jakmile si svoji chybu uvědomila, rychle se opravila.

	„Tedy, tohle jsem si myslela zezačátku. Pak jsem si uvědomila, že mě pravděpodobně znáte. Nejspíš máte k svému počínání dobry důvod. Nejste žádný šílenec, který by něco dělal bez rozmyslu, ale máte dobře uvážený plán a podle něj už jste zabil sedm holek.“

	Mlčel. Řekla toho až moc. Teď musí donutit k řeči jeho. Je bezpodmínečně nutné, aby spolu navázali kontakt, pokud ho nakonec má, jakkoli to je nepravděpodobné, přimět aby změnil svůj úmysl a nepolámal jí kosti.

	„Chci vás pochopit, Alvine. Opravdu o to stojím. Ty ostatní o to asi nestály, ale já vám chci před smrtí porozumět.“

	Alvin měl ruce svěšené podél boků, jako by nevěděl, co s nimi počít. Potom se tiše rozhovořil.

	„Ty ostatní jsem zabíjel rychle. V téhle chvíli už by měly polámanou polovinu kostí, svíjely by se po zemi a lapaly po dechu. Ale ty…“ Nadechl se nosem a pak naprázdno polkl. „Ty jsi jiná. Doufám, že si to uvědomuješ.“

	Třásl se. Stál půldruhého metru od ní, díval se na ni hlubokýma, temnýma očima a chvěl se stejně jako ona.

	Muž a dívka, stojící proti sobě v tomto sklepě, oba tiší a roztřesení.

	„Víš, co znamená tvoje jméno?“ zeptal se.

	Věděla to z hodin teologie na akademii sv. Michala. Pochází zejména Elisabeth. „Bůh je má přísaha,“ odpověděla.

	„A dodržoval tvůj otec přísahu?“

	Bůh a otec mu splývalo v jedno.

	„Ne.“

	„Mě moje matka také zklamala. Nenávidím matky. Nenávidím otce. Jsou to všechno lháři.“

	„Takže máme něco společného.“ Bethany se přestala třást, začalo jí to znovu myslet a především jí došlo, že Alvina nesmí napadnout, že nad jejich rozhovorem i nad ním získává kontrolu. Mohl by se začít cítit ohrožený.

	Dlouho si ji prohlížel, jako by se snažil odhadnout míru její upřímnosti.

	„Chtěla bys vidět moji kůži?“ zeptal se nakonec.

	Bethany nyní nejvíc udivovalo, že se v jeho přítomnosti nebojí. Jistým způsobem se s ním dokonce cítila uvolněně. Bylo to daleko lepší než nejistota, která ji pronásledovala po celé ty osamělé dny. Když tady teď s Alvinem stála, připadala si překvapivě klidná. Bylo jí předem jasné, že ho bude muset jistým způsobem přijmout, a když na to došlo, vůbec jí to nepřipadalo tak strašné, jak si představovala.

	Muž před ní se teď stal jejím nástrojem spásy, cestou k přežití. Byl její spasitel, její jediná naděje na život, a proto se jí musí držet zuby nehty.

	„To bych chtěla, Alvine, moc ráda.“

	Začal si rozepínat knoflíčky u košile, a když si rozepnul poslední, svlékl ji, složil a jemně položil na podlahu.

	Alvin Finch měl bílou kůži. Těstovitě a průsvitně bílou, s prosvítajícími modrými žilami, které se mu klikatily i po ramenou a pažích. Měl hladkou hruď, která vypadala pevná a silná, přestože bylo zřejmé, že žádný kulturista to není.

	Na tomhle okamžiku bylo mnoho věcí, které by dokázaly Bethany rozplakat. Jejím únoscem je muž, který si vyholuje chloupky po celém těle, používá tělový balzám a unáší dívky, aby jim mohl zpřelámat kosti. A ten muž si právě vysvlékl košili a hledí na ni těma nejděsivějšíma očima, jaké kdy viděla. Teď se k ní dokonce začal přibližovat. Pomalu jako Stephen Hill při jejich první a poslední schůzce, kdy se ji pokusil obejmout.

	Rozbrečet se však bylo to poslední, co si přála.

	Alvin Finch se zastavil dva kroky od ní a upřeně ji pozoroval. Odmítala se setkat s jeho pohledem a místo toho se soustředila na jeho hruď, kterou měla ve výši očí. Vůně jeho tělového krému byla tak trochu pálivě nasládlá, připomínala nemocnici a zdálo se jí, že jeho kůže ve světle plamene žhne.

	Kdysi četla knihu o ženě, která se zamilovala do upíra, a nyní si připomněla jeho svádění. Nepocítila však nejmenší chuť ochutnat zakázané ovoce.

	Jediné, co cítila, byl odpor.

	Po tváři jí klouzala slza. Pláče snad? Ne, nesmí plakat! Ne před ním. Tmavé žíly pod jeho kůží vypadaly jako naplněné nějakým černým roztokem, nikoli normální rudou krví. Jeho vyholená a hladká hruď se zvedala a klesala. Na okamžik pocítila chuť natáhnout ruku a dotknout se jí, ale nakonec jí to strach nedovolil.

	„Líbí se ti?“ zeptal se jí jemně.

	Ne, ale asi by se mi líbit měla.

	V      hlavě měla zmatek. Naprázdno polkla a řekla to, o čem věděla, že chce slyšet.

	„Ano.“

	„Bál jsem se, že tě vyděsím.“

	„Proč?“

	„Protože má kůže je téměř dokonalá. Ty ostatní jsem tím vystrašil.“

	V      jeho hlase postřehla smutek, ale i zajiskření hněvu. A v téže chvíli ji také napadlo, že teď už Alvinu Finchovi rozumí o něco víc.

	Ocitla se ve společnosti silného muže, který nemá problém s odebíráním nebo darováním života. Bestie, Satana, jak se sám nazval.

	Má však stejné touhy jako ona. Chce být potřebný. Milovaný. A protože mu nic takového nebylo dopřáno, uchyluje se k mučení a zabíjení.

	Právě tak jako ti mnohem mladší řeší své zoufalství ze zavržení tím, že se pořežou. Lidi jsou schopní napáchat spousty šíleností, jen aby o ně někdo stál.

	„Jak mohla vaše kůže někoho vyděsit?“ zeptala se ho nechápavě.

	Jen dýchal. Neměla by se dopustit té chyby, že s ním bude jednat blahosklonně, jak by řekla její matka.

	„Když odnášíte dívky násilím z jejich domovů a svazujete je, nereagují rozumně,“ pokračovala proto. „Pak je vyděsí cokoli.“

	„Nebo prostě závidí,“ poznamenal.

	Zvedla ruku, ale když viděla, jak se jí třese, zase ji stáhla. „Můžu si sáhnout?“

	Na okamžik zaváhal. „Ano. Chci, aby ses mě dotkla.“

	„Třesou se mi ale ruce. Víte, nejsem na takové věci zvyklá a jsem z toho nervózní.“

	„Tak to bude ještě lepší.“

	Natáhla chvějící se ruku a dotkla se kůže nad jeho pravou bradavkou. Byla studená, a když mu po ní přejížděla špičkami prstů, ohromilo ji, jak velice je hladká.

	Na okamžik cítila spíš údiv nežli strach. V duchu se ptala, jestli to není proto, že jí to po delší době věznění moc nemyslí. To, že je jí dotek jeho kůže tak příjemný, je určitě způsobeno tím, že už jí zlomil mysl.

	Láme nejen kosti, ale i mysli, a s tou její už začal.

	Přesto se tomu nijak nebránila.

	„Jaký tělový balzám jste to říkal, že používáte?“

	„Noxzemu,“ odpověděl.

	Jsme spolu spojeni, pomyslela si. On si ji zvolil a nyní si ona volí jeho. Sedm dívek před ní tímto způsobem nereagovalo.

	Přejížděla mu prsty po kůži, zmatená z toho, že jí to není nepříjemné. Tento muž má moc darovat jí život, anebo jí ho vzít a pro tuto chvíli soustředila mysl i emoce na to, že ji může ušetřit.

	Mimoděk pozvedla i druhou ruku, protože se jí znenadání zmocnila obrovská touha jej obejmout a strhnout k sobě. Prosit o milost. Slíbit mu přátelství.

	Byly to matoucí emoce a nenáviděla se za to, že k němu cítí byť sebemenší náklonnost, ale současně věděla, že na tom závisí její život.

	Položila mu na hruď obě ruce a pomalu jimi sjela k bokům.

	„Vaše matka musela vědět, o čem mluví.“ Neodpověděl hned, snad překvapen její smělostí. „Měla nesmírně krásnou pleť,“ pronesl po chvíli. „Zabil jsem ji.“

	Bethany pocítila, jak jí žilami projela úzkost. Mohla to čekat. Alvin Finch matce její kůži záviděl. Vadilo mu, že on sám takovou nemá. Protože nedokázal vy padat jako ona, zabil ji a s každou další dívkou, kterou zavraždil, zabíjel znovu i svoji matku.

	Proto si říká Satan. Alvin byl Satanem, jenž se zpronevěřil bytosti, která ho stvořila a darovala mu život.

	V Bethany našel někoho, kdo tohle dokáže pochopit, i když ne do té míry, aby chápala i velikost jeho hněvu a to, k čemu vedl.

	„Zasluhuje si tvůj otec smrt?“ otázal se.

	Bethany mu pohlédla do očí a nechala do sebe vstoupit temnotu za nimi.

	„Pro mě už je mrtvý.“

	„A zasloužil si to?“

	„Nikdy se mnou nebyl. Když jsem byla malá, volala jsem ho k sobě, ale nikdy na mě neměl čas. Pro mě je už mrtvý dlouho.“

	„Dokázala bys mu zpřelámat kosti?“

	Nelíbil se jí směr, kterým ji vedl, ale cítila se bezmocná a neměla sílu mu vzdorovat. S Lamačem kostí, jehož kůže se dotýkala, měla pocit, že může být surově upřímná.

	„Snažím se na něj nemyslet.“

	„Proč? Protože máš na něho vztek?“

	„Zčásti proto. Nemám ráda myšlenky, které se mi tlačí do hlavy, když na něj myslím.“

	„Jaké myšlenky?“

	Pokrčila rameny. „Smutek.“

	„Hněv?“

	„Ano, to taky.“

	„Protože tě opustil?“

	„Jo.“

	„Pak bys mu tedy dokázala polámat kosti?“  Přála si, aby přestal s takovými otázkami, takže řekla to, co si přál slyšet. „Ano.“

	„Teď tedy víš, co cítím.“ Byla překvapená, když zahlédla po jeho pravé tváři stékat slzu. Začalo se mezi nimi vytvářet jakési pouto. Tohle se mu s předešlými dívkami jistě nestávalo.

	Povzbuzená a dokonce s jistou nadějí mu začala přejíždět rukama po zádech. Cítila husí kůži.

	„Co ode mě chcete, Alvine?“ zeptala se jemně.

	Těžce dýchal a chvěl se pod doteky jejích dlaní.

	„Co by vám udělalo radost?“

	Natáhl se, sevřel jí ruce jako do ocelového svěráku a odtáhl si je od těla. Zůstal zírat na její zápěstí, na jeho vnitřní stranu, kde se řízla.

	„Co je to? Ty… ty ses pořezala?“

	Jeho náhlý poryv zlosti ji vyděsil.

	„Ty špinavá děvko, jak jsi to mohla udělat?“

	„Já…“

	„Jak tě mohlo něco takového napadnout?“

	Co mohla říct? Cítila, jak jí po tváři teče další slza.

	Alvin na ni zíral, ale jeho tvrdý výraz pomalu měkl. „Nikdy bych nedovolil, aby se ti něco takového stalo. Nikdy bych tě nenechal samotnou, abys cítila takovou bolest.“

	Těžce dýchal a pomalu uvolňoval sevření jejích zápěstí.

	„Jestli to ale uděláš znovu, zlámu ti všechny kosti v těle!“

	„Už to neudělám.“ Celý se třásl.

	„Chci, abys byla mojí dcerou.“

	Pak se Alvin Finch otočil, odešel z místnosti a zamkl za sebou dveře. Úhledně složenou košili zanechal na podlaze.

	Bethany došla k posteli, pomalu ulehla na tenkou matraci a konečně se naplno rozplakala.
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	EXISTOVALY DVA DŮVODY, proč se Ryan nezhroutil a neřekl Ricki Valentineové, že Lamač kostí na něho čeká na ranči Vraní hnízdo v západním Texasu. Prvním bylo jeho nezvratné přesvědčení, že i přes nejlepší úmysly FBI Bethany zachránit nedokáže.

	Druhým důvodem pak bylo to, že zachránit ji může pouze on. A přestože ta naděje byla jen nepatrná, cítil, že dokud se na Bethanyinu záchranu soustředí duší i tělem, šance na její přežití vzroste.

	Zjistil, že ani pro záchranu dcery není schopen zpřelámat kosti nevinnému, ale dokázal by kvůli tomu zlomit každou kost ve svém vlastním těle.

	Za žádných jiných okolností by na kovová pouta na rukou nehleděl jako na jistou možnost, ale od chvíle, kdy ho přemístili do vazební cely v centru města a uzamkli mu je na zápěstích, v nich svoji šanci spatřoval.

	Malá cela byla jednou z pěti, které se provizorně užívaly pro zadržené, kteří měli být převezeni jinam, a nepatřila k celám, jaké viděl v televizi, s palandou, toaletou a umyvadlem ve zdi. Od chodby ji dělila stěna z ocelových mříží a zbývající zdi byly betonové. U zadní stěny stál kavalec a řetěz upevněný jedním koncem ke zdi a druhým k zápěstí bránil vězni přistoupit až k mříži.

	„Proč ten řetěz?“ zeptal se dvou dozorců, kteří ho dovedli do cely.

	„Abys neutekl domů k mámě,“ odpověděl s úsměvem jeden z nich.

	Druhy se víc držel předpisů. „Zadržení zůstávají po celou dobu pobytu na řetěze. Kdybyste potřeboval jít na záchod, přijdeme, nasadíme vám pouta, zbavíme vás řetězu, odvedeme vás tam a pak zase zpátky.“ Postavil na podlahu kbelík. „Když budete potřebovat jen na malou, tak tady. Nejsme žádní sluhové.“

	Při těch slovech ho dozorci hrubě dostrkali do cely a uvázali na řetěz, který mu asi dva a půl centimetru široká ocelová obruč zamčená na klíč poutala k levému zápěstí. Nové zařízení, v němž měl mít každý vězeň vlastní toaletu, bylo těsně před dokončením, a do té doby používali tento systém, který Ryan prověřil už deset minut potom, co sem přišel.

	„Co je?“

	„Musím na záchod.“

	„Vždyť jste sem sotva přišel. Proč jste si to sakra nevodbyl předtím? Teď jako chcete, abych s váma šel na latrínu a čekal, až to z vás vypadne?“

	„Pokud nechcete, abych to udělal tady.“

	Dozorce, malý plešatý chlapík, který rád chodil s rukou na pouzdře pětačtyřicítky, zaklel.

	„Dlaně na stěnu!“

	Ryan se otočil ke zdi a položil na ni obě dlaně, zatímco dozorce otvíral mřížové dveře.

	„Ruce za záda, jednu po druhý.“

	Poslechl. Bachař mu rychle nasadil pouta a odemkl řetěz. S hlasitým zařinčením dopadl na podlahu.

	„Otočte se.“

	Eskortoval ho k latríně, kde se Ryan musel podrobit dalším procedurám, ale duchem zůstával v cele. U řetězu.

	O pět minut později už byl zase připoutaný ke zdi.

	Dokud bude uvázaný na řetězu, není na útěk ani pomyšlení. I kdyby se ho však nějak dokázal zbavit, byla tu další bezpečnostní opatření, která z pokusu o útěk dělala předem ztracenou záležitost.

	Seděl na kavalci, prohlížel si bytelný ocelový kruh kolem zápěstí a myslel na Lamače kostí. Na jednom z jeho nákresů byla kost, která držela palec vzpřímený, lichoběžníkový kloub na kořeni. Prohmatal si ho ze všech stran.

	Kdyby ho dokázal zlomit, ruka by se o dva a půl centimetru zúžila, což bylo z vyobrazení jasně patrné. Možná pak bude třeba zlomit i jednu ze záprstních kůstek, aby protáhl ruku kovovou obručí.

	Kdyby však dokázal zvládnout bolest a udělat to, měl by dost velkou šanci, že dozorce překvapí a sebere mu zbraň.

	Zatímco seděl na kavalci a zaobíral se vyhlídkou na to, jak si začne lámat kosti, napadlo ho, že totéž čeká jeho dceru v Lamačových rukou. Bolest, kterou si způsobí zlomením kostí levé ruky, aby měl alespoň naději, že se k ní dostane, tak bude jistým způsobem ospravedlnitelná.

	Je to ta nejmenší věc, kterou pro ni může udělat. A ví, jak na to. Použije-li jako páku kavalec, kruh v zápěstí a plnou váhu vlastního těla, měl by to dokázat.

	Ta myšlenka ho naprosto pohltila.

	

	„NELÍBÍ SE MI TO.“ Ricki zvedla láhev corony, jako kdyby se chtěla napít. Místo toho jí ale jen zamávala na zdůraznění svých slov. „Je to stejné jako u Phila Switzera. Správné okolnosti, správný motiv, všechno správné, ale špatný muž.“

	Mark Resner zavrtěl hlavou. „Nemusí to být on, ale trestný čin spáchal. Souhlasím s Krackerem, že tohle město potřebuje dostat někoho za mříže, i kdyby to nebyl ten, kterého jsme hledali přede dvěma roky.“

	Seděli v centru Austinu v Tattle Tale, restauraci na Čtvrté ulici, kde bylo narváno pouze o víkendech, a to díky živé hudbě a studentům z blízké univerzity. Dnes tady dospělejším hostům vyhrávalo jen piano.

	Ručička na třínohých starožitných hodinách po pravé straně už se blížila k půlnoci. Ani ve všední dny toho texaský Austin, hlavní město živé hudby, moc nenaspal. Ricki s Markem to však v úmyslu měli a dohodli se, že o půlnoci to tu zabalí.

	„Víš přece, že okresní prokurátor pohne nebem i zemí, aby to na něj hodil. A když už se o něm bavíme, jistě si vzpomínáš, že to tak udělal i naposledy.“

	„Udělal co? Zfalšoval krevní vzorek?“ zašklebil se Mark.

	Napila se, postavila láhev na stůl a ani se nenamáhala na to zareagovat. „Problém spočívá v tom, že nic nesvědčí v Evansův prospěch. Prošla jsem všechno, co na Lamače kostí máme, už stokrát, časy, místa, laboratorní zprávy, a nic z toho Evanse nezbavuje podezření. Dokonce ani telefon, který jsme našli v tom lomu. Hovor z jiného mobilu ze stejné oblasti mu na něj sice přišel, ale mohl zavolat sám sobě.“

	„Ale?“

	„Podívej se mu do očí a pak mi řekni, co si o něm myslíš.“

	Markovou tváří se pomalu šířil ironický úsměv. „Ty máš toho chlapa ráda, že jo?“

	„Prosím tě. Má na krku trestný čin, to vidím stejně jako ty.“ Zvedla znovu láhev, otočila jí v rukou a odloupla růžek etikety. Ryana si váží. Ale žádná romantika v tom není. To ne.

	Mark se na židli zaklonil. „Musíš ale přiznat, že na otci, který se tak zoufale snaží zachránit dceru, je cosi podmanivého.“

	„Za předpokladu, že mu jde právě o tohle a o nic jiného,“ pokrčila rameny.

	„Neříkalas náhodou předtím, že přesně tohle chce.“

	Povzdechla si a zaklonila se jako Mark. „Když jsem ho přede dvěma měsíci vyslýchala v jeho hotelovém pokoji, než to zase začalo, udělalo na mě dojem, co jsem mu uviděla v očích. Těsně předtím napadl prokurátora, což mi, abych pravdu řekla, zas tak moc nevadilo, a jeho manželství bylo v troskách, takže měl spoustu důvodů mít vztek. Ale on jen vzlykal. Rvalo mi to srdce.“

	„Takže si myslíš, že mluví pravdu.“

	Chvíli se na Marka dívala. Ještě před nedávnou dobou by se mu po takovém večeru vrhla do náruče a hledala u něho útěchu. Teď ale byla sama stejně jako Ryan.

	Ricki sklouzla pohledem jinam a místo Marka teď pozorovala pianistu. „Kdybych se musela přiklonit na jednu stranu? Ano, myslím, že mluví pravdu. Myslím si, že Welshe unesl, protože mu Lamač řekl, že když to neudělá, zabije jeho dceru.“

	„A my jsme se dopustili chyby, když jsme nepřistoupili na jeho nabídku.“

	Znovu se na něj podívala. „Pokud se nemýlím, tak ano.“

	„Brzy se dovíme pravdu.“ „Jak to?“

	„AI najdeme mrtvolu té dívky, soudní lékař nám řekne, jestli jí polámal kosti předtím, než jsme Evanse vzali do vazby, nebo až potom. S trochou štěstí budeme moci učinit nezpochybnitelný závěr, že její smrt nastala až po uvalení vazby na Evanse, což ho do značné míry očistí. Okresnímu prokurátorovi se to ale líbit nebude.“

	Byla to ošklivá vyhlídka, ale Mark měl pravdu. Pomyšlení, že tady sedí a točí palci, zatímco Bethany neznámo kde hrozí smrt, přimělo Ricki k tomu, aby si v duchu přísahala, že s touhle prací skončí.

	„Jestli Evans není Lamač kostí, tak mu porota to, co udělal Welshovi, promine. Po tom, čím prošel, může čekat snad jen podmínku nebo krátký trest, ale nikdo nebude mít to srdce zavřít utrápeného otce kdoví na kolik let, zvlášť když tolika jiným otcům už Lamač zavraždil dcery. A až to všechno skončí, stane se pro lidi hrdinou číslo jedna.“

	„Je tady ovšem jedno veliké ale.“

	„Jaké?“

	„Ale jen pokud Lamačem kostí není sám.“

	Postavila poloprázdnou láhev na stůl a mrkla na mobil, pro případ, že by v okolním hluku přeslechla vyzvánění a nějaký hovor zmeškala.

	„Volal někdo?“

	„Ne. Ryan tvrdí, že mu vrah dal čas do svítání. Na kterémkoli místě ve státě můžeme být do několika hodin. Ryanovi zbývají ještě tři nebo čtyři hodiny. Do té doby ještě může zavolat.“

	„Co by se mezi tímhle okamžikem a třetí hodinou ranní mohlo změnit? Proč nám za předpokladu, že má co říct, až dosud neřekl nic?“

	„My to můžeme změnit,“ odpověděla. „Můžeme změnit něčí názor. Okresní prokurátor se možná nechá přesvědčit. Když jsem od Evanse odešla, vyložila jsem Krackerovi všechny důvody, proč bychom mu měli nasadit elektronicky náramek, abychom ho měli pod dohledem, a pak ho pustit, a Kracker slíbil, že to s Welshem ještě jednou probere.“

	„To je marné, zvlášť po Welshově odpoledním vystoupení na tiskové konferenci. Ten už tvrdě pracuje na svém znovuzvolení.“

	O tom nemohlo být sporu, jakkoli to bylo skličující.

	Ricki vytáhla pětidolarovku na spropitné a položila ji na stůl. „Pak tedy můžeme jen doufat, že nám Evans zavolá do čtyř hodin do rána. Jdu se trochu prospat.“

	„Mluvila jsi teď někdy s někým ve vazební věznici? Je Evans ještě vzhůru?“

	„Před půl hodinou, než jsem sem přišla. Nespal. Jdeš taky?“

	„Jdi napřed, já si to dopiju. Kdyby ses něco dověděla, tak zavolej.“

	Ricki zamířila po Čtvrté ulici k Trulucks, kde jí zaparkovali auto. Podala zřízenci lístek, a zatímco čekala, zavolala do cel předběžného zadržení. Vzal to Johnson, jeden z dozorců, který měl noční službu, a řekl, že se podívá.

	Po půl minutě jí oznámil, že Evans je dosud vzhůru, leží na kavalci, a nezdá se, že by chtěl brzy usnout. „Jak to víte?“

	„Nemá na to ten správnej kukuč,“ odpověděl Johnson. „Zírá do stropu, jako by očekával, že se na něj každou chvíli zřítí. A je zpocenej jako myš.“

	„Zpocený?“

	„Košili má, že by ji moh ždímat.“ Nakrčila čelo. Chce to ze sebe dostat, doslova vypotit. Třeba si to rozmyslí a zavolá.

	Do svého bytu se Ricki dostala čtyřicet minut po půlnoci. Zkusila znovu zavolat Krackerovi, jestli to konečně nezvedne, ale když to nevzal, pustila televizi, aby se trochu odreagovala.

	Podívala se na TWO a pak se chvíli koukala na Lettermanovu show. Kopnutím se zbavila bot, natáhla se na pohovku a únavou začala pomalu usínat. Všichni měli všechna její čísla, kdyby chtěli zavolat.

	Pokud se něco změní, měli by ji dát vědět.

	

	DAVID LETTERMAN SE JEŠTĚ KŘENIL na obrazovce, když se Ricki po půlhodině tvrdého spánku s trhnutím probrala. Dvě ráno. Hrábla na noční stolek po mobilu. „Prosím?“

	„Agentka Valentineová?“

	„Kdo volá?“

	„Promiňte?“

	„Ryane! Ryane, jste to vy?“

	„Ne… ne, madam. Volám na žádost pana Krackera. Vydržte chvíli.“ „Jistě.“

	Kracker? Ve dvě ráno? Okresní prokurátor nakonec zřejmě kývl. Jestli ano, pak si musí pospíšit. S telefonem u ucha si obouvala boty.

	Samozřejměji upadl na zem. Rychle ho zvedla z koberce a znovu přitiskla k uchu. „Haló?“ Nic.

	Pak se ozval Krackerův důvěrně známy hlas. „Ricki?“

	Okamžitě věděla, že se stalo něco vážného. Vstala.

	„Ricki… Jsem v domě Burta Welshe. Vůbec nevím, jak jsme to mohli dopustit…“

	„Co?“

	„Je mrtvý. Vypadá to na práci Lamače kostí.“ Sevřelo se jí srdce a zdálo se, že se na okamžik úplně zastavilo, aby se pak znovu šíleně rozbušilo. „Mrtvý?“

	„Byl nalezen před několika minutami po anonymním telefonátu, že v jeho domě došlo k vraždě.“

	„Jak ho našli? Jak víte, že to udělal Lamač?“

	„Byl nalezen na posteli, přivázaný ke sloupkům a nahý. Všechny kosti na rukou i nohou měl zpřelámané. Vypadá jako…“ Krackerovi jeho zastřený hlas selhal nadobro.

	„Žádná krev?“

	„Ne. Žádné krvácení, jen z hlavy, do níž mu vrah zasadil dostatečně silný úder, aby ztratil vědomí. Kosti mu zřejmě lámal až potom, nebo v to aspoň můžeme doufat.“

	Ricki si náhle na něco vzpomněla. „Ryan nám říkal, že k tomu dojde!“ Ticho.

	„Varoval nás, že Lamač kostí chce Welshe zabít. Otce lži. Vzpomínáte? Když Ryan nesplnil jeho požadavek, šel po Welshovi sám a pak nám zavolal, protože chtěl, abychom mrtvolu našli. Nepřeje si, abychom jeho dílo připsali Ryanovi.“

	„Je mrtvý, Ricki. Proboha, vždyť to byl okresní prokurátor Austinu a byl zavražděn stejně brutálně jako oběti, které chtěl pomstít. Stalo se nám to přímo před nosem! Máte vůbec tušení, jak to bude vypadat?“

	Jak to bude vypadat, bylo ale to poslední, na čem teď Ricki záleželo. Plně se soustředila na jednu jedinou myšlenku.

	„A co je s Ryanem?“

	„Samozřejmě je ve vazbě a –“

	„Volal jste tam?“

	„Sedí v cele, Ricki.“

	„Ověřil jste si to?“ zeptala se naléhavě.

	Na chvíli se odmlčel. „Ne, můj první telefonát –“

	„Zavolám vám za chvíli.“ V seznamu uskutečněných hovorů pak rychle vyhledala poslední volané číslo a zmáčkla vytáčení.

	Telefon sedmkrát zazvonil, aniž by se dočkala odpovědi. Položila to, ověřila si, zda volala na správné číslo, a pak učinila další pokus. Tentokrát to v recepci zvedli po desátém zazvonění.

	„Čekejte, prosím,“ požádala ji nějaká žena a nechala to tak. Ricki si připnula pouzdro se svým glockem a došla k autu. Nastartovala a vyjela na ulici. Na lince bylo nadále ticho.

	Zaklela, sekla s tím a zavolala Krackerovi.

	„Kracker.“

	„Potřebuju pomoct. Máte ještě nějaké jiné telefonní číslo na policejní stanici na Osmé ulici? Na hlavní lince mi to neberou.“

	„Jak by to mohli nebrat?“

	„Něco se tam zřejmě děje a já nutně potřebuju nějaké jiné spojení.“

	„Vydržte.“

	Odmlčel se. Vjela na Mo Pac a zamířila na jih. Silnice byla ve dvě ráno téměř prázdná, takže svištěla stošedesátkou. Podle zákonů státu Texas si překročením právě této rychlosti řidič vysloužil okamžitou eskortu do vězení. Kam ostatně jela.

	Ujela necelé dva kilometry, když se Kracker vrátil a na pozadí jeho hlasu se neslo vyzvánění telefonu.

	„Ricki?“

	„Poslouchám.“

	„Právě tam taky volám. Je to jediné číslo, které mám u sebe, takže nevím –“

	„Oddělení předběžného zadržení, vydržte, prosím…“

	„Tady Mort Kracker z FBI. Jak se jmenujete, synku?“

	„Seržant Joseph Spinelli.“

	„Tak dobře, Josephe. Potřebuji mluvit s někým z vedeni.“

	„O té… události?“

	„O jaké události?“

	„Promiňte, ale je tady trochu zmatek. Jeden vězeň utekl z cely. Praštil dozorce a podařilo se mu dostat se ze stanice dřív, než se spustilo poplachové zařízení. Náčelník noční směny –“

	„Který vězeň?“ chtěla vědět Ricki.

	„Evans,“ odpověděl seržant. „Ten, co unesl okresního prokurátora.“

	Samozřejmě to musel být Ryan. Dalo se to čekat. Zvýšila rychlost na sto pětasedmdesát.

	„Kdy se to stalo?“

	„Asi před půlhodinou,“ odpověděl Spinelli.

	„Protože nyní pokládáme místo činu za součást federálního vyšetřování,“ prohlásil Kracker, „tak to tam zavřete. Rozumíte, seržante Spinelli? Do třiceti minut tam bude náš zvláštní tým. Ať se nikdo ničeho nedotýká. Teď je to federální záležitost.“

	„Náčelník by s vámi rád mluvil, pane.“

	„Dejte mi ho.“

	„Zůstaňte na přijmu.“ Bylo slyšet klepnutí, jak odložil telefon. „Ricki?“

	„Už jsem na cestě, pane. Řekněte jim, že tam budu do deseti minut.“

	

	RICKI SI NATÁHLA RUKAVICE a pomalu obracela v rukou řetěz s poutem, naslouchala mu, snažila se zachytit, co jí řekne. Probudila s touhle špatnou zprávou i Marka, který právě dorazil.

	Detektiv pověřený pátráním na místě činu, už sypal všude prášek na otisky a kdeco zkoumal, ale mnoho nezodpovězených otázek zde nebylo. Všichni věděli, co se stalo.

	Věděli, o jakého vězně šlo, sami ho umístili do cely. Věděli, že se mu podařilo zbavit se pouta. Věděli, že zavolal dozorce a řekl mu, že potřebuje na toaletu. Věděli, že Johnson mu vyhověl a podle všeho si vedl podle předpisů. Když odemkl dveře a vstoupil do cely, byl vězeň u stěny s rukou viditelně v poutu na řetěze.

	Věděli, že Evans Johnsona přemohl a po úderu ztratil Johnson vědomí, takže nemohl spustit alarm. Vězeň mu pak vzal zbraň a uniformu a dostal se z budovy dříve, než se další dozorce vydal Johnsona hledat a našel ho v cele jen v trenýrkách.

	Věděli rovněž, že Ryan sebral Johnsonovi i klíčky od auta a na parkovišti za budovou chyběla jeho bílá Honda Accord.

	Nevěděli jen, kam Ryan odjel.

	Nebo jak se mu podařilo dostat ruku ze zamčeného pouta.

	Mark zíral na plochý ocelový kruh v Rickiiných v rukou. „Jeden by myslel, že přijdou s účinnějším způsobem poutání vězňů.“

	„Je to jen pro dočasné zadržení. Nemíváme zde obviněné často, pouze zvláštní vězně na žádost okresního prokurátora.“

	„Zvláštní vězně? Tím byl náš člověk?“

	„Je to jejich termín, ne můj.“ Otáčela černým kovovým kruhem stále dokola a snažila se prostrčit jím svou drobnou ruku, ale nešlo to. Možná že s trochou vazelíny.

	„Evans není žádný drobeček. Určitě má o dost větší ruce než já.“

	„Existuje jen jeden způsob, jak z toho mohl ruku vytáhnout.“

	„Zlomil si palec.“

	„To přinejmenším.“

	Podala kruh Markovi. „Tomu tedy říkám odhodlání.“

	„Zdá se, že s jídlem mu roste chuť.“

	Ricki na něho pohlédla. „Myslím, že nic nemůže být dál od pravdy. Na světě neexistuje nic, co by ho děsilo víc než představa, jak někdo láme kosti jeho dceři. A to natolik, že je ochoten zlomit ruku sám sobě, jen aby získal nepatrnou šanci na její záchranu.“

	„To je jen jedna z možností, jak se na to dívat.“

	„Byl tady zavřený, když Lamač kostí vraždil Welshe. Ryan Evans je otec, který udělá cokoliv, aby zachránil dceru. Jinak se na to teď už dívat nelze.“

	Nyní Mark souhlasně přikývl a pustil ocelový kruh na postel, kde zařinčel na řetěze. „Teď se ale vraťme k případu.“

	„Někde na silnici jede Honda Accord. Alespoň není černá.“

	„Nemyslím, že by na tom kdovíjak záleželo. Do rána honda zmizí a Evans se setká s Lamačem kostí.“ Při té představě se zachvěla až do morku kostí. „Bůh mu pomáhej.“
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	NOC BYLA TEMNÁ a studená a před dálkovými reflektory auta, ve Vraním hnízdě, které už bylo nedaleko, na něj čekalo peklo. Ryan měl plyn stlačený až k podlaze, pravou rukou pevně svíral volant a v duchu se modlil, aby nepřijel pozdě.

	Bolest ze zlomené kosti u palce se mu teď rozšířila do celé paže. Předtím zaklínil kovový kruh mezi kostru postele a jeden ze sloupků, a nastavil ruku tak, aby na palec zapůsobil plnou vahou svého těla, ale i tak kost přečkala dva nevydařené pokusy bez úhony.

	Když konečně praskla, omdlel bolestí.

	Podruhé ztratil vědomí, když se pokoušel vyvléct zraněnou ruku z pouta. Přesto se mu to podařilo a po pěti minutách se vzpamatoval. Ovinul si řetěz kolem zápěstí, aby se zdálo, že je stále připoutaný, a zavolal dozorce.

	Jestliže bylo na zlomení kůstek ruky něco dobrého, pak to, že zlomenina otekla jen málo, protože kolem palce bylo daleko méně svalů než v blízkosti mnoha dalších kostí, například stehenní nebo vřetenní.

	Přesto však byla levička opuchlá, jako by patřila někomu o čtyřicet kilo tlustšímu než on, a tepalo to v ní jako v parní lokomotivě snažící se vyjet do dlouhého kopce, ale ta bolest byla pořád snesitelnější než to, co ho ještě čeká.

	Žádné poškození nervů, svalů či kostí se nedalo srovnat s děsem, který mu burácel v mozku, když hnal ukradenou hondu po prázdných nočních silnicích na západ.

	Tucet potenciálních scénářů syčelo jako klubko hadů, většina se zlověstným kmitáním jazyka, a našeptávalo mu, že jeho dcera už je po smrti. Že Bethany, dítě, které opomíjel kvůli svému zaujetí vlastní kariérou, leží mrtvé a rozlámané v nějaké díře.

	A pokud je naživu – o čemž nakonec sám sebe přesvědčil, přestože si to zdůvodnil jen tím, že je Lamač kostí chce oba trápit a rychlý konec si proto nepřeje, – může být ošklivě zraněná. Znetvořená do konce života. Už teď může mít spoustu zlomenin, ačkoli žene vůz na nejvyšší obrátky.

	Byl už rozhodnutý, že kdyby ho policie objevila dřív, než se dostane do Vraního hnízda, nezastaví se, dokud nedojede do Fort Davisu. Teprve tam by se vzdal, pod podmínkou, že ho nechají promluvit s agentkou FBI Ricki Valentineovou, a navrhl by jí, že poslední úsek cesty k místu schůzky je povede.

	Na ranč Vraní hnízdo.

	Čtyřhodinová izolace v uhánějícím autě s hlavou praskající myšlenkami na Bethany mu znemožňovala chladné uvažování, jaké by v této situaci nutně potřeboval. Už několikrát nedokázal zadržet slzy, a protože tu byl sám a nikdo ho nemohl vidět, nebránil se jim. Plné oči slz, řinoucích se pak po tvářích, mu však začaly bránit v rychlé jízdě, takže si je utřel, zaťal zuby a donutil se svůj strach ovládnout.

	Když minul Fort Davis a znovu nabral rychlost, objevil se na východním obzoru slabý náznak perlové barvy.

	Když odbočoval na polní cestu k ranči, obzor už se nepřehlédnutelně rozjasňoval, ale stále ještě musel mít rozsvícené přední reflektory, aby viděl na cestu před sebou. Řekl Lamač kostí do prvního světla, nebo do svítání? Ale ať už řekl cokoli, tohle ještě nebylo ani první světlo, ani svítání, přestože už k němu nebylo daleko.

	Jakmile Ryan dojel pod oblouk s nápisem Vraní hnízdo, zpomalil – až dosud mu všechno procházelo a nikdo ho nezpozoroval. Zbývá už jen posledních pár set metrů. Teprve nyní se ho zmocnila skutečná hrůza, že přijel pozdě.

	Zajel s autem na stejné místo jako přede dvěma dny, vypnul motor a zíral do tmy.

	Otevřel dveře a zůstal u nich stát. Slabé noční zvuky, cikády, vánek, jedna nebo dvě ještěrky. Motor chladl.

	Ryan měl pocit, že je tu sám, a při vzpomínce na předchozí dlouhé čekání začínal pociťovat paniku. Obešel auto a rozhlížel se po tábořišti.

	„Haló?“

	Nic, jenom ticho. „Přijel jsem. Jsem tady!“

	Nebylo však příliš pravděpodobné, že se Lamač odněkud vynoří, vezme ho za ruku a za dobré chování propustí Bethany. Jak ho něco takového vůbec může napadnout?

	„Haló! Už jsem tu!“ Jeho hlas se rozplýval ve tmě a ještěrka po pravé straně se dala na útěk, ale nezdálo se, že by si jeho přítomnosti povšiml ještě někdo jiný.

	Ryan uvolnil sevřené pěsti a šel ke stromu, o nějž se opíral minule. Stál tam a rozhlížel se, k smrti unavený a po čtyřiadvaceti hodinách beze spánku neschopen jasného myšlení.

	Nic jiného dělat nemohl. Vůbec nic.

	Pomalu se posadil, položil si ruce na kolena a vyčerpáním se málem zhroutil. Několikrát se zhluboka nadechl ve snaze uklidnit pocuchané nervy, ale zdálo se, že proti mimovolným záškubům paží a prstů nezmůže vůbec nic.

	Pomoci mu mohl jen spánek, ale nyní by se stejně usnout neodvážil. Lamač kostí mluvil o rozednění, a to se blížilo. Pak se oteplí a on se ocitne sám, vydán napospas rozmarům muže, který ho v této chvíli možná už odněkud pozoruje, nebo se třeba rozhodl, že ještě den či dva nepřijde, anebo taky nepřijde vůbec.

	Co by mohl Ryan za takové situace udělat? Na koho se spolehnout? Jaké jiné dobré rozhodnutí by mohl učinit, než čekat, a pak čekat stále dál, dokud se po několika dnech či po týdnu nedozví strašnou pravdu, že Bethany je mrtvá. Že nalezli její tělo.

	To by bylo moc na každého otce. Tohle by nevydržel nikdo…

	Znenadání jako kdyby do něj ze tmy narazila lokomotiva. Něco ho uhodilo do hlavy takovou silou, že rázem všechno zčernalo a padl k zemi jako dobytče na porážce.
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	Eden, Texas

	

	ALVIN FINCH ZAJEL s Fordem F150 do stodoly a zavřel za sebou vrata, takže dovnitř nepronikalo téměř žádné světlo. Chvíli tam stál, rovnal si myšlenky, a byl rád, že měl štěstí.

	Nebylo to však jen štěstí, co ho přivedlo na tohle nečekaně příhodné místo. To, že FBI dosud nezačala čenichat v jeho blízkosti, mělo se štěstím jen pramálo společného. Nebyla to náhoda, že přejel třetinu Texasu, aniž by ho byli jedenkrát zastavili.

	Teď byl tady, v téhle páchnoucí stodole s druhým Otcem lži, díky pečlivému naplánování a protože byl Alvin Finch, který se pro dnešní den stal Satanem.

	Až do té chvíle, kdy stál před Bethany s jejími dlaněmi na hrudi, to plně nepochopil. Když jej to vědomí zasáhlo naplno, roztřásl se, což byla u něj naprosto neobvyklá reakce.

	Dívka, která měla být jeho dcerou, byla tím nejkrásnějším stvořením, v jehož společnosti se kdy ocitl, dokonalá ukázka neposkvrněného těla, původní nádoba obsahující vše, co bylo v životě žádoucí.

	Bethany byla dokonalým stvořením a Alvin ji nenáviděl víc než koho jiného ve svém životě, dokonce i víc než svou matku, k níž cítil nenávist přímo spalující. Přestože sám byl krásný, viděl, že ona je ještě krásnější, než on vůbec kdy může být. To zjištění ho donutilo zapojit poslední rezervy sebevlády, protože se bál, že by ji mohl popadnout a namístě jí zlomit zápěstí, aby ho nesváděla.

	Zastavilo ho jen to, že se má stát jeho dcerou. A on si víc než kdykoli předtím přál získat si její nehynoucí lásku, její naprostou oddanost.

	Musí se stát jejím otcem! A ona jeho dcerou. Tohle bylo to jediné, co by ho nyní dokázalo uspokojit.

	To byly dvě věci, po kterých Alvin toužil ze všeho nejvíce, a pak tu byly tři další, kvůli nimž zabíjel. Zbožňování dívky, která se měla stát jeho dcerou. Její trvalá oddanost. Možnost dělit se o kelímek Noxzemy s dcerou, která by raději zemřela, než by jej rozzlobila.

	Věděl, že tyhle pravdy jsou nepořádně zabalené do metafor, o nichž by duchovní šťouralové jistě řekli, že jsou šílené, ale to by jistě řekli i o Satanovi.

	Ta myšlenka ho uspokojila. Přestože se často v životě trápil, stát se Satanem přinášelo některé okrajové výhody.

	Otevřel zadní dveře vozu a pohlédl na postavu zabalenou v modré plachtě. Tam uvnitř byl otec, při vědomí, ale po podaném medikamentu neschopen pohybu. Bylo důležité, aby si plně uvědomoval, jak strašlivě ve své roli selhal.

	Alvin ho i s plachtou vytáhl z auta, odnesl na postel a vybalil. Pak ho chytl za nohu a táhl. Vyzul mu však jen botu a na noze zůstala hnědá ponožka. Znovu ho popadl za nohu a stahoval ho z postele.

	Přestal, když bylo tělo napůl na zemi, protože ho zaujala jeho pata. Patní kost. Patní kost ještě nikdy nelámal, dával přednost prstům na nohou a zánártním kostem. Pata bude vyžadovat úder kladivem. Držel Ryana za patu a v té chvíli se rozhodl, že právě touhle kostí u něj začne.

	Zajatec měl otevřené oči, zíral na strop a víčka se mu jednou zachvěla. Droga přestávala působit.

	Alvin ho nyní uchopil za patu oběma rukama a shodil ho z postele. Tělo se žuchnutím přistálo na slámou pokryté zemi staré stodoly. Ryan přitom nevydal žádný zvuk, protože měl ochromené hlasivky, a Alvin neslyšel ani žádné prasknutí kosti, protože na zlomeninu pád nestačil.

	Naklonil se nad jeho obličej. Věděl, že ho Ryan svýma široce otevřenýma očima vidí. „Říkají mi Lamač kostí, ale ve skutečnosti jsem Satan a mám vaši dceru.“

	Nabídl tomu muži úsměv, ale ten mu ho neoplatil.

	Alvin zvedl jeho bezvládné tělo a přehodil si je přes rameno. Vyšel ze stodoly, a ani nepokládal za nutné se ubezpečit, že jsou zde sami. Stará farma, kterou zdědil po matce, byla šestnáct kilometrů od nejbližší dlážděné silnice a občas se zde objevil jen nějaký lovec, jenž ignoroval tabule o zákazu vstupu, které Alvin kolem osmdesátiakrového pozemku rozestavil.

	Přirozené hranice okolo stodoly, domu a dvora s přerostlou, nahnědlou trávou o ploše jednoho akru tvořily cypřiše. Před dvaceti lety zde za domem pohřbil matku, všechno zamkl a odstěhoval se, aby žil v různých městech. Dům neudržoval, takže pro muže jeho založení se stal prakticky neobyvatelným. Nyní ho používal hlavně kvůli sklepu, kde si nacvičoval své řemeslo.

	Zastavil se na půli cesty k domu a rozhlížel se po okolí. Mohli by zde zůstat klidně rok, aniž by o nich někdo věděl. Po celém Texasu hledají Lamače kostí, zatímco on je s otcem a dcerou tady, necelých čtyřicet kilometrů od Edenu.

	Vstoupil do domu a došel po chodbě ke dveřím do sklepa. Kuchyň a koupelnu už pečlivě vydrhl a pach čisticích prostředků se dosud linul celým domem. Jakmile přenese zajatce do vlastního pokoje, bude si moct dát sprchu a očistit se. Před dalším rozhovorem s jeho dcerou chtěl být čistý.

	Nechal dveře otevřené a sestoupil po betonovém schodišti dolů. Farma už měla víc než deset let odpojenou elektřinu, ale petrolejové lampy se sem hodily, protože v jejich matném světle všechna ta špína mizela.

	Alvin se dole zastavil a pohlédl přes chodbu na zamčené dveře své dcery. Rád by věděl, co teď dělá. Zhasla lampu? Přemýšlí, čím ho potěšit? Nebo se dívá na trámový kříž, který upevnil na zeď?

	Se zrychleným dechem se obrátil. Dveře do druhé místnosti, ve které držel dívku prvních několik dní, byly otevřené a za nimi vládla tma.

	Alvin si nadhodil tělo na rameni a zamířil chodbou ke dveřím. Uvnitř složil zajatce na postel a nechal ho tak, jak na ni dopadl, s jednou rukou za krkem a druhou zkroucenou pod zády. Ryan nepřítomně zíral do stropu.

	Alvin přemýšlel, zda mu má něco říct, ale pak došel k závěru, že by to bylo mrhání časem. Sklepní místnost byla slabě osvětlená denním světlem, které pronikalo několika škvírami v rozích u základů. Droga brzy přestane účinkovat a zajatec zjistí, že odtud není úniku.

	Mají spoustu času. Může trvat celé dny, než si s mužem na posteli promluví, protože jeho osud závisí na tom, jak se zachová dcera.

	Alvin Finch alias Lamač kostí, který byl ve skutečnosti Satanem, stál nad postelí, ztracen v myšlenkách na dceru, a dech se mu znovu zrychlil.

	Měl chuť ji přitáhnout do této místnosti a lámat jí kosti před tímhle mužem, který se vydával za jejího otce. Lámat jí ruce a nohy a jako otočný bod páky používat vlastní kolena, jak to někdy dělával. Při rychlém lámání by ji však kost mohla proniknout masem a kůží, takže to moc často nedělal, přestože na to měl sto chutí.

	Rád by jim zpřelámal kosti oběma, protože kosti každého člověka, který byl kdy ukřižován, byly polámané. Každého kromě jediného, jemuž probodli bok. Tenkrát to ukřižování zpackali, zatímco on to teď dělá správně. Pokaždé, když snil o lámání kostí, myslel na to, aby všechno bylo přesně, jak má.

	Zachvácen náhlým vztekem se sklonil a udeřil muže do obličeje. Možná mu zlomil nos, nebyl si tím jistý a bylo mu to jedno. Než s ním skončí, bude zlomený nos dávno zapomenut.

	Pak vyšel z místnosti, zamkl za sebou a odebral se do koupelny nahoře, aby se osprchoval a ošetřil kůži celého těla svým balzámem.
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	VŮNĚ KAFRU se mísila s mastným pachem z petrolejové lampy, která dohořela již před mnoha hodinami. Bethany ležela svinutá do klubíčka na prověšené matraci a dívala se na paprsky světla pronikající škvírami u stropu, které dodávaly místnosti šedý nádech.

	Viděla v tom pološeru zvláštní trámy, jež tvořily na zdi velké Y a trochu připomínaly kříž. Nedokázala si však vyložit jejich vyznám.

	Jak dlouho už je v tomhle sklepě zavřená? Pět nebo šest dní? Možná déle. Od chvíle, kdy se jí Alvin Finch, Lamač kostí, představil, už uběhl nejméně den. Zůstala sama jen se svým strachem, a doba, která uplynula od jeho odchodu, jí připadala jako celá věčnost. Snažila se vypořádat s jistotou, že je jen otázkou času, kdy jí začne lámat kosti, jednu po druhé.

	Je zajímavé, jak jedna událost dokáže obrátit celé pojetí života na hlavu. Jeden týden si plánujete výlet do New Yorku, abyste se tam usmívali do objektivu, a další týden si začnete myslet, že každý, kdo chce promrhat byť jen jediný okamžik života tím, aby na někoho udělal dojem, je hlupák.

	A ty snad nechceš udělat dojem na Alvina?

	Jistě, je-li to nutné, aby člověk v Alvinově světě přežil, pak to jistě udělat může.

	Tahle myšlenka jí na chvíli utkvěla v hlavě a pak zase zmizela. Pokoušela se ji dostat zpět, ale už byla pryč. Přesto věděla, že musí učinit něco, čím by na Alvina zapůsobila.

	Ano, jistě, chce, musí na Alvina udělat dojem. Nebo na Satana nebo na Lamače kostí či jak si chce říkat.

	Při čekání ve tmě bez jídla a bez kbelíku, do kterého by si mohla ulevit, Bethany zjistila jednu věc, a sice, že tady dole je bezmocná. Naprosto a úplně nicotná a neschopná cokoli změnit.

	Žádná smlouva z New Yorku ji nezachrání.

	Nezachrání ji ani FBI.

	A nezachrání ji ani její otec.

	Ani matka neudělá nic kromě toho, že bude ječet na celý svět, že pro nalezení její malé modelky, která se měla stát slavnou, nedělají dost. Matka jí však dala život a byl to jediný člověk, který jí chyběl. Dala by cokoli, kdyby zas mohla poslouchat její cynické a ironické poznámky.

	Pomyšlení na to, že ještě nedávno si dělala hlavu z toho, zda dát či nedat dohromady partu holek, které budou skandovat a tleskat při fotbalových utkáních, jí teď připadalo odporné, jako malý šváb, který pobíhal po okrajích její reality a nenabízel nic než nesmyslné rozptýlení.

	Teď se dívala, jak po stěně leze nějaký brouk.

	A zjistila ještě další věc – jak velmi se ve skutečnosti trápí otcovým nezájmem. Mohla by dokonce říct, že Ryana nenávidí nejvíc ze všech lidí, které zná. V roli otce naprosto selhal a ona žádného jiného tátu mít nemůže, jen tohohle jediného. Kde je, když ho potřebuje? Jen řeči o tom, jak moc chce být jejím otcem, ale kde je teď?

	Její asi tak prospěšný jako Bůh. Ten taky nikdy nepřišel, když bylo třeba. Ani profesor teologie ve škole, od kterého by se očekávalo, že bude sloužit Bohu, jí nikdy nepomohl, když se cítila bídně, a ze Satanovy díry ji rozhodně také nedostane.

	Co by dala za to, kdyby se mohla spolehnout na velikého, báječného Boha, který by se natáhl sem dolů, odstrčil Alvina a odnesl ji odsud. Co když se to ale stát může? Když selhal její biologický otec, může ji zachránit ještě Bůh. Ta myšlenka ji posílila. S pohledem upřeným ke stropu se začala tiše modlit.

	Viděla však jen kořeny, které se vplazily do tmy. Žádný hromový hlas z nebes se neozval. Nikdo ji nemá rád. Žádný otec.

	Pravda však byla taková, že jediný, kdo měl moc zachránit její hubený, bezcenný krk, byl Alvin Finch. Alvin Finch a Bethany Evansová byli nyní jediní dva lidé, na kterých záleželo.

	A právě proto měla dojem, že je podivně přitažlivý. V Alvinově světě měl všechny karty v rukou on. A jediný způsob, jak v jeho světě vyhrát, bylo hrát jeho hru a získat několik jeho karet.

	Jak jednou řekla Celině: „Jestli to chceš ve světě někam dotáhnout, musíš hrát podle jeho pravidel.“ A Celině to tak dělala.

	V tomto světě byl Alvin stejně tak andělem jako ďáblem, za něhož se vydával. A jakkoli se ho Bethany bála, byla si rovněž vědoma, že má moc jí darovat život, a jak se hodiny pomalu vlekly, zjišťovala, že si nesmírně přeje, aby ji znovu navštívil. Domnívala se, že nyní už mu rozumí téměř stejně dobře jako sama sobě, což ovšem nebylo zrovna mnoho.

	Nejzvláštnější na jejích pocitech bylo, že chápala, jak ji ovlivňují, ale to jí nijak nepomáhalo se jich zbavit. Protože byla dcerou zpravodajského důstojníka válečného námořnictva, měla plnou hlavu příběhů, které Ryan vyprávěl, když byl doma. Věděla o stockholmském syndromu, akutní sociopatické reakci na intenzivní trauma, jež se obvykle projevuje ztotožněním oběti s utlačovateli, či dokonce tím, že jim rukojmí začnou pomáhat.

	Ryan jí jednou vyprávěl o projektu s názvem Rudá buňka, na němž se podílel. Tým zpravodajů válečného námořnictva předstíral, že jsou teroristé, obsadili třídu námořních poddůstojníků a dvanáct hodin je psychicky trýznili. Kadeti se zhroutili už po šesti hodinách.

	Stockholmský syndrom je zoufalá snaha rukojmí sympatizovat s únosci. Jistým způsobem to byl i důvod, proč dobří němečtí občané následovali Hitlera, řekl tenkrát Ryan. Nebo proč může kdokoli ustoupit ze svého stanoviska, úplně změnit svůj přístup, aby ho ten druhý přijal, a přitom si vůbec neuvědomovat, že to dělá. Aby byl chtěný.

	Svět trpí stockholmským syndromem.

	Bethany věděla, že cosi podobného se děje i jí, ale vědomí, že je bezcenný, člověku žádnou hodnotu nedodá o nic víc, než ho dostane na svobodu vědomí, že je v zajetí.

	Byly tady dvě možnosti: buď Alvinovi podříznout krk, nebo se mu kolem něj věšet. Kterou si člověk zvolí, záviselo na tom, jestli je duševně zdravý či nikoli. Podříznutí krku bylo zdravou, velmi zdravou reakcí.

	Poděkovat mu vřelým polibkem by zdravé nebylo. Je tedy duševně nemocná? Dokázala by zajít až tak daleko?

	Ano, dokázala. Existovaly okamžiky, kdy by učinila cokoli, aby Alvina potěšila. Právě teď jí tak špatný nepřipadal. Vůbec ne, vezmete-li v úvahu druhou možnost zahrnující polámané kosti a všechno okolo. Má s ní přece slitování. Nebo si jen…

	V zámku to tiše zarachotilo a Bethany se na posteli prudce napřímila. Dveře se otevřely dokořán.

	Šokovaně sledovala Alvinův příchod. Namířil přímo k lampě a zapálil ji a ani se nenamáhal za sebou zavírat. Kdyby teď vyrazila a rychle se rozběhla, nebylo by pro něj tak lehké tenhle pokus o útěk zmařit.

	Potom zamířil k ní, do půl těla nahý, a hluboce, hlasitě dýchal. Jeho kůže měla barvu vodou rozředěného mléka, byla hebká jako hedvábí a na horní části hrudi se pod ní slabě rýsovaly žíly. Krátké bavlněné kalhoty mu v pase přidržoval černý opasek, výš než kdy u koho kromě starých dědků viděla, ale on přitom starý nebyl.

	Na nohou měl nedávno vycíděné černé boty.

	Došlo jí, že i Alvin se chce předvést. Jeho únosce má o ní tak vysoké mínění, že si dal záležet, aby na ni udělal dojem. Při posledním setkání si rozuměli, i když ho její smělost možná zaskočila. Jinak si to vysvětlit neuměla.

	Povzbudilo ji to a pocítila nezvyklé nutkání ho obejmout. Byl sice zrůda, ale jedině on ji mohl zachránit. Tohle bylo jeho doupě. Do hluboko zapadlých očí mu sice moc dobře neviděla, ale představovala si, že na ni hledí s laskavou touhou. Stejně tak dobře mohl však ten pohled být nelítostný. Věděl, co chce.

	Alvin se vrátil ke dveřím, zamkl je a pak došel až k ní. „Udělala bys pro mě něco? Mohla bys vstát?“

	Vstát?

	Spustila nohy na podlahu a vstala, posílená adrenalinem, který jí nyní koloval v žilách.

	„Stoupla by sis tady doprostřed?“

	Udělala, co si přál. Pomalu šel za ní, až jí stanul po levém boku. Rukama jí opatrně nadzdvihl tričko, chvilinku se díval, pak ho pustil a odtáhl jí ho u výstřihu. Cítila jeho tělový krém a zjistila, že jí jeho osvěžující vůně připadá přitažlivá.

	Nedalo se odhadnout, jak dlouho tady tentokrát zůstane. Mohl ji přijít jen zkontrolovat a zase ji ponechat v její samotě. To mu ale nemůže dovolit, teď už ne.

	Alvin, do pasu vysvlečený, si stoupl proti ní. „Jsi velmi zvláštní dívka.“

	„Ano, já vím,“ odpověděla Bethany a hledala ta správná slova. Měla však dojem, že nedokáže jasně myslet, a tak řekla to, co jí probíhalo hlavou v těch nejhrůznějších chvílích.

	„A vím taky, že vám ubližovali. Zabil jste svoji matku, protože vám dávala najevo, že nejste tak krásný jako ona. Proto jste zabil i ty ostatní dívky.“

	Stál bez pohnutí. Nyní už mu však viděla do očí a žádný nesouhlas v nich nespatřila. Jen ty bezedné černé propasti.

	„Ale já jsem jiná, Alvine. Jsem jako vy. Jsem krásná věc, kterou můžete mít. Ve vašem světě by mi bylo dobře a mohli bychom zůstat spolu.“

	Když ani teď neodpověděl, popošla Bethany k němu a natáhla se po jeho pravé ruce. Dotkla se prstů. Pak vztáhl ruku on k ní. K jejímu břichu.

	„Tohle byste tedy chtěl?“ zeptala se s naprostou upřímností, protože věděla, že ona sama by mu ráda padla do náručí, jen aby unikla z bezmoci tohohle žaláře.

	„Vy mi nechcete ublížit, Alvine. Chtěl byste mě milovat.“

	Vyhrnula si tričko a položila si jeho studenou, třesoucí se ruku na břicho. „Můžu být vaše, celá vaše. Tohle byste chtěl, Alvine?“

	Ponechal dlaň na její holé kůži jen na okamžik a hned ji zase odtáhl. „Takhle se má otec chovat k dceři?“

	Chyba. Dívala se na svět svýma očima. V jeho očích je dcerou a on jejím otcem, to už jí přece řekl. Bylo od ní hloupé předpokládat, že jen proto, že je muž, bude mít zájem o svádění.

	Přesto to svádění bylo, i když nikoli přímo sexuální. Alvin ji sváděl, aby se stala jeho dcerou. Přál si, aby jej milovala tak, jak dcera miluje otce… Z té představy se jí začínala zmocňovat panika.

	Lamač kostí stál nad ní, rovnoměrně dýchal a nedával nijak najevo, že by byl jejím počínáním znechucený.

	„Abys věděla, je to problém,“ prohlásil znenadání. „Všichni otcové jsou totiž lháři a ani jedna dcera nepoznala skutečnou otcovskou lásku.“

	„Proč jste sem tedy přišel bez košile?“ zeptala se.

	„Chtěl jsem na tebe udělat dojem. Mám stejnou kůži jako ty. „Jsme stejní. Dokázal bych být tvým otcem, Bethany.“

	„Já jsem z vás ale zmatená,“ potřásla hlavou. „Jak můžete očekávat, že udělám, co chcete, když dáváte najevo tolik protichůdných věcí?“

	„Jak to myslíš?“

	„No třeba když sem přijdete do půl těla nahý, a přitom víte, jak máte krásnou kůži. Nebo když na odchodu řeknete, jak moc byste si přál mi rozlámat kosti. Je těžké poznat, jestli mě máte rád, nebo mě nenávidíte.“

	„To je proto, že k tobě cítím lásku i nenávist současně,“ odpověděl a Bethany neslyšela v jeho hlase žádný náznak falše.

	„Ale… já myslela, že mě máte rád.“

	„Mám. Ale zároveň zjišťuji, že ti toužím zpřelámat kosti. Měla bys vědět, že je pro mě nesmírně těžké pobývat s tebou v jedné místnosti a téhle touze se bránit.“

	„Takže mě opravdu chcete zabít?“

	Jejich pohledy se do sebe zaklesly v jakémsi transu, jejž Lamač přerušil, teprve když se ohlédl ke dveřím.

	„Dokážeš ke mně být upřímná?“ otázal se potom.

	„Ano.“

	„Bála by ses jít se mnou po ulici?“

	Chtěla mu říct pravdu a musela o tom přemýšlet.

	Alvin však pokračoval: „Byla bys mi vděčná, kdybys mě měla po boku, abych tě vedl a miloval, a každý o tom věděl?“

	„Proč si myslíte, že bych nebyla?“ odpověděla mu otázkou. „Nechce tohle snad každý? A přitom předstírat, že je jiný? Jezdit v drahém autě a oblékat se podle nejnovější módy? Takoví spí každý den s ďáblem.“

	„Tím myslíš mě?“

	„Řekl jste mi, že jste Satan. Copak si to snad o sobě nemyslíte?“

	Opět se od ní odvrátil a Bethany usoudila, že mu je nepříjemná její smělost a to, že ho přijímá takového, jaký je.

	Přistoupila k němu a položila mu ruku na rameno.

	„Už teď jste pro mě jako můj otec, Alvine,“ prohlásila. „Chráníte mě. V jistém ohledu jste pro mě víc, než pro mě kdy byl můj vlastní otec.“

	„Myslíš to vážně?“

	„Máte moc mě ušetřit,“ odpověděla. „A sílu mě chránit. Copak to není to nejmenší, co by měl otec dělat?“

	Chvíli přemýšlel, pak přešel k trámům na zdi a tiše zamumlal: „Přivezl jsem ho sem.“

	„Koho jste přivezl?“

	Lamač kostí přejel rukama po trámech. „Muže, který předstíral, že je tvým otcem. Přivezl jsem ho už včera.“

	„Burta Welshe?“

	„Ne. Toho jsem zabil, protože to byl lhář. Přivezl jsem jiného Otce lži.“

	Ryana? Cítila, jak jí zatrnulo u srdce.

	„Opustil tě přece, že ano, Bethany?“ Lamač kostí se otočil. „A teď už nejsi sama. Přivezl jsem ti ho.“

	„On… on je tady?“

	„V tvém bývalém pokoji.“

	Měla pocit, jako by ji uhodil pěstí. Ryan, a tady?

	Na jedné straně nepřála takové uvěznění nikomu. Na druhé straně se přistihla při myšlence, že si to zasluhuje víc než ona.

	Sám fakt, že si něco takového vůbec může pomyslet, ji však znepokojil víc než myšlenka sama.

	Přesto – zpola nepříčetná, uvězněná v Alvinově světě – měla dojem, že ty pocity jsou do jisté míry oprávněné.

	„Vidím, že tě to rozrušilo,“ poznamenal. „Chcete ho zabít?“

	„Měl bych?“

	„Ne. Takovou smrt si nezasluhuje nikdo.“

	„Dva otce ale mít nemůžeš.“

	Nakonec se to vrátilo zpátky k témuž. Mít dceru.

	„Je pro vás skutečně tak důležité, abyste měl dceru? Nepřeháníte to trochu?“

	Alvin Finch nehybně stál a Bethany se zprvu domnívala, že neodpovídá, protože se svou otázkou trefila do živého. Pak si však všimla, že zatíná zuby a ruce spuštěné podél boků se mu chvějí. Možná mlčí, protože se snaží potlačit záchvat vzteku. Nevěděla, co by měla říct nebo udělat, a tak jen stála a dívala se na něj, jak se třese.

	Náhle k ní přistoupil, popadl ji za levou ruku a zlomil jí malíček. Křup!

	Rukou jí projela hrozná bolest a vystřelila vzhůru celou paží, ale zaťala zuby, dívala se na něho a nevydala ani hlásek.

	Pustil její ruku a ustoupil. „Promiň, ale to byla hloupá otázka.“

	V očích ji pálily slzy a brzy začaly stékat po tvářích. Nechala je být, rozhodnutá nedat najevo strach. Chtěla se ho zeptat, jak může vůbec pomýšlet na to, že by se mohl stát jejím otcem, když by ji při každém záchvatu vzteku lámal kosti. Místo toho se však omluvila.

	„Promiňte.“

	„Žádám snad moc, když chci, aby mladá dívka chápala, proč je její láska tak důležitá? Teď bych tě správně měl zabít.“

	Lamačova hruď byla nyní zalitá potem, jenž se smísil s tělovým krémem, a jak směs stékala dolů zanechávala za sebou úzké bílé cestičky.

	„Nebo bych měl raději zabít tvoji matku?“

	„Ne. To by mi vadilo víc, než kdybyste lámal kosti mně. Chcete-li dceru, která ví, jak správně milovat, pak ode mě nemůžete očekávat, že přestanu milovat matku, kterou už mám.“

	„Já jsem tvou matku sledoval. Je to čarodějnice. Jako moje matka.“

	„To ale neznamená, že byste ji měl zabít!“

	Bolestí v ruce se jí udělalo mdlo a vlna nevolnosti stoupla do hrdla. Ustoupila k posteli a rychle si na ni sedla, aby neztratila vědomí. „Nemůžete zabíjet lidi jen proto, že jim závidíte, co mají.“

	„Mohu udělat mnohem víc, než si myslíš, že je v mé moci. Jsem takový. Muž, který se prohlašuje za tvého otce, nikdy nebyl nablízku, když jsi ho potřebovala. Já tě nikdy nespustím z očí.“

	Jeho logika byla dost přesvědčivá. „Ale to ještě neznamená, že by si Ryan zasluhoval zemřít.“

	„Jen já mám moc darovat tvému otci a tobě život. Teď jsi v mém světě.“ Zhluboka se nadechl. „Jestli nechceš, abych tvého otce zabil, bude pro tebe muset přestat být otcem, protože můžeš mít jenom jednoho.“

	Z proudu emocí, které jí vířily hlavou, byla úplně zmatená. Ruka ji bolela a snažila se udržet mysl ve správných kolejích.

	„Chci zpřelámat kosti tobě i tvému otci,“ prohlásil Lamač. „Nenávidím tě a tvého otce nenávidím ještě víc za to, že je tvým otcem. Ale ještě víc než rozlámat kosti vám oběma si přeji, abych tvým otcem byl já.“

	Bethany naprázdno polkla; teď už nit jeho myšlenek nedokázala sledovat. „Co tedy vlastně ode mě chcete?“

	„Chci, abys mu ublížila. Stejným způsobem, jakým bych mu ublížil já. A pak ho poslala pryč, aby už si pro tebe nikdy nechtěl přijít.“

	„Jak… jak bych to měla udělat?“

	„Ptáš se, jak bych to udělal já?“

	„Já ale nedokážu dělat to, co vy.“

	„Ale dokážeš. Jsem Satan a ty jsi má dcera. Musíme být k sobě upřímní.“

	„A když to přece jen nesvedu?“

	„Pak udělám to, co jsem až dosud udělal pokaždé. Stejně by to tak bylo lepší.“

	Nevěděla, co mu na to má odpovědět. Mohla dát najevo pobouření, ale po šesti dnech v téhle díře už byla její zlost promísená s dychtivou touhou udělat mu radost. Dokázala se s ním přít, ale nechtěla rozzlobit jediného člověka, který ji může zachránit.

	Mohla by s jeho podmínkami souhlasit, ale nedovedla si představit, že by z jakéhokoli důvodu dokázala někomu opravdu ublížit. A už vůbec ne Ryanovi. Byl sice mizerným tátou, ale nic takového si rozhodně nezasluhoval.

	Nebo ano? Ne, ovšemže ne.

	„Nemohla bych dostat něco k jídlu a k pití?“ požádala. „Už dlouho jsem nic nejedla.“ Zdálo se, že ji nevnímá.

	„Nikdy bych nedovolil, aby se ti něco takového dělo,“ řekl.

	

	STMÍVALO SE. Ryan Evans to věděl, protože místnost se znovu měnila v temnou díru. Blížil se už třetí večer od chvíle, kdy se v ní probral. Pokud se nemýlil, strávil už v Lamačově sklepě dva a půl dne.

	Podruhé v posledních třech měsících se ho někdo zmocnil a proti jeho vůli ho uvěznil pod zemí. Muž, který ho unesl teď a znehybnil nějakou drogou, která jej ovšem ponechala při plném vědomí, však nevěděl, že to ve skutečnosti hraje v Ryanův prospěch.

	Utekl z cely předběžného zadržení, ukradl auto jednoho z dozorců a řítil se s ním přes Texas jako ohnivá koule, nabitý větším množstvím emocí, než jaké od doby, kdy u něj propuklo šílenství, vůbec zaznamenal. Obavy, že by se mohl dostat do zajetí Lamače kostí, zmizely v okamžiku, kdy dostal ránu do hlavy. Dlouhé vynucené čekání vzadu v Lamačově dodávce mu poskytlo čas, aby tuto novou vyzvu přijal s chladnou hlavou, která mu v poušti zachránila život.

	Vyčerpán nedostatkem spánku usnul hned, jak ho Lamač hodil na postel, a když se po mnoha hodinách probudil, účinky drogy už odezněly. Pozorně si prohlédl místnost, ale žádnou únikovou cestu nenašel. Vrátil se tedy na postel, kde klidně proležel téměř dva dny a jen občas se šel napít z velké láhve vody nebo se vymočit do kbelíku. Přesnější by bylo říct téměř klidně, protože zjistil, že svůj žal nedokáže udržet pod kontrolou víc než několik hodin. Potom se zhroutil a rozplakal se.

	Hruď se mu otřásala vzlyky, oči mu přetékaly slzami a nedokázal vyhnat z mysli obraz své dcery. Své Bethany, kterou miloval víc, než by kdy byl považoval za možné.

	Míjející hodiny trávil přemýšlením o tom, co věděl o jejím životě, ale bylo toho tak málo, že to byl přímo zločin. V první vzpomínce ji viděl jako kojence zabaleného v růžové přikrývce, kterou Celině koupila v Targetu týden předtím, než bylo jednání o adopci uzavřeno.

	Při myšlenkách na malou tvářičku v té růžové dečce a na drobné ručky bezcílně šermující ve vzduchu, se na posteli překulil a propukl v pláč. Plakal proto, že už o týden později odjel pracovně na dva měsíce z domova.

	Vzpomněl si na chvíli, kdy Bethany přiběhla s pláčem domů s odřenýma rukama a koleny, protože upadla na kolečkových bruslích. Byly to jen povrchové odřeniny, a tak ji plácl přes zadek a řekl jí, že by na sebe měla být tvrdší.

	Po té výtce jí zrudly tváře a oči se zalily dalšími slzami. Vzpomínka na její obličej v něm v té chvíli vyvolala nový záchvat pláče.

	Kdyby mohl ten den vrátit, letěl by ke dveřím, vzal ji do náruče a odnesl ke kuchyňskému dřezu. Šeptal by jí konejšivá slůvka, umyl by odřeniny, zavázal jí je a pak by ji za to, že se chovala tak statečně, vzal do Dairy Queen.

	Můj Bože, co jsem to tehdy provedl? Jak jsem mohl být tak slepý?

	Vzpomněl si také, jak za ním jeho dcerka, které bylo tehdy asi deset, přišla do pracovny a zeptala se, jestli by si s ní nezahrál šachy. Byl tehdy dva týdny pryč, na zpravodajské konferenci v Norfolku, a právě se unavený vrátil. Odpověděl jí stejně jako pokaždé. Možná později.

	Ale nikdy si s ní šachy nezahrál. Ani jednou!

	Kéž by si s ní tak mohl zahrát teď. Alespoň jednu hru. Prodal by všechno, co má, jen kdyby mohl ten den vrátit.

	Ryan pátral v mysli po dalších vzpomínkách, ale jakmile nějaké objevil, přicházela s nimi jen další bolest. Když už ji nedokázal snést, položil se na bok a plakal.

	Byl to jeho způsob pokání. Pomalu a bolestivě si krájel srdce na kusy a vzpomínky byly solí, kterou si sypal do ran.

	Pak už si na nic vzpomenout nedokázal a to ho znepokojilo ještě víc než vzpomínky samy. Ale konečně, po dvou dnech, dospěl Ryan až k hořkému konci sebe samého, uzavřel vzpomínky a jen klidně spočíval na posteli.

	Nic ale nepodnikal. Zatím jen přemýšlel. Kalkuloval, kontroloval, uchovával si vůli a odhodlání pro okamžik, o němž věděl, že přijde. Bylo třeba zanechat vzpomínky za sebou a udělat, co bude nutné, aby Bethany zachránil za každou cenu.

	Kalkuloval a poprvé se také modlil. Prosil Boha, aby vzal na vědomí jeho bolest a zachránil jeho dceru před smrtí. Za jakoukoli cenu.

	Poprvé v životě chápal, co asi cítí Bůh. Cítí totéž co Ryan, jenž se vydal vyrvat dceru Satanovi, který si ji chce přivlastnit. Aby jí mohl zpřelámat kosti, rozdrtit její duši a zmocnit se toho, co mu nepatří.
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	RICKI VALENTINEOVÁ SEDĚLA na skládacím kovovém křesílku s nohama na betonové podlaze a rukama v klíně a dívala se na nákresy lidské kostry osvětlené dvěma třistawattovými halogenovými žárovkami, napájenými mobilním generátorem postaveným venku v lomu. Vedle ní stál otec Hortense s rukama založenýma na hrudi. Autor nákresů, jímž byl téměř nepochybně Lamač kostí, použil bílou křídu s ostrým hrotem, nikoli tlustou tupou křídu, jakou děti kreslí po chodnících. Bylo třeba uznat, že má pozoruhodný talent.

	Ricki tu byla už potřetí, poprvé před čtyřmi dny, kdy vzali Ryana Evanse do vazby. Na první pohled nevrhaly kresby na stěně na případ žádné nové světlo. Že vrah je posedlý kostmi a velmi dobře se vyzná v anatomii, jí bylo jasné už předtím. Tím, že pokryl stěny kresbami, jaké se vyskytovaly v učebnicích anatomie, nyní svoje znalosti prokázal a potvrdil tak to, co o něm soudili.

	Den po Ryanově útěku sem přijela podruhé, aby si kresby prohlédla znovu. Nevedla ji však jen zvídavost vyšetřovatele. Neustále se zabývala případem, který přes noc doslova vybuchl. Byla by spíš potřebovala přestávku.

	Před třemi dny se město po probuzení dovědělo, že okresního prokurátora Burtona Welshe surově zavraždil Lamač kostí, nebo muž, který ho napodobuje, a to záhy po prohlášení, že obávaný zločinec je bezpečně za mřížemi.

	A co bylo ještě horší, následovala šokující zpráva, že Ryan Evans pouhou hodinu po Welshově vraždě uprchl z vazební cely. Okamžitě se vyrojily četné teorie spekulující o tom, proč to Evans, o němž se stále věřilo, že by mohl být Lamačem kostí, vlastně udělal. Dokud ale nebude mít víc informací, nedokáže Ricki dojít k žádnému rozhodnutí.

	Věděla, že Ryan Lamačem kostí není.

	Věděla, že rozbor písma, jehož výsledky přišly dnes ráno, ho jako autora kreseb a textu na betonových zdech vyloučil. Věděla, že Ryan je pološílený otec, který dělá přesně to, co by v jeho situaci zřejmě dělala také.

	Věděla o případu daleko víc než veřejnost. Věděla, že Lamač kostí je nadále na svobodě a plánuje svůj další tah. V Austinu propukla panika, ale Rickiinou hlavní prioritou bylo dopadnout vraha, nikoli uklidňovat obyvatelstvo, a to právě teď znamenalo držet některé detaily pod pokličkou.

	Poradit si s městem ochromeným strachy bylo úkolem Morta Krackera. Viděla už jiné případy, kdy hrůza zachvátila celé oblasti. Šílený odstřelovač děsil Washington. Vrah zvaný Candyman se stal noční můrou Houstonu.

	A nyní Lamač kostí budí děs v texaském Austinu. Zprávy o ohromující řadě událostí, jež vedly do slepé uličky, se objevovaly na všech hlavních televizních stanicích. Internetové blogy a zpravodajské weby navštěvovaly miliony lidí. V dnešním světě informačních technologií bylo téměř nemožné cokoli utajit.

	To všechno ale jen zvyšovalo strach v oblasti, kterou média nyní začala nazývat vražedná zóna. Protože Lamačovými oběťmi byly studentky, nikoho nepřekvapilo, že v Austinu všechny veřejné školy a většina soukromých přerušily vyučování až do doby, kdy je FBI ujistí, že je to bezpečné, což by Ricki učinila už přede dvěma dny. Jenže Kracker teď, po tolika selháních v tomhle případu, kalil vodu.

	Výletník, který předešlého dne přijel kempovat na malé tábořiště na ranči Vraní hnízdo v západním Texasu, tam našel bílou Hondu Accord, kterou Ryan ukradl dozorci. Ryanova rozhlasová výzva nyní dávala smysl. Nejspíš tohle místo objevil a vyzval Lamače kostí, aby tam za ním přijel. Bylo tomu tak, jak tvrdil.

	Tým kriminalistů z Dallasu odvedl dobrou práci. Sejmul sádrové otisky stop po pneumatikách a zjistil, že přesně odpovídají dodávce Ford F-150, kterou Lamač kostí používal předloni.

	Chtěl, aby věděli, že Ryana Evanse unesl on.

	Poznatek, že místem činu je Vraní hnízdo, je však nedovedl nikam. Ricki chtěla uniknout stoupající nervozitě v Austinu, a tak požádala otce Hortense, aby ji doprovodil do lomu a vyjádřil se ke kresbám na zdech. Byl nejen teolog, ale i psychiatr, a měl k tomu tudíž jedinečnou kvalifikaci.

	„Co vám na tom připadá zajímavé, otče?“

	„Pochopitelně kříže. Je jimi očividně posedlý.“

	„Stejně jako kostmi?“

	„Ne, kostmi ještě víc.“

	„V tomto okamžiku ještě nemáme důkaz, ale podle mého názoru se prokáže, že písmo patří Lamači kostí.“

	Kněz se přiblížil k nákresu, který oba zkoumali: kompletní kostra v životní velikosti se s rozepjatými pažemi vznášela na letmo naznačeném kříži. Nebyla k němu přibita hřeby ani přivázaná provazy. Lebka na ně zírala prázdnými očními důlky a usmívala se dokonalým chrupem.

	„Říká si tak on sám, nebo mu to jméno dal někdo jiný?“ otázal se kněz a naklonil se blíž, aby si lépe prohlédl nakreslené zápěstí.

	„S přezdívkou Lamač kostí přišly jako první jedny noviny z El Pasa. Rychle se to ujalo.“

	Otec Hortense přečetl větu napsanou latinsky vedle obrázku. „Ani kost mu nebude zlomena. Uvidí, koho probodli.“

	„Co to znamená?“

	„Proroctví týkající se ukřižování Krista.“ Upřeně hleděl na stěnu. „Možná je přece jen posedlejší ukřižováním než kostmi.“

	„Tohle je ale první kříž, který jsme našli,“ namítla Ricki.

	„Jeho oběti sice nevisely na kříži, ale to ještě neznamená, že každou popravu nepovažuje za jakési ukřižování. Vzhledem k tomu, co vidím tady, bych skoro řekl, že napodobuje Kristovu smrt.“

	Ricki vstala, aby se k němu připojila. Držela se po jeho levém boku, aby mu nestínila.

	„Proč myslíte?“

	„Římané vždycky přerazili ukřižovaným kosti palicí.“ Ukázal na lýtkovou kost. „Se zlomenýma nohama se nedokázali vzpírat a nadlehčovat se, a tak se začali dřív dusit. Kristu na kříži to však neudělali, což je jeden z pozoruhodných aspektů jeho smrti.“

	„Asi vám nerozumím.“

	„Tisíce let před jeho smrtí bylo prorokováno, že až bude židovský Mesiáš vyzdvižen a zabit, jediná kost v jeho těle nebude zlomena. Podle Lukáše současně s ním ukřižovali další dva muže, a oběma nohy zlomili…“

	„Ale jemu ne.“

	„Ne, jemu ne. Právě to, že tenhle detail se objevil v proroctví dlouhá staletí před jeho smrtí, jej činí tak pozoruhodným. A zdá se, že náš muž na to tentokrát hodlá jít správně. Řekl bych, že láme kosti v záchvatu vzteku jako nějaké zkažené dítě.“

	Pohlédl na Ricki. „Je-li tomu tak, pak je váš vrah částečně motivován svou zlostí na Boha. Na otce.“

	„Na Ryana,“ dodala Ricki.

	„Podle vašich slov Ryan řekl, že Lamač kostí nazval Burtona Welshe Otcem lži.“

	„Správně. Narážka na Satana, kterému se tak říká, ne?“

	„Nebo hra se slovy, prokletí podvodníka. Řekl bych, že pravděpodobně přenáší toto jméno na jiné, protože se sám za Satana pokládá, ale Otcem lži nazýván být nechce.“

	Ricki přikývla. „Může být. Hovořil jste o částečné motivaci. Co je ten zbytek?“

	„Řekl bych, že chce trestat otce a přebírat jejich místo. Chce být otcem.“

	Pokud by to byla pravda, byl by to bystrý postřeh. „To všechno jste vyčetl z těch kreseb na stěnách?“

	Pokrčil rameny. „Proč by jinak nezabil Ryana? Měl k tomu dostatek příležitostí. Myslím si, že mu jde o Ryana i o Bethany. Trestá otce a chce získat dceru.“

	„Ale proč všechny ty dívky předtím zabil?“

	„Protože nevyhověly jeho ideálu dcery.“

	Ano, tohle dávalo smysl. Děsivý smysl. Tančili okolo podobných teorií, ale když teď slyšela jasný výklad otce Hortense, položila si Ricki v duchu otázku, proč na to sami nepřišli už mnohem dřív.

	„Váš člověk je veden nenávistí a žárlivostí,“ pokračoval kněz. Pak znovu pokrčil rameny. „Ale to je pouze můj názor.“

	„A proč tak trvá na tom, že se nesmí porušit kůže?“ Chvíli přemýšlel. „Další věc související s Kristovou smrtí…“

	„Probodli mu přece bok.“

	„To ano. Jenže Lamač kostí to nyní přehrává tak, jak to podle něj být mělo. Zlámané kosti a žádné probodnuté maso, jak bylo prorokováno. Začíná dokonce rukama, ale bez hřebů.“

	„Pěkná zvrácenost,“ podotkla Ricki.

	Hleděli na sebe, pohlceni tou děsnou představou. K Lamači kostí je to v tomto okamžiku nijak nepřiblížilo, ale pochopení jeho motivů by se mohlo brzy vyplatit. Za předpokladu, že se Hortense nemyli.

	Pak začal vyzvánět Rickiin telefon. Otevřela ho.

	„Valentineová.“

	„Ricki… máme další oběť.“

	Měla pocit, že se pod ní zahoupala podlaha. Zamrazilo ji. První jméno, které ji napadlo, bylo Bethany. Pak Ryan. Lamač kostí jistě neměl čas vyhledat jinou oběť.

	Nedokázala najít hlas, aby promluvila.

	„Celině Evansová nebrala telefon, a tak se k ní sousedé zašli podívat. Plavala obličejem dolů v bazénu. Žádná krev. Měla zpřelámané všechny hlavní kosti, včetně páteře. Je to jeho dílo. Chci, abyste se okamžitě vrátila.“

	„Bůh nám pomáhej! Už o tom vědí novináři?“

	„Během hodiny se to dovědí. Přijeďte zpátky, Valentineová.“ Zdálo se, jako by chtěl dodat ještě něco, ale místo toho hovor ukončil.

	Kněz ji upřeně pozoroval. „Co se stalo?“

	Ricki zaklapla telefon. „Lamač kostí zabil včera večer Celině Evansovou.“

	 


35.

	

	RYAN MĚL POCIT, že slyší na chodbě kroky, ale utápěl se v hlubokém smutku a veškerou energii spotřeboval jen na to, aby se udržel na inkoustově černé hladině emocí, které ho chtěly stáhnout dolů. Tlumené kroky zněly spíš jako tlukot jeho srdce.

	Pak ale začal být úspěšnější. Všechno ho bolelo, bolest mu křečovitě stahovala svaly, ale protože už se mu dařilo udržet soustředěnou a silnou mysl, dokázal teď tuhle temnou, bezednou vodu šlapat poměrně snadno.

	I bolest ruky, nyní ošklivě opuchlé, ustupovala. Plakat a skřípat zuby přestal už před mnoha hodinami a nyní se připravoval výhradně na okamžik, o němž věděl, že nakonec musí přijít, stejně jako nevyhnutelně přichází první zimní bouře.

	Je otec, a Lamač kostí ho unesl, aby mučil buď jeho, nebo Bethany anebo – což bylo ještě pravděpodobnější –, aby je rozeštval a postavil proti sobě.

	Zlo bylo předvídatelné a vždy očekávané. Kdykoli však přišel nepřítel osobně, ať již v podobě sebevražedného atentátníka, chystajícího se vyhodit do vzduchu autobus plný žen a dětí, nebo v podobě Lamače kostí, šok a bolest mohly člověka ochromit.

	Ryan věděl, že Bethanyin život (za předpokladu, že dosud dýchá, což byla naděje, na níž lpěl a nic jiného si nepřipouštěl) bude pravděpodobně záviset na jeho schopnosti potlačit tyto oslabující emoce, aby dokázal učinit vše, co bude k její záchraně nutné.

	Cele se zaměří na tento jediný cíl, podřídí mu úplně všechno. A kdyby z nějakého důvodu neuspěl, bude žít nebo umírat s bolestí ze svého selhání, ale bude také žít nebo umírat jako otec. Jako otec, jímž nikdy nebyl. Jako otec, kterým je dnes, v hluboké černé díře, kde může jen doufat, že mu bude dopřáno vzít dceru za ruku a vyvést ji odsud.

	Se zavřenýma očima naslouchal Ryan tlukotu svého srdce. Pak zaslechl kroky a otevřel oči.

	Co to je? Přichází…

	Veškeré jeho úvahy, hodiny pečlivého přemýšlení, plánování, dny strávené spalující touhou setkat se tváří v tvář s tím, kdo se surově zmocnil jeho dcery, byly okamžitě zapomenutý. Srdce se mu prudce rozbušilo.

	Lamač kostí. To jeho kroky se blíží ke dveřím.

	Málem seskočil z postele a rozběhl se ke dveřím, ale rychle se vzpamatoval a přinutil se k promyšlenému jednání, na němž závisely životy jich obou.

	Ležel bez hnutí a ovládl nutkání propadnout panice.

	V zrezivělém zámku zacvakalo. Uslyšel tiché zaskřípění dveří. Okamžik bylo ticho, když se v nich návštěvník zastavil, než vešel dovnitř. Nezavřel za sebou.

	Ryan byl rozhodnutý se na něj nepodívat. Odmítl vzít únoscovu přítomnost hned na vědomí. Nehnutě ležel a zíral do spleti kořenů na stropě.

	Promluvil ale jako první, a to jen kvůli sobě, ne kvůli němu. „Buďte zdráv, Lamači kostí.“

	Trvalo mu pár vteřin, než odpověděl. „Jmenuji se Alvin Finch.“

	Alvin. Z nějakého důvodu se Ryanovi z toho jména zvedal žaludek.

	„Tak dobře, Alvine. Je od vás pěkné, že jste konečně přišel.“

	„Můžete mi také říkat Satane.“

	Ten návrh Ryana nijak nepřekvapil. Že to pronesl s takovou nadšenou upřímností, jako kluk, který se vytahuje před sousedem svými skleněnými kuličkami, bylo sice znepokojující, ale ani to ho příliš neudivilo.

	„Můžete vstát,“ oznámil mu Alvin.

	Ryan se posadil, počkal, až se mu pročistí hlava, a pak položil nohy na betonovou podlahu. Stále ještě, už přes týden, měl na sobě krátké kalhoty, které už byly samá šmouha. Boty měl zaprášené a ponožky přilepené k chodidlům.

	V porovnání s ním muž, který stál na prahu, vypadal jako by právě vystoupil ze sprchy a oblékl si vyžehlenou košili. I na dálku Ryan cítil mýdlo a kolínskou, které používal.

	Alvin byl vysoký běloch s nakrátko ostříhanými vlasy a obličejem, jakých byste v nejbližším nákupním středisku mohli vidět tucty. Oči mu seděly hluboko, skryté ve stínu.

	Ryan pomalu vstal, nevyveden z míry pohledem na muže, který jim připravil peklo, přestože všechno v jeho nitru jej varovalo, že by měl být znepokojen. Rozrušený na nejvyšší míru. Zuřit.

	Nejvíc ho ale zneklidňovalo to, že Lamač kostí nechal otevřené dveře, jimiž pronikalo dovnitř trochu světla. Sice mu stál v cestě, ale chodba za ním na Ryana přímo křičela, aby na ni vyběhl a začal hledat dceru.

	„Než s tím vším skončíme, rád bych vám něco řekl,“ prohlásil Alvin. „Přál jsem si zpřelámat vám kosti od prvního okamžiku, kdy jsem o vás přede dvěma měsíci četl v novinách. Bylo pro mě velmi obtížné se ovládnout, ale dokázal jsem to a myslím, že teď to bude stát za to.“

	Byl to inteligentní muž, žádný tupý řezník, kterému se jen náhodou dařilo celá léta unikat FBI.

	„Nejdřív bych ale chtěl, abyste se vyzpovídal. Souhlasíte?“

	To, že ho požádal o svolení, něco znamenalo, ale kvůli těm otevřeným dveřím za jeho zády se Ryan nedokázal soustředit.

	„Souhlasím.“

	„Vážím si toho, že jste mu dokázal zlomit pár kostí. Začal jste báječně. Následující večer jsem zašel k němu domů a rozlámal mu ty zbývající.“

	Zabil Welshe?

	„Otec lži je už mrtvý,“ dodal Alvin, čímž jeho podezření změnil v jistotu.

	Ryan nevěděl, co na to říct, takže mlčel.

	„Včera večer jsem se vrátil do vašeho domu a rozlámal jsem kosti té čarodějnici. Najdou ji v bazénu plném chlórované vody.“

	Celině?

	Zvedl se mu žaludek. Chtělo se mu hlasitě protestovat, ale věděl, že nic takového udělat nemůže. Nesmí nad sebou ztratit vládu, ne teď, když ho zve prázdná chodba za touhle zrůdou.

	Celině? Proboha, Celině je mrtvá…

	„Celý stát šílí,“ pokračoval Alvin, „a vás to zjevně nechává v klidu. Vy jste tu čarodějnici zřejmě nemiloval.“

	Nedokázal mluvit. Nechtěl mluvit.

	„Nikdy jste nebyl dobrým manželem a otcem už vůbec ne. Pro mě je důležité, abyste se vyznal ze svých hříchů.“

	Ne! Vám se zpovídat nebudu! Jak se opovažujete mé soudit?

	Explodoval v duchu Ryan, ale současně zaslechl tichý hlas, který mu říkal, že si nepočíná tak, jak by měl. Musí si zachovat klid a rozvahu a být připraven k činu, jakmile se naskytne vhodná příležitost.

	Lamač kostí si ho chvíli prohlížel. Pak mu poklesla ramena a na rtech se objevil opovržlivý úsměv. „Měla pravdu, jste Otcem lži. Popíráte, že jste selhal?“

	„To nepopírám.“

	„Ale odmítáte uznat, že si nezasluhujete být jejím otcem.“

	„Snažím se jím být.“

	„Na to už je pozdě,“ prohlásil Lamač kostí.

	„Dříve jsem jejím otcem nebyl. Nebo aspoň ne tak, jak bych chtěl teď. Není moje, adoptoval jsem ji, ale jejím otcem jsem se nikdy nestal. Jenže to se v poušti změnilo.“

	„Takže přiznáváte, že nejste jejím pravým otcem?“

	„Ano.“

	Zdálo se, že ho Ryanova odpověď zmátla. A Ryan si uvědomoval, že takovéhle chování jim dává naději. Přestože Lamač kostí uměl nenávidět vášnivěji než většina lidí, opravdová láska ho mátla.

	„Přiznávám, že nejsem jejím skutečným otcem,“ pokračoval Ryan. „Ale to se teď mění.“

	„Teď, když jste v mém domě.“

	„Teď, když se učím, jak ji mít rád.“

	Zdálo se, že tato slova Alvina Finche zasáhla. Uměl se obdivuhodně ovládat, ale nyní zamrkal. Začal se potit.

	„Ona vás nenávidí,“ vyštěkl.

	Ne. Nemůže ho nenávidět. Možná to tak bylo onoho horkého odpoledne, kdy jí vyčetl nějakou nevhodnou známost a padla ostrá slova, ale ne nyní, když oba bojují o její život.

	Alvin Finch nikdy nepoznal lásku, takže vůbec nevěděl, co to je. Bylo v něm vskutku cosi ďábelského. Toužil získat srdce své oběti, přičemž si vůbec neuvědomoval, že jeho nikdo milovat nemůže. Jeho oběti mu mohly ukázat jakousi napodobeninu lásky, aby se k nim choval laskavěji, ale opravdově by ho nikdy milovat nemohly, stejně jako on by nikdy nebyl schopen milovat je, ani jejich lásku přijímat.

	„Otcem lži jste vy,“ prohlásil Ryan. „Neumíte být opravdovým otcem.“

	Alvinovi se zrychlil dech. „Ale ona chce, abych jím byl.“

	„V nitru však touží, abych jejím otcem byl já.“

	„Lžete. To vy jste Otcem lži! Já i ona máme stejně hladkou kůži. Je to nejkrásnější bytost, jakou jsem kdy viděl. Chci být jako ona a ona chce být jako já.“

	„Kdyby měla tu možnost, tak by vás zabila.“

	„Lžete. Jste hnusný lhář!“

	„Kdyby mohla, přišla by ke mně.“

	Ryan věděl, že porušuje své rozhodnutí zachovávat kvůli Bethany naprostý klid, ale uvědomoval si, že se Lamač kostí považuje za Satana, takže mu chtěl dát najevo, že v reálném světě všichni před děsivou tváří zla prchají a hledají ochranu u milujících. U milujícího otce.

	Lamač kostí vytáhl pouta a hodil je na betonovou podlahu před Ryana. „Nasaďte si je na to zlomené zápěstí, zaklapněte a otočte se.“

	Udělal, co mu poručil, a dal ruce za záda. Když mu Alvin zaklapl náramek na druhé ruce, popadl Ryana za vlasy a vyvrátil mu hlavu dozadu. Držel ho na délku natažené paže a manévroval ho k východu.

	Na kolika obětech si tohle držení cvičil, aby je dovedl k dokonalosti? Vystrkal Ryana z místnosti a vedl ho chodbou ke dveřím na konci. Tam odemkl visací zámek a strčil do dveří, aby se otevřely.

	Lampa ozařovala místnost oranžovým světlem.

	Zatáhl Ryana dovnitř a zabouchl za nimi dveře.

	Ryan se snažil rozhlédnout, ale měl hlavu zvrácenou dozadu a tvář otočenou vzhůru, takže celý prostor neviděl.

	Chtěl vidět pouze jedinou věc a měl dojem, že se mu zastavilo srdce a znovu se nerozbuší, dokud ji nespatří.

	Jenomže tady nebyla.

	Bethany v téhle místnosti nebyla!

	Lamač kostí mu sundal pouta a už ho nedržel za vlasy. Ryan se otáčel a rozhlížel se.

	Viděl lampu.

	Viděl postel.

	Viděl cosi upevněného na zdi. Viděl na podlaze kbelík. Viděl Alvina. Ale neviděl…

	Ze stínu vrhaného sloupem, jenž mu částečně zakrýval výhled, vystoupila hubená dívka ve špinavých flanelových kalhotách od pyžama a ušpiněném tričku.

	Jeho dcera! Umazaný obličej měla pruhovaný zaschlými cestičkami slz. Dlouhé vlasy spečené a rozcuchané a vypadalo to, jako by jí oči zapadly hlouběji do důlků s tmavými kruhy.

	Bethany.

	Pak si všiml, že má opuchlou levou ruku. A na ní tři zkroucené prsty. Alvin jí zlomil tři prsty.

	Ryan strávil dva dny tím, že se pokoušel nabýt klidu, začít opět používat rozum a přestat s nerozumnými reakcemi, aby dokázal obelstít i tak chytrého protivníka. Věděl, že jedná nejen proti Lamači kostí, ale i ve prospěch Bethany. Byl připraven využít poslední rezervy svých nepochybných schopností, rozvíjených během nesčetných hodin na mnoha kontinentech, které už mu pomohly zachránit víc životů, než by dokázal spočítat.

	Nyní, když poprvé po dvou měsících spatřil Bethany, se však přervala všechna kotevní lana, poutající jej dosud v přístavu rozumu, a nedokázal potlačit vzbouřené emoce.

	Okamžitě se rozplakal, blábolil jako malé dítě a klopýtal kupředu, aby ji sevřel do náručí.

	Nedokázal ani vyslovit její jméno. Věděl, že se tak nemá chovat, protože ji tím vyděsí, ale nedokázal si pomoct.

	Objal ji a přitáhl si ji na prsa. Otevřel ústa a vydralo se z nich neovladatelné zakvílení, ale na další pláč už neměl v plicích dost vzduchu a stále ještě nenacházel hlas. Hruď i hrdlo měl jako ve svěráku.

	Bethany se ani nepohnula.

	Lamač kostí stál za ním, ale nezasáhl.

	Když se Ryan nadechl, rozplakal se nahlas a roztřásl se po celém těle. Políbil Bethany na temeno a nepřestával ji svírat v objetí. Cítil z jejích vlasů pižmový pach potu smíšený s mýdlem či pleťovým krémem.

	Po tvářích se mu řinuly slzy a dopadaly jí do vlasů, ale nedokázal pláč zastavit. Nezáleželo mu na ničem jiném než na tomto okamžiku, ve kterém objímal svou dceru.

	Žije. Našel ji a nyní jí drží v náručí. Ať už se stane cokoli, tuto chvíli mu nikdo nevezme.

	„Mám tě moc rád,“ podařilo se mu ze sebe vypravit. „Chci se ti omluvit. Moc tě miluju.“

	Při tom prvním něžném objetí měla ruku přitištěnou na jeho hruď. Co jí ten netvor udělal? Vždy se může sotva hýbat. Mučil ji, a ona tu teď stojí jako zdrogovaná panenka, téměř neschopná pohybu.

	Při tom pomyšlení pocítil, jak mu přeběhl mráz po zádech, a znovu a znovu ji líbal do vlasů.

	Drahá Bethany! Nejdražší Bethany, mám tě strašně rád!

	Její ruka ho však s překvapivou silou odstrkovala. Bylo dobré, že dosud neztratila sílu. Pak ho od sebe začala odtlačovat i druhou rukou, tou se zlomenými prsty.

	„Ne!“ řekla.

	Měla i silný hlas. A nevlídný. „Pusť mě!“

	Vzpírala se ještě větší silou, a teprve teď Ryanovi došlo, že ho dcera, už týden držená v zajetí, od sebe odstrkuje. Nejspíš v tom těsném sevření nemůže dýchat a potřebuje prostor.

	Jak by ji ale mohl pustit, když ji konečně smí mít v náručí?

	„Přestaň!“ Tvrdě ho odstrčila. „Nech mě být!“

	Ona ho od sebe odhání? Jak je něco takového možné? Co to s ní Lamač kostí provedl? Ne, nepustí ji, ne po tom všem. Ne poté, co viděl v poušti umírat tolik dětí. Ne poté, co zlomil Burtu Welshovi zápěstí. Ne poté, co zlomil ruku sám sobě, aby ji mohl přispěchat na pomoc.

	Pocítil úder do tváře a instinktivněji pustil. Bethany se tvářila zuřivě a ve špinavém obličeji se jí zračilo pohrdání. Otočil se, aby viděl, kam se to dívá. Myslel, že na Lamače kostí, ale byla tam jenom prázdná stěna.

	Ryan se prudce otočil zpět. „Bethany?“ V ústech a hrdle jako by měl smirkový papír. „Co… co ti udělal?“

	Bethanyin pohled se pomalu obrátil zase k němu, ale nebyla v něm ani jiskřička přízně či vlídnosti. „Chystá se nás oba zabít,“ prohlásila. „Ale už ti něco…“

	„Nikdy ses ke mně nechoval jako otec,“ pronesla tiše. „Nikdy jsi nebyl nablízku, když jsem tě potřebovala. Po většinu života jsem tě nenáviděla. Proč si myslíš, že by mi teď nemělo být jedno, co s tebou udělá?“

	„Bethany, já… prosím…“

	„Slíbil, že tě nechá žít, když ti dám najevo, co k tobě opravdu cítím, a zavrhnu tě. A přesně to chci udělal. Je to jediná možnost.“

	„Ale chceš snad, abych přežil, nebo ne?“

	„Jistěže chci!“

	„Pak se do toho dej, ať to máme za sebou.“

	Všechno se dělo příliš rychle, jako nějaké morbidní zasvěcení uprostřed noci. Nečekal, že bude tak krutá nebo že bude tak chladně uvažovat. To, co říkala, mohlo dávat smysl. Mohlo, kdyby o všem věděl. Ale to nepřátelství v jejím hlase, ta temnota v očích…

	Mohla udělat to, na čem Lamač kostí trval, jenže ona si přitom počínala, jako by Lamačem byla sama! Jak jen dokáže být tak chladná?

	Aby ho zachránila? Snad mu tím dává život. Ale dělá to také proto, že její duše už patří Alvinovi. Muži, jenž nad ní zvítězil. Vůbec neví, co dělá!

	„Bethany…“

	Pocítil tvrdý úder do spánku a v bezvědomí se zhroutil na podlahu.
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	EXISTOVALY DVĚ VĚCI, které Alvin Finch alias Lamač kosti chtěl. Vlastně byly tři a byl by schopen si useknout vlastní ruce, aby se jich zmocnil. Ryanovu dceru, protože Bethany byla semínkem jeho života a všeho, co v něm bylo krásné.

	Potom zdrtit srdce jejího otce, který by poté, co by jej dcera zavrhla, byl odsouzen k hroznému životu s vědomím naprostého selhání. A zpřelámat kosti oběma, pokud by nedokázal Bethanyinu lásku získat.

	Přirozeně by jí dovolil vyjadřovat tuto lásku novými způsoby – například by mu při hledání dalších dcer mohla s lámáním kostí pomáhat.

	Alvin zachovával klid jako vždy, když se připravoval na lámání kostí, ale udržet vzrušení pod kontrolou bylo tentokrát těžší než kdykoli předtím. Představa, která v něm narůstala, se teď stala skutečností a ležela před ním, osvětlená plamenem lampy.

	Vyzvedl Ryana na kříž hlavou dolů a kotníky roztažených nohou mu připoutal tak, že protáhl provaz otvorem, který k tomuto účelu vyvrtal v každém trámu. Ke spodní části kříže mu přivázal ruce a ústa přelepil páskou.

	Pak požádal Bethany, aby ho přivedla k vědomí. Chvíli si Ryana prohlížela a pak mu vyťala políček, který ho probral.

	Nyní visel při plném vědomí na kříži, rudy ve tváři a s vyvalenýma očima. Slovům by přes pásku rozumět nebylo, ale křičet mohl. Řval ze všech sil, jak jen mu plíce stačily.

	Tohle byla jedna z věcí, kterou Alvin Finch zjistil: můžete jim lámat kosti, ale daleko lepší je lámat srdce.

	Dalo by se říct, že otcovo srdce už zlomil.

	Spokojeně se natáhl pro palici opřenou o stěnu a došel s ní k Bethany, která lhostejně hleděla na kříž. Podal jí palici.

	Uchopila ji pravou rukou a levou, přestože ji měla opuchlou, si ji podepřela. Násada byla delší než její paže a černá, železná hlavice měla tloušťku jejího lýtka. Pohled na její útlou postavičku třímající ohromnou palici byl neskutečný.

	Lamač krátce přikývl, aby ji povzbudil, a ukázal na nízkou stoličku, kterou postavil k Ryanově hlavě. „Podržím mu nohu.“

	Jen se na něho podívala. Zvažuje, že by to odmítla udělat?

	Cítil, jak mu v krvi koluje adrenalin, a po krku se šíří horkost. Jestli z toho teď vycouvá, nebude odpovědný za bolest, kterou způsobí jejím kostem. Žádný soudce by ho nemohl obvinit z toho, co se teď chystá udělat otci. Kdyby ho nyní zradila, rozlámal by ji úplně všechny kosti v těle, nejen ty na rukou a na nohou…

	Bethany si s palicí v ruce stoupla na stoličku.

	Jeho zlost opadávala jako suché listy na podzim. Alvin nyní litoval, že oni zapochyboval. Jak mohl pochybovat o tak půvabné dceři, která s ním ve všem souhlasila, přestože jí zlomil tři prsty, aby ji přesvědčil, že má pravdu?

	Došel ke kříži, sevřel bosé pravé chodidlo a odtáhl ho od kříže, aby měla dost místa k úderu.

	„Miř na patu. Musíš se pořádně rozmáchnout a trefit se přesně, aby palice nesklouzla. A hlavně neuhoď mě.“

	Držela palici zdviženou nad ramenem a zírala na Ryanovu patu. „Jen patu,“ hlesla.

	„Jen patu.“

	„A necháte ho žít?“

	„Na tom jsme se přece dohodli.“

	„Nedokážu nikoho zabít. Taková já nejsem.“

	„Zatím ještě ne. Stačí pata, slibuju, mé dítě.“

	Poslední dvě slova vyzněla trochu nejapné, ale časem mu budou plynout z jazyka jako med. A za čas bude škemrat, aby směla zpřelámat všechny kosti každému, koho unesou.

	Pomyslel na to, že by mu mohla zasadit úder do hlavy. Když teď stál vedle ní, připadalo mu to dost možné. Byla chytré prasátko. Mohla by to zkusit. On by to aspoň udělal, a ona se mu hodně podobala.

	„Počkej.“

	Sklonil se a zvedl asi půldruhého metru dlouhý volný konec provazu, kterým byl zajatec přivázaný. Rychle mu ho obtočil kolem prstů na noze, ustoupil a provaz napjal, aby Ryan nemohl nohu zkroutit a překazit Bethany úder.

	Taky teď stál těsně za ní, takže už ho nemohla zasáhnout do hlavy.

	Otupěle se na něj podívala.

	„Uhoď,“ rozkázal. „A pořádně se rozmáchni.“

	Stála před otcem, který se jí přes pásku pokoušel něco říct, ale ignorovala ho a napřáhla palici.

	V očích měla slzy, ale zaťala zuby. Ruce se jí třásly, palice byla těžká a pohmožděnou levou rukou toho moc nezmohla. Kromě toho – první úder je vždy nejtěžší. Jemu také trvalo celé tři měsíce od chvíle, kdy se rozhodl zabít svou matku, než našel odvahu začít jí lámat kosti.

	Při každém úderu se rozplakal.

	„To je v pořádku, mé dítě. Na to si zvykneš. Jsem tady, hned za tebou.“

	Dlouho držela palici nad Ryanovou nohou a třásla se tak, až se Alvin začal bát, že se vůbec netrefí. Mohla by minout a ztratit odhodlání.

	Ale musí to udělat! Musí mu roztříštit patu! Alvin si nebyl jistý, zda si někdy něco přál víc, než aby mu před jeho očima rozbila patní kost.

	Pohlédl dolů. Zajatec ztichl a zavřel oči. Zdálo se, že už se smířil s osudem a ví, že je ztracen. Teď jim byl vydán na milost a nemilost.

	Později, snad zítra či za měsíc, to Alvin ještě nevěděl, vnikne do jeho bytu a zabije ho. Dnes mu chtěl pouze zlomit srdce.

	A také získat Bethanyin obdiv.

	„Uhoď!“ pobídl ji.

	Jenže ona se rozvzlykala a Alvin začal propadat panice.

	„Uhoď! Uhoď, ty špinavé prasátko. Tak už ho udeř!“ A Bethany udeřila.

	

	NEPOCÍTILA TÉMĚŘ NIC. Zdálo se to nemožné, ale vypadalo to, jako by se při úderu palicí roztříštila i její mysl.

	Jedna část křičela hrůzou z toho, co provedla.

	Druhá vřeštěla zlostí.

	Ale další část jejího já chtěla dělat jen to, co činilo Alvina šťastným. Co by jí získalo jeho přízeň, přestože si uvědomovala, že to není správné. Sympatizovala s ním, ačkoli hluboko v nitru věděla, že je to zrůda.

	Ale raději se stane také zrůdou a bude s ním, než aby byla mrtvá. Když na ni Alvin vykřikl, aby uhodila, cítila zděšení, ale také nutkání poslechnout a udeřit vší silou.

	Palice tvrdě dopadla na Ryanovu patu a odrazila se od ní. Krup.

	Něco se zlomilo.

	Těžce oddychovala námahou. Ryan mlčel, jen sebou nepravidelně škubal jako právě poražený vepř.

	Bylo jisté, že mu něco zlomila.

	Bethany najednou nohy neunesly a chtěla ukročit dozadu, aby nabyla rovnováhy. Zapomněla však, že stojí na stoličce, a Lamač kostí ji na poslední chvíli zachytil, aby neupadla.

	Pak se šel podívat ke kříži a rychle si prohlédl Ryanovu patu. „Dokázalas to.“ V hlase mu zazněla radost. „Myslím, že se ti to podařilo.“

	Bethany hleděla na otce a zvedal se jí žaludek. Už sebou neškubal, lekla se, že by mohl být mrtvý. Ve tváři měl teď klidný výraz. S roztaženýma rukama a nohama visel upoutaný na kříži. Košile mu spadla na prsa a odhalila břicho a kus žeber. Tiše dýchal.

	Přišel ji zachránit. Objímal ji. Odstrčila ho od sebe, a netušila proč ani co by měla udělat.

	Nyní mu hleděla do tváře. Náhle otevřel oči a díval se přímo na ni. Rychle spustila víčka, a když pak na něho znovu pohlédla, už je měl zase zavřené.

	V tom okamžiku však viděla svého tátu. Nikoli muže, který ji opustil kvůli válečnému námořnictvu. Nikoli muže, který nemiloval její matku. Viděla muže, který by pro svoji dceru dokázal zemřít. Muže, který chtěl napravit všechno, co zanedbal.

	Jenže ona už se rozhodla. Přežít ve světě Lamače kostí znamenalo stát se tím, čím byl on. Byl to muž, který zabíjel, aby mohl být jejím otcem.

	Došla ke svému kbelíku a začala do něj zvracet. Žaludek však měla úplně prázdny, takže z ní vyšly jen hořké žluté šťávy.

	Pak zamířila k posteli, padla na ni obličejem ke zdi a zavřela oči. Nejspíš se ocitla v pekle.

	Alvin Finch je opravdu Satan.
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	„PROBUĎTE SE.“ Čísi ruka vyťala Ryanovi políček. „Tak už se vzbuďte.“

	Zamrkal a otevřel oči. Skláněl se nad ním dokonale oholený muž v čisté bavlněné košili. Ryanův mozek se mu snažil sdělit, kdo to je, co se děje, kde se nachází, proč leží na zádech, jak dlouho…

	Lamač kostí.

	Ryan znovu zamrkal a mysl mu zaplavily detaily z předchozího týdne. Přišel zachránit Bethany a skončil v pekle.

	Odmrštila ho od sebe. Praštila ho palicí. Nebyla zřejmě při smyslech, ale přesto jej odvrhla, což by ho nemělo překvapovat, protože si nikdy nebyli blízcí.

	„Vstaňte!“ nařídil mu Lamač kostí, který se jmenoval Alvin Finch.

	Ryana uhodil do nosu zápach benzinu.

	„Vstaňte!“

	Ryan mhouřil oči a pokoušel se zvednout alespoň na kolena. V pravé patě mu bolestivě škubalo a viděl, že mu Lamač ovinul kolem kotníku obvaz, aby vůbec mohl chodit.

	„Vstaňte!“

	Postavil se na levou nohu a opatrně přenesl váhu i na pravou. Byl venku. Vzduch byl plný benzinového pachu. Těžká vrstva mraků zakrývala slunce. Nikde ani hlásku. Viděl, kam ho Lamač kostí přivezl, a věděl, že jsou daleko od nejbližšího města, protože cestou sem věnoval pozornost okolním zvukům. Když tady nyní stál, cítil se naprosto opuštěný.

	Lamač kostí držel v pravé ruce mačetu. Pohlédl na štěrkovou cestu a pak znovu utkvěl tmavohnědýma očima na Ryanovi.

	„Asi po kilometru a půl končí tahle štěrková cesta u silnice. Dávám vám dvacet minut na to, abyste tam došel. Potom já a má dcera tohle místo vypálíme do základů a odjedeme. Nebudete-li do té doby pryč, zabijeme vás. Na volání policie zapomeňte, protože než se sem dostanou, budeme už dávno pryč.“

	Ryan to nechápal. Pustí ho na svobodu a pak chtějí zmizet?

	„Proč jste si jí víc nevšímal, když ještě byla vaše?“ zeptal se Alvin, ale v jeho hlase nebyl ani náznak skutečného zájmu. Pouze mu chtěl způsobit další bolest sypáním soli do rány.

	„Teď jste pro ni mrtvý. Zabila vás. To nyní bude vaše peklo. Choďte si, kudy chcete, a litujte se, ale jakmile se pro ni vrátíte, zpřelámu jí všechny kosti v těle a začnu tím, že jí uštípu kleštěmi zuby, jeden po druhém. Pak vás oba zapálím a půjdu si hledat jinou dceru. Pochybujete o mých slovech?“

	Ryan se nepokoušel potlačit bolest, která se mu šířila celou duší i tělem. Prohrál. Buď se zde složí Lamači k nohám a zemře, nebo se dá na útěk.

	Rozběhne se tak rychle, jak mu to poraněná pata dovolí, a poběží do pekla, v něž se teď změní jeho život.

	„Ohluchl jste snad?“

	„Ne,“ zaskřehotal Ryan. „Nebo mi snad nevěříte?“

	„Věřím.“

	„Pak tedy zmizte. A jestli po nás budete pátrat, najdu si vás a v noci, až budete spát, vám zpřerážím všechny kosti. Pochybujete o tom?“

	„Ne.“

	„Tak tedy jděte,“ zopakoval.

	Ryan se odbelhal několik kroků.

	Alvin Finch jej naplocho udeřil mačetou.

	„Utíkejte!“

	Lamačův hlas se rozléhal ozvěnou.

	Ryan se dal do běhu, či spíš se zaťatými zuby vrávoral kupředu a zadržoval slzy. Každým krokem však zjišťoval, že bolest není tak hrozná a prázdnota v srdci je méně matoucí. Trhaně se rozběhl a běžel stále rychleji.

	Byl jako pes, kterého vyhánějí bičem z domu. Nebyl zde vítán. Přišel si pro dceru, a odchází bez ní. Nechal tam i své srdce.

	Ani v nejhorších snech si nepředstavoval, že by to mohlo skončit takto. Jak se jen mohla odvrátit od otce, který ji přišel zachránit?

	Nejsi její otec, Ryane. Oni mají pravdu, nikdy jsi jím nebyl.

	Ne. Nebyl, ale chci být. Přišel jsem, abych se stal jejím otcem, odvedl ji od té stvůry a zahnal její strach. S láskou se o ni staral a zahrnoval ji dárky.

	Rychle se ohlédl přes rameno. Alvin Finch stál na kraji pozemku a sledoval ho jako hlídací pes. Pomyšlení na to, že by se ještě mohl vrátit a učinit něco jiného než zničit poslední naději, bylo naprosto bláhové. Nesmyslné.

	Ryan sklonil hlavu, hnal se dál po cestě a snažil se nedbat na bolest v noze. Poháněl ho hněv. Pod nohama mu skřípal štěrk.

	Jeden a půl kilometru. Pak bude na silnici, zastaví nějaké auto a zavolá Ricki Valentineové. Bethany však bude pryč dlouho předtím, než dorazí pomoc. Běžel dál a dýchal jen nosem.

	Bethanyino zajetí bylo strašlivou tragédií vzbuzující ty nejděsivější obavy. Hrůza, na kterou odmítal myslet. Ale to, že jej zavrhla, bylo ještě horší.

	Mysl měl otupělou hněvem.

	Běžel teď ještě rychleji a zatínal zuby, aby potlačil bolest v patě. Pod nohama mu ubíhal šedivý štěrk, ale tvořil jen abstraktní pozadí syrových emocí, které mu bušily v hlavě. Na obzoru se objevila asfaltová silnice z obou stran lemovaná pískem – musí k ní doběhnout! Bude žít dál, přestože ve skutečnosti bude vlastně mrtvý, a právě teď by se byl ze všeho nejraději vrhl do propasti. Jenže nic takového udělat nemohl. Sebevražda k němu nepatřila. Ne, to v sobě raději zabije veškeré city k Bethany.

	Teď už Ryan těžce oddychoval a lapal nejen po dechu, ale i po myšlenkách. Belhal se po cestě kulhavým, nepravidelným krokem jako poraněný kůň, kterého vedou na jatka. Urazil už půl cesty k silnici a viděl, jak po jejím tetelícím se černém povrchu jede kamion.

	Jediný způsob, jak přežít, bylo přijmout fakt, že Bethany je pro něho mrtvá. Byla to jediná možnost. Bude se muset naučit s tím trápením žít.

	Odmítla ho. Zdrtila mu srdce. Zničila ho. Oplatí jí to tím, že se uzavře emocím, a to, co z jeho lásky zbylo, vloží do krabice, kterou už nikdy neotevře.

	Zadýchaný se prudce zastavil, upřímně zděšen tou myšlenkou. V duchu se mu před očima míhaly obrazy dětí z pouště, dětí s polámanými kostmi. A Bethany, jak se nad ním tyčí s palicí v ruce, zatímco Alvin Finch napíná provaz a řve na ni, aby se rozmáchla a uhodila.

	Jak ho vůbec mohlo napadnout, že se jí vzdá a už nikdy na ni nepomyslí? Jak by mohl nechat svoji jedinou dcerku v rukou takové zrůdy? Jak by mohl učinit byť jen jediný další krok k silnici? Jak by mohl žít s bolestí, která se mu nyní šířila z kostí do prsou, do srdce a duše? Raději by byl mrtvý.

	Stál bez hnutí uprostřed cesty a svět kolem něj se bláznivě točil.

	Neodvažoval se však vrátit, aby Lamač kostí neuštípal Bethany zuby. Aby nevzal palici na její křehké kosti. Aby ji surově nezavraždil.

	Co tedy proboha má dělat?

	Nemohl udělat nic. Nic! VŮBEC NIC!

	Zmocnila se ho panika. Měl pocit, jako by měl údy v jednom ohni.

	Nic…

	Náhle se začal třást. Roztřásl se od hlavy k patě a věděl, že se co nevidět nervově zhroutí, tady uprostřed cesty. Z pootevřených úst se mu vydralo zasténání, protože nevěděl, co jiného by mohl dělat, než tady stát, třást se a naříkat.

	Jeho dcera je živá, ale už jako by nežila. Je naživu, ale brzy zemře. Už je mrtvá, a to nikoli rukou Lamače kostí, ale ve své vlastní mysli. Stala se jím, je stejně zvrácená, zoufale toužící po životě, i kdyby to mělo znamenat smrt její osobnosti. Nyní už nebylo třeba ji chránit jenom před ním, ale i před ní samou!

	Než si plně uvědomil důsledky svého počínání, s tváří vyvrácenou k obloze se zplna hrdla rozeřval.

	Hned nato si ale uvědomil, že Lamač by ho i na tu dálku mohl uslyšet, a tak rychle zase zmlkl. V okamžiku, kdy řval do nebes, však Ryana zasáhlo jisté poznání.

	Náhle věděl, že v pekle, do nějž ho Lamač kostí uvrhl, by sám přežít nedokázal. Jako kráčející mrtvola by žít nemohl.

	Otočil se a hleděl na vzdálenou farmu, nyní ukrytou za stromy. A pak vykročil zpátky k dceři.

	Pomalu se uklidňoval. Ne, v Lamačově pekle by žít nedokázal. A také to neudělá.

	Dal se do běhu. Zpět k domu.

	Zpátky do pekel.

	

	OD ZMIZENÍ RYANA Evanse uplynulo pět dní. Dva dny od chvíle, kdy bylo v bazénu nalezeno tělo Celině Evansové. A Ricki nezjistila nic, co by pátrání posunulo o kousek dál a sdělilo jim něco nového o světě Lamače kostí.

	Seděla za svým psacím stolem a dívala se na zprávy Fox News, kde Greta Van Susterenová rozebírala případ s Marybeth Arnoldsovou, bývalou agentkou FBI, nyní na odpočinku. Média rozebírala spekulace všeho druhu a pomalu skládala před očima veřejnosti dohromady jednotlivé dílky případu.

	Evans s největší pravděpodobností Lamačem kostí není.

	Skutečný Lamač se zmocnil Bethany a ta je pravděpodobně dosud naživu.

	Může držet v zajetí i Evanse.

	Pokud Evans Lamačem vskutku není, pak dělal vše jen pro záchranu své dcery, a byl v téhle hře zneužit jako šachový pěšec, když jej Lamač přinutil unést Welshe a zlomit mu ruku. Jestli tomu tak bylo – přičemž neustále zdůrazňovali ono slůvko jestli – může být Ryan  Evans jedním z nejstatečnějších otců, kteří se v poslední době dostali do zpráv. Zasloužil by si medaili.

	Kresby ukřižovaných koster z lomu, které se na veřejnost nedostaly, vrhaly trochu světla na vrahův motiv – logiku, jíž Lamač kostí ospravedlňuje vše, co dělá, jako přirozenou součást svého světonázoru, který se točí kolem Boha, Satana a jejich bitvy o děti. Typický model vražedné psychózy.

	Psychotici často věří, že zdeformovaný je celý svět, zatímco ve skutečnosti jsou zrůdní oni. Jejich zvrácená logika však musí vždy obsahovat i zrnko pravdy, aby jim samým dávala smysl.

	Tak třeba Chálid, terorista, který byl také lamačem kostí a málem Ryana přivedl k šílenství. To, že Chálid byl ochoten obětovat pár dětí, aby poukázal na smrt nespočtu žen a dětí své vlasti a dosáhl svého, se v širším kontextu dalo pochopit.

	Lamač kostí dělal ve svém světě totéž. Podle své vlastní logiky trestal určitou část společnosti. Čím byla v nejširším možném měřítku smrt několika Filištínských, když šlo o záchranu židovského národa?

	Čím bylo zničení světa při potopě, než připomínkou lidstvu, že zbloudilo? Co sejde na pár duších v pekle, když je v sázce to, aby většina došla spásy?

	A když všichni stejně skončí v pekle, co záleží na pár zlomených kostech a smrti osmi dívek, má-li to probudit národ a zjednat nápravu?

	Bylo zřejmé, že Lamač kostí trpí mesiášským komplexem. Anebo si, v horším případě, myslí, že je Satan.

	„Něco nového?“

	Ricki zvedla hlavu a pohlédla na Marka, který právě strčil hlavu do dveří. „Nic.“

	„Nic. Svět volá po odpovědích, a my mu nedokážeme říct nic.“

	„Řekni jim, že Lamače kostí sami stvořili. A pak jim řekni, že už to není v našich rukou.“

	„Nevěděl jsem, že to vzdáváme. Kdo zachrání svět před Lamačem?“

	Zaklepala tužkou s gumovým koncem do stolu a odpověděla: „Otec. Ryan Evans.“
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	KDYŽ SE RYAN HNAL zpátky k farmě, honily se mu hlavou tři myšlenky. První: zachránil Bethany. Dalších sedm dcer zemřelo v Lamačových rukou mnohem rychleji, ale to, že Alvinu Finchovi poskytl jiný terč, na němž si mohl vybít sadistický vztek, udrželo jeho dceru naživu.

	Druhá: Bethany se do Lamačovy zrůdné hry určitě zapojila jen proto, že ji jeho svět úplně oslepil a žádnou jinou možnost neviděla. Klasicky stockholmský syndrom.

	A třetí myšlenka jasně říkala, že dceru může zachránit jedině tak, že ji vyrve z Lamačovy moci, a to tak, že ho zabije.

	A jak se nakonec ukázalo, tahle třetí myšlenka byla nejdůležitější: zabít. Zabít tu zrůdu. Zabít Lamače kostí. Rozdrtit ho, aby už nikdy nemohl číhat ve tmě na další dceru.

	Nad tím, jak ho připraví o život, neuvažoval. Jak by mohl muž s roztříštěnou patou a beze zbraně, vyčerpaný po několika dnech bez jídla, zabít tak zdravého, silného a vysokého muže, jakým byl Alvin Finch, mu vůbec nepřišlo na mysl.

	Buď bude žít jako Bethanyin táta, nebo vůbec ne. Buď zabije, nebo bude zabit.

	Když doběhl do ni ist, odkud dobře viděl na celý dům, a zjistil, že nikdo není v dohledu, napadlo ho, že možná nikoho nezabije, protože to byl svět Lamače kostí a v Lamačově světě zabíjel jenom on.

	Ryan se však nezastavil ani nezpomalil, protože tam uvnitř byla Bethany a on byl jejím otcem.

	On, nikoli Lamač kostí. Bethanyiným otcem je on!

	Když běžel přes dvůr, málem to vykřikl nahlas, ale zbytek rozumu mu v tom zabránil. Uvědomoval si, že nemůže jen tak vtrhnout do domu a očekávat, že Lamač kostí ochotně ustoupí stranou a dovolí mu vyvést dceru ze sklepa.

	Se sípěním se zastavil až deset metrů před venkovními dveřmi. V pravé noze mu bolestivě cukalo, ale odmítal jí v mysli poskytnout sebemenší prostor. Belhal se po rozbité cestičce dál a jasně si uvědomoval, že nemá žádný jiný plán, než zabít. Zabít Lamače.

	Zabíjet, nebo zemřít.

	Z domu, který byl kdysi bílý, se odlupovaly pruhy barvy a odhalovaly hnijící šedé dřevo. Domovní dveře visely nakřivo na jediném pantu a celý dům se nakláněl doprava.

	Z pravé strany se nesl pach benzinových par. Ze stodoly. Dům tedy ještě nepolil. Alvin Finch je buď uvnitř a loučí se s pekelným domem, nebo ve sklepě s Bethany. kde ji spoutává řetězy.

	Zatímco klopýtal k domu, mysl se mu na pár okamžiků vyjasnila. Viděl okna bez skel, prázdnou chodbu za domovními dveřmi, tmavnoucí oblohu, ve tváři cítil vánek a čichal benzin. Na vteřinu zauvažoval, zda by se neměl zastavit a postupovat opatrněji.

	Vzbouřené emoce však tu myšlenku ihned potlačily a Ryan popadl zrezivělou kliku, otevřel dveře a vešel do Lamačova domu.

	Pant zaskřípěl, když se za ním samy zase zavřely. Zahnul doprava a kráčel rychle, nikoli proto, že by věděl, kam chodba vede, ale protože zde nebyl, aby něco zjišťoval, nýbrž aby jednal. Nyní dýchal pravidelně nosem a bez ohledu na zlomený palec měl ruce sevřené v pěst.

	Někde tu musí být schodiště. Schodiště, které vede dolů a po němž ho Lamač vyvlekl nahoru v bezvědomí. Zevnitř dům nevypadal o nic lépe než zvnějšku, ale pod nohama měl podlahu a pod tou podlahou byl sklep, a to jediné teď bylo důležité.

	Na konci chodby se pustil doprava, uviděl kuchyň a otevřené dveře vedle staré, prorezavělé ledničky. Pak spatřil po své pravici otvor ve zdi a dřevěné zábradlí svažující se dolů.

	Zaznamenal i jiné detaily, pach čisticích prostředků, nakřivo pověšený obrázek kohouta, starou kuchařskou knihu s červenobílým šachovnicovým vzorem na obálce…

	Viděl také otevřené dveře do suterénu a byl už v půli kuchyně.

	Podlaha se pod ním pohupovala, a tak věděl, že pokud je Alvin přímo pod ním, musí ho slyšet. Ale stejně jako zavrzání a zabouchnutí dveří ho i prohýbající se podlaha hnala dál.

	Teď už o něm Lamač kostí musí vědět, takže nemá šanci ho překvapit. Zbývala mu jen strašná zášť k muži, který zlomil jeho dceři tři prsty a ničil její duši.

	Ryan už se chystal vstoupit na schodiště, ale pohled otevřenými dveřmi do sousedního pokoje ho přikoval na místě. Díval se do ložnice. Nad postelí visely na stěně obrázky, ze kterých mu přeběhl mráz po zádech.

	Byla mezi nimi černobílá fotografie Bethany, jak stojí na balkoně jejich domu v Austinu. Sledoval ji ten šílenec a vyfotografoval transfokátorem?

	Vedle jeho trofeje visel výstřižek z novin. Lamač kostí unesl další oběť.

	Druhá fotografie byla připíchnutá na stěnu na rubu nějakého většího obrazu. Starý zažloutlý snímek s varhánkovitě pomačkaným levým horním rohem. I z dálky Ryan viděl, že je to smějící se malé dítě s baculatými tvářičkami.

	Byla to také Bethany. Když byla ještě úplně malá.

	Ryan zamrkal. Vešel do místnosti a jako zhypnotizovaný zíral na stěnu. Věděl, že by měl hned sejít dolů, protože Lamač se může objevit každým okamžikem a praštit ho palicí do hlavy. Věděl, že je tu proto, aby zabil, nebo byl zabit.

	Věděl však také něco jiného, co mu nyní bránilo udělat byť jen jediný krok. Na obrázku byla Bethany úplně maličká, jeho andílek, ale byla to fotografie pořízená ještě předtím, než ji adoptovali!

	Až dosud ji nikdy neviděl. Tohle nebyla fotografie, kterou by Lamač kostí mohl sebrat v jejich domě. Odkud ji tedy má? Tu větší musel pořídit někdy v tomto roce, ale z malé pomačkané fotky zatrnulo Ryanovi u srdce. Obešel postel jako v mátohách s pohledem upřeným na obrázek. Zastavil se před ním a natáhl ruku. Přejel prsty po Bethanyině fotografii, na níž se usmívala jako nevinný malý andílek. Vedle ní byla připíchnutá obálka s adresou poštovní schránky.

	Podle data na razítku přišla teprve před měsícem. Lamač kostí dostal tuto fotografii před pouhými třiceti dny.

	Hrdlo už Ryan sevřené měl, a teď se mu ještě k tomu začal zvedat žaludek.

	Zbytek místnosti byl velmi prostý, ale bílé povlečení bylo čisté a na starém prádelníku stály čtyři napůl vyhořelé svíce silné jako jeho ruka. Tady Lamač kostí spí. Tady snil o tom, že se stane Bethanyiným otcem.

	Ryan se natáhl a strhl fotografii ze stěny. Obálka spadla na zem.

	To, že tady tenhle snímek našel, nemusí nic znamenat. Ne… to není správný závěr. Ne, ne, ne, to nemůže být jen tak…

	Obrátil fotografii a spatřil vzkaz napsaný modrým perem.

	

	Tady je tvoje dcera, ty nevděčníku.

	Zřekla jsem se jí měsíc poté,

	co byla tahle fotka pořízená,

	protože nedokázala neřvat.

	

	Smaž se v pekle. Betsy

	

	Jméno bylo červeně podtržené.

	Ryanovi se neovladatelně roztřásly ruce, ale potřeboval si to přečíst znovu, aby se ujistil, že viděl správně. Určitě je tam něco jinak. Musí si to přečíst ještě jednou!

	Uchopil fotografii oběma rukama a pozorně pročítal řádky. Ne, to nemůže být pravda! Ne! Jeho andílek, zplozený takovým…

	Zmocnila se ho nevolnost. Uvědomil si, že přestal dýchat, a tak honem hltavě nabíral do plic vzduch. Nevolnost ještě zesílila. Začal zvracet, ale jen naprázdno, protože neměl nic v žaludku. Jen tam se slzami v očích stál zlomený v pase a bezmocně dávil.

	Bethany je biologickou dcerou Alvina Finche. Přišel na to ale teprve nedávno a zaměřil se na ni. Brzy jí může zpřerážet kosti, nebo ji začít mít rád, protože ve zvrácené Lamačově mysli v tom není žádný rozdíl.

	Ryana opustila rozvaha. Málem se rozkřičel zuřivostí. Za jakýchkoli jiných okolností by v něm pouhé pomyšlení, že Bethany zplodila tahle stvůra, vzbudilo chuť rozbíjet okna a bořit holýma rukama zdi, až by mu z nich crčela krev, nad tou nespravedlností a zrůdností toho všeho.

	V této chvíli se však Lamačova dcera, jež byla nyní Ryanovou dcerou, krčila ve sklepě a odevzdávala Lamači kostí svoji duši!

	S fotografií stále sevřenou zbělelými prsty přeskočil Ryan postel a bez ohledu na nebezpečí, jež mu hrozilo, vyběhl ven.

	Doběhl k betonovému schodišti, které tvořilo součást základů domu, a začal po něm sestupovat. Dolů do tmy. S každým krokem cítil, že se blíží jeho konec. Toto byl svět Lamače kostí, ve kterém zabíjel. To vědomí ho však nezastavilo.

	Byla tam Bethany, v moci Otce lži.

	Místnost, v níž Lamač věznil jeho, byla na konci chodby. Za dveřmi ale jen prázdná tma. Bethanyino vězení leželo opačným směrem, na druhém konci.

	Sešel po schodech až dolů, chytil se zábradlí a zastavil se. Prázdná chodba vedla ke dveřím, do kterých ho Lamač kostí předtím dovlekl. Dveře k Bethany byly otevřené a linulo se z nich oranžové světlo.

	Čekají na něho. Ryanovi se rozbušilo srdce. Lamač kostí čeká, aby splnil svůj slib.

	Anebo už jsou pryč, odjeli odtud jinou cestou.

	Rayn se pustil zábradlí, zastrčil fotografii za pásek a belhal se chodbou, s myslí zpola zastřenou zlostí a zpola strachem o Bethany.

	Když došel do poloviny chodby, zaslechl hlas. Patřil Lamači kostí. Tichý a laskavý hlas, který Ryanovi zněl jako dětský pláč. „Moc ti to sluší.“

	Ryan ušel posledních deset metrů neschopen jediné myšlenky. Náhle stál v otevřených dveřích a rozhlížel se po místnosti s trámovým křížem na stěně.

	Viděl celou scénu, jako by to byla fotografie, kterou jeho mysl několik dlouhých vteřin zkoumala, protože potřeboval čas, než dokázal pochopit, na co se to dívá.

	Alvin Finch tam stál bez košile, žilnatými zády k němu a bránil mu tak ve výhledu na Bethany. Byl tak pohlcen objektem své žárlivé touhy, že se vůbec neohlédl.

	Zbytek místnosti byl stejný, jak si ho Ryan pamatoval – s lampou visící na hřebíku ze stropního trámu. Postel u zdi na protější straně místnosti byla nyní prázdná a vedle ní stál kbelík na močení. Palice byla opřená o kříž, topůrkem vzhůru.

	„Moje matka nebyla vysoká,“ říkal právě Alvin Finch. „Za rok nebo dva ti to bude dobře.“

	Popošel o krok kupředu, a jakmile se hnul, odkryl Ryanovi pohled na Bethany. Stála tam v kdysi bílých svatebních šatech s krajkovým lemem, které však časem zežloutly.

	„Chceš si sáhnout na moji hruď?“ zeptal se Alvin.

	Strašná zlost, která proudila Ryanovým tělem, se nyní proměnila v intenzivní pocit suchého vedra jako v sauně. Z pohledu na sinalého netvora, který si říkal Satan, v těsné blízkosti jeho holčičky, se mu okamžitě zase udělalo špatně a měl pocit, že bude znovu zvracet. Nemohl dýchat, nemohl myslet, nemohl se vůbec hnout.

	Mohl se jenom třást.

	„Právě jsem si vetřel svůj tělový krém,“ oznámil Alvin.

	V té chvíli si Bethany povšimla Ryana a zadívala se na něho.

	Alvin se začal otáčet.

	Ryan si nebyl jistý, proč ani jak se náhle dokázal dát do pohybu, ale přece jenom to udělal. Dech mu hlasitě chrčel v hrdle, když skočil ke kříži.

	Oběma rukama uchopil dlouhé topůrko palice a v otočce se s ní rozmáchl hned od země.

	S býčím řevem se vrhl proti nim a obloukem dopadající palici se přitom snažil vést správným směrem.

	Lamač kostí se k němu ještě docela neotočil, ale v očích už se mu objevil zděšený úlek. Železná hlavice mu s ošklivým křupnutím dopadla na spánek.

	Ryanovi projela rukama prudká bolest. Už v nich palici neudržel, vypadla mu na betonovou podlahu vedle Bethany. Jeho nepřítel na něho zíral s vyvalenýma očima a z lebky se mu řinula krev. A potom se Alvin Finch alias Lamač kostí alias Satan začal kácet k zemi. Narazil do sloupu uprostřed místnosti, sjel po něm, s hlasitým žuchnutím dopadl na beton vedle palice a zůstal bez hnutí ležet.

	Ryan na něj dlouhé tři vteřiny hleděl a stále ještě nemohl uvěřit, že ho opravdu dostal. Zabila ho jeho posedlost. Kdyby nebyl tak posedlý vlastnictvím toho, co mu nikdy patřit nemohlo, byl by Ryana uslyšel přicházet.

	Teď ležel na podlaze, buď mrtvý, nebo umírající, a Ryan necítil nic, co by se alespoň vzdáleně podobalo lítosti.

	Bethany se na něho dívala. Pohlédl na palici u jejích nohou, pak opět na ni. Měla by to dokončit… Znovu ho zaplavila vlna hněvu. Palice ležela na zemi před Bethany. Ryan měl chuť jí říct, ať ji zvedne a udeří toho netvora do hlavy ještě jednou, aby si mohli být jistí, že byl za svoji zvrhlost řádně potrestán. „Zabij ho,“ vyzval ji tiše.

	Bethany však na něho jen upřeně hleděla. Stála tam ve svatebních šatech Lamačovy matky jako zplihlá loutka.

	Napadlo ho, že je stále ještě pod jeho vlivem. Odevzdala mu část sebe samé, a teď ji potřebuje získat zpátky. Hněv se dostaví později.

	„Ty ses pro mě vrátil,“ vydechla. Nespouštějíc z něho oči, stáhla si šaty z ramen. Spadly jí na zem k nohám a ona tam stála v pyžamu, dívala se na něj a on nedokázal rozeznat, jestli se zlobí nebo je ráda.

	Brzy se jí však tvář zkroutila a v očích se objevily slzy. Začala se jí otřásat ramena.

	Ryanovi se sevřelo hrdlo, takže jí nedokázal říct, jak moc ji miluje, ačkoli to bylo to jediné, co si nyní přál udělat.

	Bethany pohlédla na zhroucenou postavu na podlaze, pak znovu na Ryana a hlasitě se rozeštkala. Zachvátila ho panika. Pláče kvůli jeho smrti? Pro Lamače kostí?

	Ne! Ne, drahá Bethany, je to jinak! Zachránil jsem tě před bestií. Neplač, prosím tě…

	Bethany zvedla ruce, klopýtala k němu a Ryan si teprve teď uvědomil, že ho chce obejmout.

	Zavzlykl, vyšel jí vstříc a sevřel ji do náručí. Objala ho hubenými pažemi a položila mu hlavu na prsa.

	„Děkuju… ti,“ podařilo se jí zašeptat. A pak to ještě jednou tiše zopakovat. „Děkuju.“ Držela se ho s větší silou, než by po tak dlouhém věznění čekal. Pak se upřímně rozplakala.

	„Odpusť mi,“ hlesl.

	„Není co!“ vykřikla. „Chci být tvým tátou. Já…“

	Bethany ho objala kolem krku a políbila na tvář. „Vrátil ses pro mě. Jsi můj táta, a už nikdy to nebude jinak.“

	Bylo to víc, než dokázal snést. Nedokázal promluvit, a tak ji jen k sobě přitáhl a plakal jí do vlasů.

	Jejich kajícné výkřiky však náhle přerušil jiný zvuk. Lamač kostí za nimi zasténal.

	Bethany sebou trhla.

	On není mrtvý?

	Ryan se pomalu otočil a pohlédl Lamači do tváře. Netvor těkal pohledem z Ryana na Bethany a zpět. Navzdory proražené lebce byl při vědomí. A v jeho temných očích Ryan viděl, že na své zrůdné touze lpět nepřestal. Stál dlouho bez pohnutí a začínala se v něm vařit krev. Sevřel ruce v pěst tak pevně, že si nehty málem poranil kůži na dlaních.

	Lamač kostí ještě žil. A s každým chlípným nadechnutím olupoval Ryana o život. Jeho ryzí zlo nebylo ještě nikdy horší než teď, kdy se zrcadlilo v jeho hnusných očích navzdory tomu, že se mu nepodařilo získat dceru.

	Ryan zařval a slepě se na něho vyřítil.

	Popadl ho za kalhoty a košili a zvedl ho ze země jako vzpěrač zdvihající těžkou činku. Otočil se s ním a mrštil jím proti zdi.

	Na ty trámy.

	Bethany zaječela a chopila se provazů, které předtím poutaly Ryanovy ruce a nohy a zůstaly provlečené otvory v trámech.

	„Přivaž ho!“ vykřikl Ryan. „Pevně ho tam přivaž!“

	Vzlykajíc ho rychle přivazovala a kolem rukou a nohou uzlovala provazy. Zabralo to pouze několik vteřin a v těch okamžicích si Ryan a Bethany počínali jako jedno tělo a sledovali jediný cíl.

	To stačilo, aby se jim oběma chtělo znovu plakat.

	Bethany pak odstoupila od zdi, s očima upřenýma na Alvina Finche, upoutaného k trámům. Ryan ho pustil a ustoupil také. Vlastní váha táhla Lamačovo tělo k zemi. Nehýbal se, jenom hruď se mu pomalu zvedala a klesala.

	Lamač kostí na ně civěl temnýma očima.

	Bethany sundala z trámu lampu a podržela ji v natažené ruce. „Jdeme!“ řekla.

	Společně vyklopýtali z místnosti a Lamače kostí, který se za nimi jen bezmocně díval, nechali připoutaného ke zdi. Když se Ryan u dveří ohlédl, musel bojovat s obrovskou touhou se vrátit, zvednout palici a zavřít ty odporné oči navždy a pro všechny.

	„Pojď,“ vybídla ho Bethany a táhla ho pryč. Tápavě a bez jediného slova prošli chodbou a vystoupali po schodišti nahoru.

	Venkovní dveře se za nimi zabouchly a oni přimhouřili oči před světlem. Ryan vzal Bethany za ruku a spěšně ji vedl od domu k příjezdové cestě, kolem velkého dubu, jehož dlouhé větve se rozprostíraly nad cestou. Zastavil se a ohlédl, protože dosud nedokázal tak docela uvěřit, že se jim podařilo zrůdě uniknout.

	Cikády cvrkaly. Jemný vánek šustil listy nad jejich hlavami. Starý, zchátralý dům stál v zapadajícím slunci, tichý a poklidný, mlčící o hrůzách, které se v něm tolik let děly. Rozbitá okna, křivé dveře, oprýskaný nátěr – jen další z mnoha zchátralých domů u zapadlých cest, které se vinou Texasem.

	Bethany vedle něj popotáhla nosem a pak jí otřáslo zavzlyknutí. Ryan se v duchu vrátil do jejího dětství, zpátky k ní a zlověstná barabizna pro něj na okamžik přestala existovat. Jediné, na čem teď záleželo, byla Bethany.

	Vzal jí lampu z ruky a postavil ji na zem. Pak se pomalu obrátil k ní. Ještě jí ale ani nestál tváří v tvář, a už mu visela kolem krku. Přitáhla si ho k sobě a přitiskla se mu na krk jako malá upírka, v zoufalém mlčení z něho sající život.

	Ryan stál bez pohybu. Potom ji zvolna objal kolem pasu a přivinul si ji k sobě. Otec a dcera.

	Oba lpěli na životě a Ryan se nedokázal rozpomenout, kdy cítil takovou vděčnost, takové blaho, jako když teď objímal svou dceru Bethany.

	Dusili se v odpoledním žáru, vítané peci lásky rozdmýchávané hlubokou touhou a úlevou. I kdyby Ryana v této chvíli skolil infarkt, cítil by, že prožil plný život, už jen kvůli těmto posledním okamžikům. Žádné nebe mu nemohlo poskytnout větší blaženost, než tu, již pociťoval nyní tělem i duší.

	„Mám tě moc ráda, tati,“ zašeptala mu Bethany s chvějícími se rty na jeho krku. „Opravdu hrozně moc.“

	Chtěl ji od sebe oddálit, aby ji mohl pohlédnout do očí a říct jí, že si nemusí připadat provinile. Všechno to byla jeho chyba. Už nikdy nedopustí, aby se to stalo znovu.

	Potom si ale uvědomil, že se k němu tak netiskne proto, že cítí vinu a skrývá tvář. Tiskne se k němu, protože je jejím zachráncem, jejím tátou, který by pohnul nebem i zemí, aby ji spasil.

	Pak mu to náhle došlo: už jsou v nebi. Nikoli doslova, ale přesto skutečně. Je Otcem, který přišel zachránit ztracené dítě před Satanovým peklem. Otcem objímajícím svoje dítě.

	„Už tě nikdy neopustím, Bethany. Nikdy!“

	Ryan nevěděl, kolik času. uplynulo od chvíle, kdy si pod majestátnými dubovými větvemi padli do náruči – buďto ubíhal rychleji, nebo se vlekl pomaleji, nebyl si jistý, co z toho platí. Postupně však do jejich světa znovu proniklo vrzání cikád a šustění listů.

	Bethany se odtáhla a něžně ho políbila na tvář. „Děkuju ti,“ zašeptala.

	Hrdlo měl pořád ještě stažené, ale stejně by nevěděl, co na to říct.

	Otočila se, pohlédla na dům a pevně se ho přitom držela za paži. Ryan v duchu viděl Lamače kostí přivázaného k trámům na zdi. Pomyšlení na to, že toho muže – tu bestii či Satana, který přišel z jámy pekelné – nechávají naživu… Ne, to přece nemohou udělat.

	Co když dosud žije? Co kdyby se mu podařilo uprchnout? Co když tam má nějakou tajnou chodbu? Co když tento Otec lži přežije a půjde znovu po své dceři?

	Naprázdno polkl a cítil, jak mu hučí v uších.

	„Přijedou pro nás?“

	„Silnice není daleko. Dojdeme tam,“ odpověděl Ryan.

	Nic ale nenaznačovalo, že se hodlá dát do pohybu.

	„Nenávidím tohle místo,“ prohlásila.

	„Já taky.“

	Dívali se na dům.

	„Ten hnusný dům byl pro mě peklem. Nikdy mě nepřestane strašit.“

	To věřím, pomyslel si. Ale ne, nedovolí, aby jeho dcerku cokoli strašilo.

	„Tak ho tedy zapálíme.“

	

	„ALE ON JE ve sklepě.“

	Ryan se sehnul, zvedl lampu a vykročil k domu. Ještě neskončili. „Podpálím to tady.“ S pevným odhodláním se belhal kupředu.

	„Ne!“ vykřikla Bethany. Dohonila ho a sáhla po držadle lampy. Chce mu v tom zabránit? Nepřeje si snad, aby Lamač kostí zemřel? Ovlivnil ji tak hluboce, že…

	„Já to zapálím sama,“ prohlásila.

	Ryan jen stěží dokázal skryt, jak se mu ulevilo.

	Dlouze, chápavě se na sebe podívali, pak se oba současně otočili a společně prohodili lampu nejbližším oknem.

	Odrazila se od protější dřevěné stěny a dopadla na zem. Petrolej se z ní vylil a vzplanul. Dívali se, jak v chodbě začínají praskat plameny a olizovat strop. K nebi stoupaly sloupy dýmu, aby je viděl celý svět. Teď už bylo jen otázkou času, kdy dorazí hasiči a policie.

	„Odveď mě pryč z toho pekla, tati,“ požádala Bethany a otočila se k domu zády.

	Ryan ji vzal za ruku a společně se vzdalovali od hořícího domu.

	

	

	

	Konec

	

	

	

	Mezi tebe a ženu položím nepřátelství,

	i mezi símě tvé a símě její.

	Ono ti rozdrtí hlavu

	a ty jemu rozdrtíš patu.

	– GENESIS
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